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mi megszilárditja a hitelt és 

ira s lei 

s 

lmerika nem írétál 
Uncle Sam, a hires amerikai „Samu nagy- 

vácsi" nem kukoricázik. Nyilován arra az ál- 
[spontra helyezkedett most már, hogy „két- 
keresen ad, aki gyorsan ad', s ezért szivó- 
an ragaszkodik ahhoz, hogy a Hooover-java- 

olta, egyelőre egyévi moratórium, julius el- 
ejépel mindenáron életbelépjen. Ezért sürgő- 

en a francia kormány nyakára küldte Mellon 
énzügyminisztert, aki bizonyára meg fogja 

Muhitani a folytonosan makacskodó francia 
(hylockot. Mert, ha a gall kakas kerek két 
nilliárd dollár aranyat tartalmazó pénzeszsá- 
ton kukorékol is, ez Uncle Sam-nek nem im- 
onál, hiszen neki több, mint kétszer ennyi 
pénzmagja penészedik a ládájában és köbv2- 
el sürgős, biztos kihelyezést. 

Hoober moratórium-akciójának azonban ez- 
uttal nem csupán az kölcsönöz kivételes sulyt, 

logy „Samu nagybácsinak" a szétrepedésig 
dagad a bukszája. Hatalmas erkőlcsi tőkét is 
wüjtött magának az alatt a 12 esztendő alatt, 
mióta visszaponult az európai ügyektől. Tud- 
ni kell, hogy Amerika nem ismerte el a béke- 
gerződéseket s nem lépett be a Népszövetség- 
pe sem, amely ezeken alapszik. Ennek ellené- 

te minden zsugorisága mellett is mindjárt a 
békekötés utáni években több, mint felére en- 

fedte le a volt szöbetségesek háborus adóssá- 
(ait. Franciaország esetében 52, Belgiumnál 
53, Olaszországnál pedig 275 százalékkal redu- 
kált, ami összesen jelentett pagy 15–20 mil- 
liárd dollárt. 

Igy érthető, hogy Uncle Sam-et most felhá- 
boritja a francia zsugoriskodás és okoetetlen- 
kedés, hiszen Franciaországnak mindössze 420 
millió márkáról kell lemondania, mégpedig 
nem is véglegesen, hanem csak egy ébvre. Sa- 
mu nagybácsi magatartása most határozottan 
tokonszenbes, mert lehet abban nekünk, nin- 

csetleneknek, sok élvezetünk, hogy a oilág 
aranydiktátora bégre kordába szedi Európa 
aranyzsarnokát, aki a nagylelküséget nem 
akarja viszonozni. 

Egy uj rendelkezés van születőben. 
mely a már egyszer megóvatolt váltókat 
azonnal végrehajthatóvá teszi. Nem tud- 
juk, hogy ennek az igazságügyminiszteri 
ujitásnak milyen lesz a hatása. Elmélet- 
en sok szempontból hasznosnak igérke- 

zik, ámbár kétségtelen az is, hogy a drá- 
kói rendelkezés sok exisztenciát fog majd 
átsegiteni az összeomlás Styx-vizén. – 
indenesetre azonban ez a lépés annak 

a helyzetnek a felismerését jelenti, hogy 
ugy, ahogy ma van, nem maradhat to- 
vább, valami változásnak kell jönme, a 

az üzleti 
iztonságot. 

Sajnos, az igazságügyminiszter rendel- 
kezése nagyon is kicsi sziget a bizonyta- 
anság óriási óceánjában. Mert amit kö- 
zel másfél évtizede nyögünk, ami ellen 
kézzel-lábbal tiltakoztunk, amit talán 
még sulyos egyéni áldozatok árán is or- 
vosolni szeretnőnk, az nem korlátozódik 
a váltók szük területére, hanem kiter- 
jeszkedik a jogszolgáltatás egész szomoru 
és elhanyagolt birodalmára. 

Ha az igazságügyminiszter valóban se- 
giteni akar, akkor afelől kell intézk,dnie, 
ogy a jogorvoslat a polgár részére ne il- 

luzió legyen és esztendős küzdelmek ál- 
ma, hanem élő valóság, mely elé csak ki 
keli nyujtanunk a tenyerünket, hogy he- 
lepotyogjon. Azt kell elintéznie, hogy jo- 
aink ne csak papirra irt paragrafusok 

legyenek, hanem polgári létünk feltétlen 
és gyors biztositékai. Az igazságügymi- 
niszternek a biróságokat ki kell szabadi- 
tania tehetetlenségi helyzetükből, mert 
ár eszményiségénél és személyi összeté- 

telénél fogva igen tiszteletreméltó a birói 
osztály, a gyakorlati helyzete miatt 
sulytalan s különösen a polgárjogi vo- 
natkozásokban inkább elérhetetlen re- 
mény, mint garancia. 

A részleges reformok a hiányok vég- 
telen óceánjában nem segithetn 

Ide egyetemes megujhodás kell! 

Dasárnap 
1931 ijunius 28 

elfogadni. Mihalache kéri 

Beszüntette fizeté 
Nagy izoalom a fővárosban 

Főszerkesztő: 

Szele Béla dr. 
144. Szám 

XXX VII. évfolyam 

seit a Banca Generala, 
amely a német megszállás alatt 

hankiegykihocsátó intézet volt 
Bukarest, junius 26 

Románia közgazdasági életének vára tlan és kinos szenzációja van: a „Banca Generala al Tárii Románesti, amely a né- 
met megszállás alatt a Banca Generala-bnkjegyeket kibocsátotta, ma reggel beszüntette fizetéseit. 

Beavatott körökben már régen tudtak, hogy a Banca 
pénzintézetről van szó, a valóságos helyzetet igyekeztek 
intéztnek, megmenteni azonban nem tudta. 

Generalánál sulyos bajok 

A Banca Generalat a megszálló németek alapitották a világháboru alatt, majd az 
keltségbe ment át. 

A bank fizetéseinek beszüntetése ren dkivüli izgalmat 
főnyi tömeg — betétesek és folyószámlatulajdonosok – csoportosultak a 
Banca Generala három év alatt fizetendő 100 százalékos egyezményt ajánl 

vannak, miután azonban ilyen nagy 
elleplezni. A Banca Nationala, több izben sietett segitségére a pénz- 

impériumváltozás után liberális érde- 

váltott ki a fővárosban. A hir elterjedt és kora délelőtt több száz 
énzintézet épülete előtt. Értesülésünk szerint a 
P hite lezőinek. 
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Anemzctiparasztpártvégrehajtó birott- 
sága nem logadta cl Mamiu lemondóását 

Maniu nélkülözbefelen – mondja a Satározafti javaslart 

Bukarest, junius 20. 

A nemzeti parasztpárt központi vég- 
rehajtó-bizottsága ma délelőtt tartotta 
meg előre beje enteti ülését a párt Cle- 
manceau-uccái uj helyiségében, ahol 
azelőtt a gyáriparosok országos szövet- 
ségének voltak az irodái. Ezen a rend- 
kivüli fontosságu ülésen, mely a Maniu 
lemondása és visszavonulása körüli ese- 
ményekkel volt hivatva döntésszerüen 
foglalkozni, a következők vettek részt: 
Mihalache, Madgearu, Mironecscu, 
nian, Popovici Mihály, Pop Csicsó Ist- 
ván, Mirto, Voicu Nitescu, D. R. Joani- 
tescu, Ghita Pop, Pan Halipa, Crisan 
György, Holban tábornok, Pellivan, 
Dobrescu Aurel, Raducanu, Potarca, 
Virgil, Boila Romulus, Bocu Sever, Ton- 
cescu, Lupescu, Gafencu, Calinescu, Ti- 
lea Virgil, Graur és Bratu. 
Az ülést Mihalache nyitotta meg. aki 

mindenekelőtt ismertette a pártiroda 
előző esti ülésének lefolyását és az azon 
hozott határozatot. Ez a határozat ugy 
szól, hogy Maniu lemondását nem kell 

a központi 
végrehajtó-bizottságot, hogy hasonló ér- 
telemben hozza meg döntését. 

A végrehajtó-bizottság azonnal és a 
sajtónak kiadott információk szerint 
óriási lelkesedéssel ratifikálta Miha- 
lache javaslatát. 

Ju- 

Ezután az ülést a határozati javaslat 
megszövegezésének céljából negyedórá- 
ra felfüggesztették. Megnyitás után is- 
mét Mihalache beszélt, hangsulyozva, 
hogy a nehéz körülmények között Ma- 
niu maga mögött érezheti az egész pár- 
tot, mely az eddigi vezetővonaltól haj- 
szálnyira sem fog eltérni. Egyben leszö- 
gezte, hogy a fuzió a két párt között 
megbonthatatlan és eltörhetetlen. Fop 
Csicsó István e szavakért melegen üd- 
vözölte Mihalachet. 

Szólitsuk fel Maniu Gyulát - 
mondotta -, hogy maradjon mellettunk, 
mert megőriztük szeretetünket vele 
szemben és szükségünk van tanácsaira. 
Ezután felolvasták a határozati javas- 

latot, amely a következőképpen hang- 
zik: 

– A nemzeti parasztpárt központi 
végrehajtó-bizottsága junius B26-án 
összeült a pártklubban, hogy meg- 
vizsgálja Maniu Gyula urnak Miha- 
lache, Vaida Voivod és Madgearu 
urakhoz intézett leveleit, melyekben 
bejelenti, hogy le akar mondani az 
elnöki állásról és vissza akar vonulni 
az aktiv politikai életből. 
A központi végrehajtó bizottság 

megállapitja, hogy Maniu Gyula ur 
és a párt vezetősége között ugy a me- 
tódusokat, mint a párttaktikát illető- 

leg a legteljesebb egyetértés volt, ami 
kitünt a fent emlitett szövegből is. 
A központi végrehajó-bizottság egy 

ségesen visszautasitja a lemondást, 
Maniu Gyulával szemben mély szere- 
tetének és megingathatatlan bizalmá- 
nak ad kifejezést és visszahivja őt a 
párt élére. 
Abban a meggyőződésben, bogy Ma- 

niu Gyula jelenléte a párt élén és az 
aktiv politikai életben nélkülözhetet- 
len az ország részére, a végrehajtó-bi- 
zottság nem csupán a párt, hanem 
igenis az egész ország vészéről ismé- 
telten megingathatatlan bizalmáról 
biztositja elnökét, akit felszólit arra, 
hogy foglalja el felelősségteljes harci 
posztját. 

Ezt a határozati javaslatot a jelenlevő 
politikusok a legnagyobb lelkesedés kö- 
zepette fogadták el. 

MIRONESCU ÉS JUNIAN 
KIRÁLYNÁL : 

A király tegnap reggel érkezett visz- 
sza a fővárosba Balcicből. Rögtön meg- 
érkezése után értesitették Mironescu 
volt miniszterelnököt és Juniant, hogy 
a felség beszélni akar velük. Mironescu 
délután négy órakor, Junian egy órával 
később jelentek meg az audencián s a 

A 

király kérdéseire részletes felvilágosi- 
tásokat adtak. 

Maniu Gyula nullatkorik 
Maniu Gyula tegnap indult el Kolozs- 

várról autóval Badacsony felé. Közvet- 
lenül elutazása előtt beszélgetést folyta- 
tott le a Lupta munkatársával, melyet 
a következőkben adunk vissza: 
Maniu: Nos, mit gondol, fogok tudni 

gazdálkodni? 
— Igen, elnök ur.- 

Maniu: Nem vagyok többé elnök. 
– Azonban a haza és Erdély nem ra- 

tifikálta még az Ön elhatározását... 
Maniu: Ez mélységesen meghat, de el- 

határozásom viszavonhatatlan. Nem 
szoktam a már megkezdett utról vissza- 
térni.. Amint nem szokásom négyszem- 
közti beszélgetéseket sem elmondani. (?) 
— Elnök ur hallotta már, hogy többen 

is követni akarják példáját? 

Maniu: Ezt nem tanácsolnám. Ellene 
vagyok a passzivitásnak, mert az nem 
hasznos, sőt éppen káros. A nemzeti pa- 
rasztpártnak történelmi szerepe volt s 
nem hagyhatja fel azt a harcot, amit az 
ország demokratizálása érdekében foly- 
tatott. A pártnak eddigi formái között 
megmaradva folytatnia kell azt a gyö- 
nyörü manifesztációt, amit eddig 18s. csi- 
uált : 

– Az OÖn lépését azonban az emberek 
) mégis passzivitásnak tekintik.. 

Maniu: Én nem tudok kommentárokat 
megakadályozni. Ha egy államférfi visz- 
szavonul, ezt mindenki ugy foghatja 

egeesveű 

Miniszferfanács 

fel, ahogy akarja és nézete diktálja. Én 
hosszas megfontolás után cselekedtem 
igy. 
Ézzel kezet nyujtott az ujságiróaak s 

az autó megindult Badacsony felé. 

Jönaköltségvetésiredukció, az állami 
sorsjáték és a váltóeljárás relormja 

Bukarest, junius 26. 

A kormány ma délelőtt 

ga helyett Argetoianu elnökölt. 
Kz első felszólaló maga Argetoianu volt, a 

ki bejelentette, hogy 

a költségvetést négy milliárd nyolaszáz mil- 
lióbal mérsékli. 

Utána Cantacuzino egészségügyi miniszter 
közölte, hogy az egészségügyi tárca javára és 
hasznára 

bebezeti az államsorsjátékot. 

minisztertanácsot 
tartott, amelyen a szenátusban elfoglalt Jor- 

Az egészségügyi törvény módositása, mely- 
ről már megemlékeztünk, csak ősszel kerül a 
parlament elé. 
Hamangiu igazságügyminiszter két törvény- 

javaslatot terjesztett elő. Az első a kényszer- 
egyezségi törvény módositásáról szál, a máso- 
dik pedig az irányban intézkedik, hogy 
a megóbvatolt báltók, minden egyéb forma- 
litás nélkül végrehajthatók legyenek. 
Végül a folyamatban levő román-néme 

tárgyalások kerültek szóba. A minisztertanács 
megállapitotta, hogy ezek a tárgyalások még 
jó ideig el fognak tartani. 

z 



DRÁMA A BUKARESTI FELSŐ TIZEZER SORAIBAN 

Az elhagyott leleség egy utolsó szerelmes éjszakát 

„Nem tudtam hozzá 

könyörö 
nyulni, mert véres volt az arca..." 

g a flérjétől és – reggel négy 
revolver golyóval bucsuzik 

A férj lezubanó Sullája lezária a menekülő asszony elől az ajfrór 
Bukarest, runius 26. 

Stratulet vizsgálóbiró ma megkezdte 
Vasilescu asszony kihallgatását, aki 
amint azt már röviden jelentettüuk - a 
Bulevard Ferdinandon négy revolvergo- 
dyóval megölte férjét. A fővárosi sajtó 
csak egészen röviden, alig pár soros napi- 
hirben foglalkozott a Bulevard-Ferdi- 
mandi gyilkossággal, mig most a vizsgáló- 
biró előtti kihallgatás folyamán bvalóság- 
gal megdöbbentő részletei tárulnak fel e 
nem mindennapi családi drámának. 

Vasilescu asszony egész testében remeg- 
ve áll a vizsgálóbiró előtt. Alig huszonki- 
lencéves fiatalasszony. Nagyon elegáns, 
Bukarest feleő tizezréhez tartozik. A cuzs, 
a puder végigfolyik az arcán. Öt percen- 
ként abbamarad a kihallgatás mert a vád- 
lott sirógörcsöt kap. És mig a vizsgálóbiró 
kérdez és a grefier szorgalmasaun jegyez, 
kialakul egy mozivászonra illő megdöb- 
bentő tragédia. 

AMIG EGY ASSZONY EL.- 
JUT ODÁIG.. 

Olyan boldog volt a házasságunk — 
mondja Vasilescu asszony – olyan bol- 
dog, olyan felhőtlen, mindenki bennünket 
irigyelt és a fiacskám egyetlen reménysé 
ünk volt. Soha nem láttak bennünket 

Éülön, mindig együtt jártunk mi hárman 

A vizsgálóbiró idegesen motoz a cernu- 
zájával. Közbeszól. különben a vádlott 
mnegyedóráig is átszellemült arccal a bol- 
dog napsugaras multról beszélne. 

hogyan történt az első konflik- 
tus? 
A megszokott történet kezdődik. a férj 

minden érthető ok nélkül kezdett elhide- 
gedni a családi tüzhelytől, későn járt ha- 
za, szórakozott volt, ideges, egyszer egy 
egész éjszaka távol maradt a családi tuz- 
helytől, aztán egy hónappal később azt 
állitotta, ho Kolozsvárek kell utazuia 
és kiderült, hogy itt volt Bukarestben. – 
Nem ntazott el. Kint a sosszén látta egy 
közös ismerősük. Egy autón robogott és 
mellette egy fiatal, alig tizenhat éves le- 
ány ült.. 
: vizsgálóbiró megkönnyebbülten só- 
hajt fel. Végre itt van a döntő forduiat. 
A fTiatal, tizenhat éves majdnem gyerek- 
lány, aki beletiport a két ember életébe. 

Ütperces szünet. Sirógörcs. A törvény- 
széki szolga egy pohár vizet hoz. 
lescu asszony szipogva igyekszik rendbe- 
hozni az arcát, amin a könnyel kevert 
ruzs és puder groteszk figurákat rajzolt. 
Következik a második felvonás. 

Három hónapig tartott, mig végre 
beláttam, hogy ugysem tudok tovább 
élni az urammal és megadtam a beleegye- 
zésemet, hogy meginditsuk a válópert 
Már nem is Taktunk együtt. Én a régi la- 
kásunkban maradtam, a Bulevard Ferdi- 
nandon és az uram elköltözött. Először 
szállodába ment lakni... 
A vizsgálóbiró megint közbeszól. Még 

mindig csak az előzményeknél tartunk és 
hol van még a tragédia. Az asszony riad- 
tan beszél tovább. Igen... igen... mondja és 
megint eltér a tárgytól. ösztönösen be- 
lekapaszkodik a mellékjelenetekbe, elej- 
tett szavakba, csakhogy minél későbbre 
tolja ki magát a tragédiát 

Egyszer az utcán találkoztunk és 
ugy kértem, hogy jöjjön vissza hozzám, 
azt mondtam neki, hogy hüséges szolgája 
leszek. Aztán később. Ott Capsa előtt 
láttam a férjemet, én autón mentem, le- 
szálltam és odamentem hozzá, szent isten 
milyen ideges lett, mondom neki: bizto- 
san a szeretődre vársz... Ujabb öt Perc 
mulva: Egyszer találkoztam velük kint a 
sosszén, szembe jöttünk egymással és már 
nem lehetett kitérni. Én azt hittem, hogy 
a szivem szakad belé... 

. 

- 

Lapunk folytatólagos, zavar- 
talan küldését csak ugy bíz- 
tosithatjuk, ha IDEJÉBEN 
GONDOSKODIK: 

g [ 

az előfizetés 
va [ g 

megujitásáról 
FIGYELJE MEG a cimkén fel- 

tüntetett lejáratot s ha lejárt az 

előfizetése, ujitsa meg idejében ! 

— 

Vasi- 

És most a vizsgálóbiró: 
– Honnan vette 

megölte a férjét? 
Egy riadt tekintet a vizsgálóbiró szu- 

rós szemei közé. Hosszu percek telnek el, 
mig halk reszkető hangon elhangzik a 
válasz: 
—– Én.... én... nem azért vettem a revol- 

vert, hogy öljek vele, biró ur, gondoljon 
arra, hogy most már nem volt férjem, 
egyedül laktam a fiammal, nem.. nem is 
gondoltam arra, hogy egyszer talán még 

a revolvert, amivel 

ezzel a revolverrel igazságot szolgáltatok 
magamnak. 
—– A rendőrségen azt mondta, hogy két- 

ezer lejt adott a revolverért, Lázár Ro- 
seanunak, hát maga honnan ismeri ezt az 
embert, egy ilyen börtönviselt, közismert 
apacsot, maga az uriasszony. 
Ujabb sirógörcs. Aztán hosszu szünet 

után akadozva, kiderül a tényállás: Ro- 
seanu a rendőrségi fogdák jól ismert alak 
ja, kint a város határán leckét tartott a 
bukaresti társadalom előkelő tagjának, 
Vasilescu urhölgynek arról, hogyan kell 
kezelni a revolvert, hogyan kell egy kéz- 
zel felcsattantani a biztositó zárat és ho- 
gyan kell célozni, hogyan kell egymás- 
után tiz másodpercnyi időközben hat lö- 
vést leadni.... 
Már a harmadik órája tart a kihallga- 

ment keresztül, a grefier már alig birja 
kezében tartani a tollat. Csak a vizsgáló- 
biró ül mereven az asztal mellett. 
És most következik a dráma utolsó fel. 

vonása: 
– ... véletlenül találkoztam vele, az ut- 

cán, mikor siettem haza. Könyörögtem 
neki, hogy mégegyszer utoljára jöjjön el 
velem haza a régi fészekbe, ugy miunt a 
mikor még boldogok voltunk. Nem akart 
jönni de én könyörögtem neki. Még egy- 
szer utoljára boldog akartam lenni vele, 
hiszen szerettem. És ő eljött velem. Ha- 
zamentünk. Karonfogva. Nagy feltünés 
volt a házban. Vacsoráztunk, éppen ugy, 
mintha nem történt volna semmi sem 
köztünk. Igéretet tettünk egymásnak, 
hogy ezen az utolsó éjszakán, mindent el- 
felejtünk, egyetlen szóval sem emlitjük 
a jelent, csak a multról beszélünk, amikor 
még boldogok voltunk. És aztán.. 
Megint szünet. De most már sirógöres 

nélkül. Csöndes, egész testet megrázó, 
mélyről jövő sirás. Annyi félájult siró- 
görcs után most már sir egész valójában 
ez a szerencsétlen asszony. 
— .. és aztán reggel, amikor még az éej- 

szaka emlékeinek hatása alatt elbucsuz- 
tunk, még rám nevetett és az ajtó felé 
ment, amikor azt mondtam neki, hogy 
hiába, nem tudok elválni tőle. 

folyt le ez az utolső párbeszéd önök ks 
zött - mondja a vizsgálóbiró. 
— Megpróbálom.. igy történt: 
Én: remélem, hogy most már elhagyod 

azt a lányt, mert én sohasem egyezem 
bele, hogy feleségül vegyed. 
Ő: Megőrültél, hiszen már beleegyeztél. 

hiszen folyik a válóperünk és éz mér a 
is iegyeztem--. 
Én:.- eljegyezted Hát vedd tudomá. 
sul, hogy elmegyek a családhoz és napon. 
ta botrányt provokálok és.. : 

Ő: Csak próbáld meg, leüttetlek, mi 
egy kutyát. Vedd tudomásul, hogy nezt 
éled tul azt a percet, ha odamerészkedsez 

Én: Még te mersz fenyegetni, te akars 
engem megölni...? x 
A vizsgálóbiró mereven figyel 

és a szerencsétlen asszony, most már elfe. 
héredő szájjal, szinte transzban beszél. 

- A revolveremet ott őriztem az éjjeli 
szekrény fiókjában, ráfogtam,.. ott állt 
az ajtóban, eldördült az első lövés, akkor 
összerogyott és én lőttem... lőttem 10. 
vább... és aztán odarohantam az ajtóhoz, 

de nem birtam kimenni a szobából, 
mert ő lerogyott az ajtó elé és eltorla- 
szolta a kijárást és ott feküdt és nem 
akart odébb menni, hiába kértem hiá. 

ba könyörögtem neki. hogy csak egy 
kicsit csusszon odébb hogy felnyithas- 
sam az ajtótt 

—- Hát miért nem huzta el onnan, hi. 
szen akkor már nem élt. 

A holdogtalan asszony, most szinte 
eszelős pillantást vet a vizsgálóbiró felé. 
—- Nem tudtam hozzányulni, mert bvéres 

polt az arca..- 

- 

Vasilescu asszonyt a vizsgálóbiró ki- 
hallgatása után átkisérték a vacaresti 
fegyházba. Ott várja be, mig ősszel az 
bsküdtezek elé kerül. A vizsgálóbiró vád- 
irata alapján, előre megfontolt ember- 
öléssel vádolják, mivel lakásába csalta 

tás. Kint az ajtó előtt az őr már majdnem férjét, hogy az előre e célra vásá- 
összerogy a fáradtságtól, az asszonv ta- A HALALOS DIALOGUS rolt revolverrel agyonlője.. : 
lán egy féltucatnyi sirógörcs, ájuláson — Mondja el egészen pontosan, hogyan f. a. 
essésseseszeé ecse eve eeeseseeGBese csssétessösseseseseeeesmesemeszeezmesesmese 

óriási vihar fombolt 
Középeurópa tölött Percőlüzszerü mennydörgés Szegeden 

Budapest, junius 26. 
Az elmult éjszaka Középenrópa fö- 

lött hatalmas és kártékony vihar vonult 
végig, amely különösen 

Magyarországon, Szeged és Sopron 

környékén okozott érzékeny károkat. 
Szegeden pergőtüzszerü mennydőrgés 

vezette be a vihart majd tomboló szél- 
vihar és zápor következett. A szél a 
kisebb fák közül rengeteget kicsavart. 
A villamosmüvek egyik kábelébe villám 
csapott, amely miatt a felsőváros teljes 
sötétségbe borult. Egy másik villám a 

vizvezetéki főcsövet tette tönkre. 
Sopron környékén a villámcsapás 

megölt egy kisfiut, Árpás községben pe- 
dig felgyujtotta a községi vendéglőt, 
amely porráégett. A vihar Pécs és Eszék 
körnvyékén is jelentős károkat okozott. 
Szegeden a vihar este 10 óra 30 perc- 

kor tört ki és 15 percig dühöngött. 
Grátzi jelentés szerint a jugoszláv- 

stajer határ mentén is nagy felhősza- 
kadás volt, amely a gabonatermést tel- 
jesen letarolta, a réteket pedig iszapré- 
teggel födte be. A viztömeg elsöpörte a 
határköveket is. 

svés 

Valcovici miniszter két órával akarja 
előretolni az óramutatót, de Jonescu 
generális nem engedi 

Bukarest, junius 26. 
Néhány nappal ezelőtt — mint már 

megirtuk -– Valcovici kölekedésügyi 
miniszter bejelentette, hogy unjból meg 
akarja reformálni a romániai időszámi- 
tást. A közlekedésügyi miniszter sze- 
rint az uj középeurópai időszámitás be- 
vezetése nem hozta meg a várt ered- 
ményt és eltekintve attól a kis előny- 
től, amit az uj időszámitás bevezetése a 
vasutnál eredményezett, Románia gaz- 
dasági élete sulyosan nyögi a meggon- 
dolatlanul bevezetett uj időszámitás 
okozta károkat. 

Valcovici közlekedésügyi 
nemcsak, hogy vissza akarja 
régi – tehát a keleteurópai időszámi- 
tást -, hanem még ezen tul a nyári hó- 
napok alatt még egy órával akarja elő- 
re igazittatni az óramutatókat, ugy- 
hogy, ha Valcovicinak sikerül tervét 
megvalósitani, ugy a mostani időszámi- 
táshoz képest egyszerre két órával kell 
visszaforgatnunk az óramutatókat. 
A közlekedésügyi minisztériumból ki- 

szivárgott hirek szerint a miniszter már 
a közeli napokban akarta kiadni az idő- 
számitást reformáló rendeletét, azonban, 
Jonescu generális, a vasut vezérigaz- 
gatójának személyében éles ellenzéke 
akadt a Valcovici-léle időreformáló 
terveknek. : 

Jonescu generális hivatalos nyilatkoza- 
tában élesen szembe fordult Valcovici 

miniszter 
állitani a 

miniszterrel. Nyilatkozatában ilyen ar- 

1 gumentumokat használ az 
visszaállitási kisérleteivel szemben: 

vezérigazgató össze- 
vesztek azidőszámiításon 

óramutatók 

— Jelenleg csak a szovjet államok- 
ban ragaszkodnak még a nyári időszá- 
mitáshoz és ha mi most két órával 
toljuk előre az óramutatókat, ez a 
brüszk változás a vasutnál kiszámit- 
hatatlan sulyos zavarokat okozna. A 
határmenti államokban mindenütt kö- 
zépeurópai időszámitást használnak, 
kivéve a szovjetet, amellyel ugy sincs 
vasuti összeköttetésünk. Most már ti- 
zenöt vasuti állomással érintkezünk a 
szomszédos államokkal, tehát tizenöt 
ponton kellene éreznünk naponta az 
időszamitás különbség okozta zavaro- 
kat. 

Nagyon jellemző a közlekedésügyi 
miniszter és a vasuti vezérigazgató kö- 
zötti helyzetre, hogy az időreformálási 
vitát a nagy nyilvánosság előtt folvtat- 
ják le. A miniszter és a vasuti vezér- 
igazgató ugyanis már hetekkel 
hatásköri kérdésekben összekaptak 
egymással és igy magyarázható, hogy 
most aszisztálhatunk annál a jelenetnél, 
amikor Valcovici miniszter nekirugasz- 
kodik, hogy két órával előretolja az 
óramutatókat és a vasut tábornok-ve- 
zérigazgatója elkeseredetten védekezik 
ez ellen. 
Egy szóval az ütközet folyik az óra- 

lapon és egyelőre csak gorombaságokat 
mond a zenélő óra. : 

A minisrter és a vasuii 

Véndiákok találkozója a 
kolozsvárirómai kathol- 
kus tőgimnáziumban 

Szobrot állitanak Pázmány Péternek, 
Mikes Kelemennek, báró Jósika Miklós- 
nak és az intézet nagynevü egykori 

növendékének 
kkóoflozsobár, junius 26. 

Nem mindennapi esemény szinhelye lesz ju- 
nius 28-án, vasárnap, az évszázados multu ko- 
lozsvári róm. katholikus főgimnázium. Ezen 
a napon fog lezajlani azoknak a diákoknak 
a találkozója, akik évekkel és évtizedekkel 
ezelőtt taposták a hüs folyosók kikoptatott 
kőpádimentumát. 
A világ minden sarkából testvéri összejőö- 
vetelre találkoznak össze mindazok, akik 
50, 40, 30, 25, 10 és 5 évbvel ezelőtt keltek 
szárnyra a római katholikus főgimnázium 

padjai közül. : 
Uitz igazgató irányitása mellett már hóna- 

pok óta lázas előkészületek folynak a vasár- 
napi véndiák-találkozóra, amelyen az élet 
annyi névtelen hőse mellett meg fognak je- 
lenni az iskola volt diákjai közül 
sokan olyanok is, akiknek a nevét szárnyra 

dag programmja igazi kultureseménnyé avat- 
ja a kolozsvári római katholikus főgimná- 
zium ünnepnapját. De nemcsak a viszontlátás 
örömei várnak az érkezőkre, hanem kegyele- 
tes kötelesség is. - Az intézet igazgatósága 
ugyanis elhatározta, hogy kis mellszobrok 
formájában sorra megörökiti kiváló egykori 

a legujabb korig, hogy ezzel is hidat verjen 
a magyar kultura évszázadai között. A va- 
sárnapi véndiákünnepség keretében zágoni 
Mikes Kelemennek, a számüzött II. Rákóczy 
Ferenc fejedelem hüséges levéliró-társának és 
báró Jósika Miklósnak, a magyar regényirás 

ják leleplezni. 
A nemzeti örömbe azonban jókora adag 

szomoruság is vegyül, a kiszámithatatlan 
végzet rendeléséből. Az egyik véndiák, aki 
pedig biztosan számitott a vasárnapi talál- 
kozón való megjelenésre, már nem fog részt 
venni azon. Ez a véndiák, aki 25 évvel ezelőtt 
hagyta el a gimnáziumot, hogy az irásmüvé- 
szet rögöé, de szép pályáján keressen boldo- 
gulást: — szegény, drága, jó Kuncz Aladár. 
Az ő helye üresen fog maradni az ünnepl 
asztalnál és a kegyeletes megemlékezés név- 
sorában vasárnap több lesz egy jobb hazába 
távozott véndiák nevével. 

ezelőtt 

UNIUS 2. 

kapta a hir. Öregek és fiatalok, előkelők és 
szegények bensőséges örömmel fognak részt 
venni a maguk ünnepségén, amelynek gaz- 

tanitványainak emlékét: Pázmány Pétertől le 

klasszikus megalapitójának emlékszobrát fog-, 



centralizációról szólt. de arra sem 

: Bukarest, junius 26. A szenátus mult éjjeli ülése kisebbségi szempontból bővelkedett az érdekességek- ben, sőt nem maradt el a meglepetés sem. Napirenden Árgetoianu belügyminisz- ter közigazgatási reformjavaslata szere- pelt, amelynek magyar kritizálója Sándor József háromszékmegyei szenátor volt. AMig teljesitette azonban a még mindig fiatalos energiáju Sándor József ezt a nehéz kötelességét, ujra sorompóba kellett állania, mert a szenátus hirtelen napiren- det változtatott és félretette Argetoianu javaslatát és Jorga érettségi törvényét velté elő, amit a kamara már megszava- 
zott. 
Igy aztán Sándor Józesef egymásután 

két nagy beszédet tartott a szenátusban. Argetoianu javaslatát sem kisebbeégi, sem általános szempo 1 nem tartja jó- nak és kielégitőnek 
Kifejtette, hogy annak idején 
párt a volt kormány jelenle i 
ellen is harcolt mert látta, 
niuék törvényjavaslatában sem volt szó 
valódi autonóm közigazgatásról s a de- centralizáció hangoztatása is csak külső- séges valami volt, de nem lényegbeli. A nemzetiparasztpártnak 1929-ben nem volt 
bátorsága arra, hogy nyiltan és őszintér beszéljen az autonómiáról. Csak a de 

volt 
bátorsága, hogy ezt őszintén megvalósit- 
sa. A félmunka most bosszulja meg ma- 
át. 
Sándor József elismeri. hogy Argetoia- nu javaslata takarékossági szempontból 

megállani látszik a helyét. 
csak az ókirályságra vonatkozik, ahol na- 
gyobbrészben apró falvak vannak. Er- 
délyben más a helyzet és más a helyzet 
különösen a magyaroknál, akiknél az 
autonómszellem ősrégi és begyökerese- 
dett valami, ma már lelki tulajdonság. 
Erdélyben senki sem helyesellteti. hogy 

a prefekk most már nemcsak politikai, 
hanem közigazgatási szempontból is min- 
denhatóná oálik, a közigazgatási egysé- 
gek tanácsait különféle módokon szét- 
kergeüik. a városok és községek nyakára 
interimár bizottságokat küldenek, a me- 
gyei delegációk elnökeit elzavarják, a 
primárokat és segédeiket visszahivhatók- 
á teszik, a költségvetések pedig a pre- 
fektusok, vidéki felügyelők és a mindent 
tudó és mindenről gondoskodó pénzügy- 
miniszter keze alá kerülnek. Ez a francia 
módszer. Bukarest, miként Páris, maga 
akar lenni az egész ország, hogy annál 
hozzáférhetőbb legyen az orosz repülőgé- 
pek ezámára. A magyarországi kommu- 
nizmus első ténye is az évszázados köz- 
igazgatás felforgatása volt. 
Kimutatta, hogy az eredeti szövegezés- 
en a javaslat még türhető lett volna, de a 
bizottságokban és a Kamara ülésein ösz- 
szerontották. Különösen az az egyezmény 
torzult el, amelyet a magyar nyelven va- 
ló pizsgázásra Donatkozólag Jorga konce- 
dált. Igy most a törvény a magyar ki 
sebbség részére hasznavehetetlenné pált. 
— általában tapasztalni lehet - foly 

tatta Sándor József — hogy, amint Ma- 
iorescu Titus mondotta, az „ugató" nacio- 

a magyar- 
törvénye 

ogy a Ma- 

nalizmus tönkretesz minden engedékeny- 
séget, amire esetleg a Kormányok hajlan- 
dók volnának. Már azért is apprehondál- 
tak, hogy a trónbeszédbe miért vették 
bele azt, hogy a magyar is „egy nép' 
(un popor). / 
Sándor József ezután rámutat arra, 

hogy már a gyulafehérvári határozatok 
„Romániában együttlakó népekről' be- 
szélnek. 
Majd felhivja a figyelmet arra, hogy 

az 1923-ik évi munkaszerződési törvény- 
éppen az ő inditványára vették be, 

hogy a magyar is nemzetiség Romániá- 
ban. 
— Ne bántsák tehát faji és nemzeti ér-- 
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Ez azonban. 

ki- 

Sándor József 
két nagy beszédet 
fartott a szenátusban 

Az érerffségi és a közigazgartási javaslat Kkrifikája 

zékenységünket — folytatta emelt han- gon Sándor szenátor, — annál kevégsbbé, mert Őfelsége a király. aki a trónbeszédet tartotta, anyai ágon magyar vért is hor- doz ereiben és ez azért is kezesség nekünk hogy jobb sors várhat teánk ebben az or- 
szágban, amely a miénk is. Őfelsége a ki- rálynak a dédanyja, anyai ágon Ko- háry Antonia, 
Sándor József a 

el s a király éltetésével fejezi be beszédét, amelyért a szenátus percekig, felállva 
ünnepli. 

javaslatot nem fogadja [ 
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a román-nél 

Megszakadtak 
net tárgyalások 

A Hoomer-moratórium Doriforlfa fel a megegyeszésii? 

Jelentettük, hogy a bukaresti kormány utasitotta a német-román tár tárgyalásokat további utasitásig függesszék lel. A tárgyalások tegn Értesülésünk szerint a szerződés már teljesen készen követelésével lépett fel, amelyben azt kivánta Romániától, Más oldalról szerzett értesülésünk szerint Ném pedig kapcsolatban a Hoover-féle 

lemetlenséget okozni Amerikának és 
Minthogy hivatalos jelentést 

fogadnunk ezt a feltevést is. 

; moratóriummal. N ségletét, amelyet most már Romániától kellett 
nem akarta megnehezite 

a tárgyalások megszakadásának okairól 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAA 

állott, 

volna vásárolni. 

A Villám icláyujtotta 
leseső, a, temésvári közraktár 

* Cs kadctiskola épületeit a vonatot is 
megállitotta 

Temesovár, junius 20 
Csütörtökön éjszaka itéletidő vonult 

el Temesvár és a Bánság fölött, mindenütt 
sulyos károkat okozva. Különösen heves 
volt az orkán tombolása Temesvár fö- 
lött, ahol a villámcsapás köbetkeztében 
keletkezett tüzesetek lokalizálására a 
tüzoltóságnak szinte egész éjszaka talpon 

kellett lennie. 
A vihar rendkivül erős szélvésszel 

kezdődött, sürü és vészterhes fellegek 
gyülekeztek az égen, s éjfél felé sürü vil- 
lámlás és mennydörgés között tört ki az 
orkán teljes vadsága. A villám hatbalmas 
mennydörgéstől kisérve belecsapott 

az állami közraktárak épületébe, 

amelyet ezidőszerint a Magyar Általános 
Hitelbank temesvári fiókintézete bérel. 
Az épület azonnal lángbaborult. A tüzol- 
tóság rövidesen kivonult a helyszinre, de 
a szirokkószerüen forró szél tombolásá- 
ban csak a tüz lokalizálására szomtkoz- 
hatott s magát az épületet sorsára kellett 
hagynia. Minthogy a közraktárak főépü- 
leteiben nagymennyiségü árut halmoztak 
fel, a kár meghaladja a 3 millió lejt. 
Éjfélutáni 2 óra felé a villám a kadett 

iskola tetőzetébe csapott bele. A tüzollók 
ehhez a tüzesethez is kivonultak, de csak 
a tetőzet egy részét tudák a puszulástól 
megmenteni. Villámcsapás gyujtotta fel 
az egyik Dózsa-utcai épület tetőzetét is. 
Az éjfélutáni órákban csendesedni kez- 

dett a szélvihar tombolása s ekkor felleg- 
szakadásszerü zápor kezdett hullani. a 
mely miatt a temesvári utcákat a viz tel- 
jesen elboritotta. Voltak utcák, amelyek- 
ben sokáig bokáig érő viz hömpölygőtt. 
A vihar rendkivül sulyos károkat oko- 

zott az épületekben, mert a nyitva ha- 
gyott ablakok kivétel nélkül mind be- 

törtek., 
Vidéken is szomoru pusztulás jelezte az 

orkán utját. A szélvihar vetésekben, gyü- 
mölcsösökben és épületekben okozott ér- 
zékeny károkat. Ötvény fölött az orkán 
olyan erős volt, hogy az állomásépület 
tetejét is magával ragadta. 
Ma reggelre a vihar teljesen elcsende- 

sedett, de az éjszakai meleg szél után 
rendkivüli hőség maradt vissza. 

TOJAS NAGYSAÁGU JEG 
HULLOTT A MEZőSEGEÉN 

Marosvásárhelyi tudósitónk jelentése szerint csütörtökön délután erős vihar vo. 
nult el a Mezőség falvai fölött is. A vi- 
har Mócsnál indult el és hevességének 
tetőpontját Ölyvesen érte el. 

tomboló szélviharban hirtelen jég 
kezdett esni, s nemsokára tojásnagysá- 
sz, jégdarabok zuhogtak alá a magas- 
Ol. 

A jégverés ereje olyan pusztitó 
ovomsDG 

gyalásokat vezető 
ap már meg is szakadtak. 
amikor Németország váratlanul egy pótszerződés hogy négy és félmilliárd lejnyi ipari árut vegyen át tőle. etország szándékosan provokálta a tárgyalás felborulását, még émetország eddig ugyanis Amerikában szerezte be gabonaszuk- Ugy látszik, a né á 

ni a Hoover-mora 
met kormány 
tórium létrejöttét. 

egyik fél sem adott ki, fenntartással kell 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAAAAAAAA 

Bukarest, junius 26. 
megbizottait, hogy a 

nem akart ezáltal kel- 

hogy több embert sulyosan megsebesi- tett, két ökröt pedig agyonvert. A jégeső az utjába eső mezőket és erdőket a szó szoros értelmében leborotválta. 

A SZAMOSVÖLGYI VONAT 
APLT A JÉGESÖ MI- 

Kolozsvári jelentés szerini a Mezőség felett tomboló vihar este 9 és 10 óra kö- zött érkezett el Kolozsvárra. ahol mogyo- rónagyságu jég esett. 
Magyargorbón az ugynevezett száraz villám több házba becsapott, az állomá- son pedig egy embert megsiketitett. A jégeső Solyómtelkén 10 perc alatt telje- sen tönkreverte a határt. 
A szamosvölgyi személyovnat olyan sü- rü jégverésbe került, hogy a moz onyve- zető megállitotta a szere vényt, mert nem tudott a pályán tájékozódni. Az utasok közül a jégeső többeket könnyebben meg- 

volt, " sebesitett. 
.CteröoseéGESSeGES.leesBSBEs eessegseseel.BeerbeeesBe 

Zongora 300 flejérit... 

N megszökött csikszeredai monopolfőnök 
zár alá vett lakásából titokzatos módon 
eltünt a heremdezés : 

Csikszereda, junius 26. 
A csikszeredai dohánymonopol főnö- 

ke, Sándor Józself, : 
két évvel ezelőtt 1 millió 390 ezer lej 
elsikkasztásával megszökött Csiksze- 
redáról : 

és akinek tartózkodási helyét azóta sem 
„sikerült" kikutatni. 

ándor ur csak a lakását hagyta visz- 
sza, amelynek berendezését akkor bün- 
ügyi zárlat alá vették a hatóságok. Ez 
is ért valamit, mert 
mindenki ugy tudta, hogy a megszö- 
kött monopolfőnök fényüzően beren- 
dezett otthonában élvezte az államtól 
elmanipulált hatalmas összegeket. 
Annál nagyobb volt a meglepetés, 

amikor most - a Sándor ur után való 
„eredménytelen" nyomozás lezárásával 
—– el akarták árvereztetni a lakást, hogy 
a megkárositott államkincstár mégis 
visszakapjon valamit a pénzéből. 
A „zár alá vett" lakásból csodálatos 
módon eltünt a fényes berendezés, a 
nagyszerü butorzat és amit találtak 
az nem volt egyéb, mint néhány tö- -

-
 

millió 390 ezrer lej sikkasz- 
ott pénzből 2000 lejt tudot 
bevasalni az állampénztár 
rött tányér, piszkos konyakos 
összeszedett poharak és 
rongyok. 
A titokzatosan eltünt fényes beren- 

dezésből mindössze egy zongora, egy 
mahagoni cimbalom és egy vadászfegy- 
ver busult az üresre „elpucolt" lakás- 
ban. Ezek közül 

a zongora 300 (háromszáz) lejért, a 
cimbalom 340 lejért és a lankaszter 
vadászfegyver 25 lejért kelt el az ár- 
verésen. 
Sándor ur „hagyatékából" összesen 2000 (kettőezer) lejt inkasszált be az 

állampénztár — az ellopott 1 millió 390 
ezer lej helyett. 

IHyen üzletei vannak az államnak, 
ezekért az urakért kell nekünk a vál- 
lunkat tartani a sok adómegterhelésre. 
Azt mindenesetre tisztázni kellene, 

hogyan és ki tüntette el Sándor úr zár 
alá vett lakásából a berendezést? 
"És vajjon publikálták-e azt az árve- 

rést, ahol egy zongoráért mindössze 300 
lejt tudtak elérni? 

üveg, 
különböző 
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Dienes fászló: 
K 

A német szociáldemokrácia, 
mint a polgári társadalom védője 

A párt, mely megszavazza öngyilkosságár 

Berlin, junius 26. 
A most lezajlott lipcsei pártnapon a német 

szociáldemokrata párt nagy többséggel a kö- 
vetkező határozatot hozta: A Pártnap elis- 
meri, hogy a szociáldemokrata parlamenti 

frakció a legnehezebb körülmények között a 
szocializmus és a demokrácia ügyét képoisel- 
te. Mint kisebbség, a polgári többséggel szem- 
ben megbvédte a dolgozó népesség érdekeit. 
Taktikájábal sikerült a fasizmust a defenzi- 
pába szoritani. 
A Pártnap határozata szerint tehát minden 
a legjobb rendben van s a szociáldemokrata 
frakciónak folytatnia kell eddigi „hatékony" 

politikáját. Sőt több ennél: annyira rendben 
van minden, hogy kritikára sincs semmi szük- 
ség, a kilenc szociáldemokrata képviselő ma- 
gatartását, akik a Panzerkreuzer ellen szavaz- 
Hak, a Pártnap sulyosan elitéli s a jövőre néz- 
ve felhatalmazza a parlamenti frakciót, hogy 
frakció-kényszert gyakoroljon, ami annyit je- 
lent, hogy a szavazásoknál kizárás terhe alatt 
kényszeritheti tagjait a frakció határozata 
szerint szavazni. 

Ez a Pártnap-határozat, mely a szociálde- 

mokrata párt eddigi politikáját helyesli s 
szabad kezet ad neki a továbbiakra, elvette 

az utolsó reményét annak, hogy a német szo- 
ciáldemokrácia menthető legyen. S betetőzte 
a mértéket az a határozat,. amely elvetette az 

ellenzéknek azt az indítványát, hogy a Párt- 
nap a Brüning-kormány legujabb szuükségren- 
deletével szemben állást foglaljon: a szociál- 
demokrata Pártnap nyiltan leszögezte magát 
ujból és ünnepélyesen Brüning reakciós nagy- 
tőkés politikája mellé s ezzel kimondta magá- 
ra a halálos itéletet. 

A „Das Tagebuch" polgári radikális folyó- 
irat, mely eddig mindig szimpátiával kisérte 
a szociáldemokrata párt politikáját, a lipcsei 
pártnap előtt ezt irta: „A pártnapon, amely 
most Lipcsében elkezdődik, a vita főként ar- 
ról fog folyni, hogy az öngyilkosságnak me- 
lyik fajtája megfelelőbb: a méreg, vagy a 
gáz... 

A Pártnap a mérget választotta: lenyelte 
Brüning szükségrendeletét. Azt a szükségren- 
deletet, amelyet a polgári lapok drákói intéz- 
kedéseknek s hallatlan igazságtalan adóbot- 
ránynak neveznek s amely 1800 millió márka 
ujabb terhet rak, kizárólag a dolgozó töme- 
gek vállaira, mely leépiti a szociális biztosi- 
tást, elveszi a hadirokkantaktól a gyermek- 
pótlékot. 

EGY POLGÁRI KRITIKA 

A Pártnap azon a véleményen van, hogy a 
párt megvédte a dolgozók érdekeit. A polgá- 
ri Berliner Tageblatt, amely abban a furcsa 
helyzetben van, hogy baloldalról kénytelen 
kritizálni a szociáldemokrata pártot, (a pol- 
gárság érdekében, mert a polgárság megma- 
radásának feltétele szerinte a szociáldemokrá- 
cia megmaradása), egészen más véleményen 
van: 

A német szociáldemokrata párt meg- 
szavazta a második Panzerkreuzer épité- 
sét, rőviddel a leszerelési konferencia 

előtt, egy százmilliós hadi-kiadást, mely- 
nek honbvédelmi értéke, a szakértők sze- 
rint, legalább is kétséges, s olyan időben, 
amikor a munkásság nyomora régnemlá- 
tott méreteket kezd ölteni. A szociálde- 
mokrata párt eltüri a Brüning-kormány 
gabona-politikáját, mely Németországban 
a gabona árát a ovilágpiaci ár két és fél- 
szerese felé emeli s milliárdokat dob ki 

a közpénzekből, hogy egy idejétmult ga- 
bonatermelést mesterségesen még röbid 
ideig a nagybirtokosok szanálása bpégett 
fenntartson, annak dacára, hogy ez a ter- 

méketlen mezőgazdasági politika a magas 
vbámokkal nem csak a kis ember kebés 
garasait konfiskálja el, hanem bveszélyez- 
teti a német ipar külföldi piacait is. A 
szociáldemokrata párt beleegyezik a szo- 
ciális kiadások megröbviditésébe, a szociá- 
lis biztositás fokozatos leépitésébe s fele- 
lős Brüning reakciós, igazságtalan adópo- 
litikájáért éppen ugy, mint eredményte- 
len és tehetségtelen külpolitikájáért. 

Taktikájával pedig sikerült a fasizmust 
olyan jól defenzivába szoritani, hogy annak 
már nincs többé szüksége offenzivára, mert 
a szociáldemokrácia által támogatott, de min- 
dig a fasizmussal paktáló Brüning utján már 
annyira elő van készitve számára a talaj, 
hogy csak be kell ülnie a kormányzó szék- 
be. A szociáldemokrácia ugy védte meg a de- 
mokráciát, hogy segitett Brüningnek lépésről- 
lépésre leépiteni a demokratikus intézménye- 
ket, ugy, hogy ma már a parlament csak fik- 
ció Németországban, a demokratikus alkot- 
mány használaton kivül s a polgári közvéle- 
ményt képviselő sajtó is nyiltan bevallja, 
hogy a Brüning-kormányon keresztül a nagy- 
ipar s a nagytőke gyakorolja diktaturáját. 

A RENDÁLLAM ÉS A SZEGENY- 
SÉG PÁRTJA 4 

„Az a párt, melyet ellenfelei a jobb oldalon 
még mindig a destrukció és a beomlasztás 
megtestesitőjének hiresztelnek, igazában az 
egyetlen párt ma már, mely még mindig a 
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becsületes rendállam illuziójában él. Azt ál- 
litja, hogy Brüning támogatása által a de- 
mokráciát akarja menteni s nem veszi észre, 
hogy a demokrácia Brüning alatt már régen 
fikcióvá, a parlament puszta fogássá lett, s 
hogy nem lehet életben tartani valamit, ami 
már nem él s csak mint üres képmás létezik. 
A német szociáldemokrata párt az államról, 
a nemzetről álmodik s kőzben nem obeszi ész- 
re, hogy kicsuszott lábai alól egyedüli igaz 
alapja: az osztály." 
Mert a német szociáldemokrácia elfelejti, 

hogy annak, aki a politikában egy mértföld- 
nyit akar haladni, legalább tizszer annyit kell 
követelni, s ezért évek óta a legszerencsétle- 
nebb defenzivában él.... A német szociálde- 
mokrácia belepusztul a szerénységbe. A jól 
megszervezett munkások e milliói ma már 
nem jelentenek mumust, sőt alig valamelyes 
politikai sulyt. S ez nem is csoda, mert ez a 
szocialista programmal utnak indult párt ma 
az egyetlen, mely napjaink vad szociális ide- 
ológiájában gazdaságilag töltétlen békés ten- 
denciákat képvisel s melyet éppen ezért, mint 
elmellőzhető nagyságot, mindig félre tolnak." 

Igy ir egy polgári publicista, Carl Össletzky. 
a német szociáldemokráciáról. 

A Vossisches Zeitung a következő elismerő 
szavakban emlékezik meg a szociáldemokrá- 
cia német nemzeti missziójáról: „Senki sem 
tagadhatja, hogy a szociáldemokrácia az át- 
alakulás óta mindig ujból állampolitikai be- 
látást és mérsékletet tanusitott... megakadá- 
lyozta a forradalom után, hogy Németország 
a bolseoizmusba csusszon. Egy tucat évbvel 
később most ugyanezen feladat előtt találja 
magát, de sokkal nehezebb piszonyok között, 
mert a naggyá lett kommunista párthoz még 
a nemzetiszocializmus is társul." Később: „Hit- 
ler nem egy régi patrónuz belátta, hogy a 
szociáldemokrácia minden gyengitése lénye- 
gileg a mindig fenyegetőbbé váló kommuniz- 
mus erősitése s hogy a szociáldemokrácia a 
politikai egyensuly fenntartásához Németor- 
szágban nélkülözhetetlen." 

A nagy polgári lap szavai félrenemérthetők: 
a szociáldemokrácia legfőbb szerepe ma is 
hosszu évek óta, a polgári társadalom védel- 
me, a legerősebb gát a fenyegető kommuniz- 
mussal szemben, mely a kapitalista termelést 
komolyan veszélyezteti. 

S most ez a gát összeomlóban. Ezért nem 
német s nem európai, hanem világpolitikai 
jelentőségü az, ami ma a német szociálde- 
mokráciában történik: halálos legyengülése a 
polgárháboru zsilipjeit nyitja meg, melynek 
eredménye csak a kommunizmus, vagy a né- 
met fasizmus győzelme lehet. A legközelebbi 
évek európai politikájának alakulásában a 
lipcsei szociáldemokrata pártnap uj fejezet- 
cimet jelent. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Miért mondott le a 
"Sonametan" elnöke 

Florin Zaharia egvszer, Florin Zaharia másodszor 

Florin Zaharia, a „Sonametan" elnöke 
nyilvánosan bejelentette, hogy megválik 
a társaságnál viselt tisztségéről. 
E váratlan lemondás mögött kinos bot- 

rány huzódik meg. Florin Zaharia 
ugyanis egyben a kereskedelmi miniszte- 
riumban „secretar general" tisztséget tölt 
be és, miután az egyik fővárosi lap meg- 
irta, hogy Florin Zaharia miniszteriumi 
v................... 

Bukarest, junius 26. „secretar general" 2000 hektár elsőrangu 
gázterületet koncesszionált a „„Soname- 
tán" társaságnak, kénytelen volt a Sona- 
metan elnöke, tehát Florin Zaharia le- 
mondani. 
A fővárosi lapok most azt a csiklandós 

kérdést teszik fel, hogy Florin Zaharia 
„secretar general miért nem vesz pélát 
Florin Zaharia a Sonametan-elnöktől? Mi- 
ért nem mond ő is le? 

esseess.z......?.. 8.. 

N Nemzeti Szinház vezérigazyatójára 
hizzák a szinházi ügyek iniézését 

Bukarest, junius 26. 
Tavaly ilyenkor már tlázasan készül- 

tek a népnevelési szakosztályban (Edu- 
catia Poporului) a szinházkoncesszió 
rendelet kiadására. Az idén azonban 
a helyzet teljesen megváltozott ennél az 
intézménynél. Julius elsejével ugyanis 
ez a szerv megszünik, teljesen beol- 
vasztják a közoktatásügyi, illetve kul- 
tuszminisztériumba. 
A szinházügyek intézését viszont : 
bukaresti Nemzeti Szinház vezérigaz- 
gatójára bizzák. 

És igy ebben a nagy kavarodásban 
egyelőre senki sem gondol a magyar 
szinházak ügyére. 
Beszéltünk az Educatia Poporului je- 

lenlegi vezérigazgatójával, aki nem üt- 
kolt rezignációval jelentette ki, hogy 
már csak néhány napig marad állásá- 
ban és igy érthető, ha a kisebbségi 
szinházkoncesszió-rendelet intézését az 

utódjára hagyja — örökségképpen. 
on Marin Sadoveanu, az EÉEducatia 

Poporului másodigazgatója, akit szintén 
felkerestünk, elmondta, hogy 

julius elsejével Mavrodi, a Nemzeti 
Szinház vezérigazgatójának kezébe 
összpontosulnak az összes szinház- 
ügyek 

és igy a kisebbségi szinházak koncesz- 
sziójáról is Mavrodi vezérigazgató fog 
intézkedni. Az idén – mondta Sadovva- 
nu igazgató – szeptember elseje előtt 
hem fog megjelenni a koncesszió rende- 
et... 
Most csak az a kérdés, hogy ha szep- 

tember elsején jelenik meg a koncesszió 
rendelet, lesz-e elegendő idejük a ma- 
gyar szinházigazgatóknak a társulatuk 
megszervezésére és a szinházuk meg- 
organizálására? 
Alkalmatlan jelentkező egész 

san lesz az idén is. 
bizto- 

AAAAAAÁAAAÁAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA A AAAAAAAAAAAAAA 
A munkásokon hajtják be az elherdáli milliákat : 

A központi munkásbiztosító tel- 
háborító határozata 

Bukarest, junius 26. 
A központi munkásbetegsegélyző 

valy több milliós deficittel zárta le az 
évvégi mérlegét. A betegsegélyző igaz- 
gatósága már hónapok óta számos ülé- 
sen át tanakodott azon, hogyan lehet- 
ne a tavalyi deficitet behozni és milyen 
intézkedésekre volna szükség, hogy a 
tavalyi katasztrófa ne ismétlődjön meg 
az idén is. 
A központi biztositó (Casa Asigurari- 

lor Sociale) erdélyi osztálya, ahová az 
összes erdélyi munkások tartoznak, 
több órán át tartó ülésen foglalkozott 
a deficit kérdésével. 
Először az erdélyi munkások szociál- 

demokrata képviselői szóltak hozzá a 
kérdéshez. Nézetük szerint 
a betegsegélyző egész organizációja 
racionalizálásra szorul. 

A bürokratizmus valóságos labirintu- 
sán vándorol keresztül egy-egy jelen- 
téktelen akta, mig azt végre elintézik. 
Alapos racionalizálás esetén a tavalyi 
deficit legnagyobbrészét be lehet hozni. 

munkaadók képviselői viszont amel- 

ta- 

Tizenhat percenttel 
akarják emelni a 
biztositási táksákat 

lett kardoskodtak, hogy a betegsegély- 
zőben tulsok felesleges hivatalnokot al- 
kalmaznak, ezeknek legnagyobbrészét 
el kellene bocsájtani és ezáltal olyan 
megtakaritáshoz juthatna a munkásbiz- 
tositó, hogy nem kellene a további de- 
ficitektől tartani. 
Hosszas vita után a munkásbiztositó 

igazgatósága 
olyan határozatot hozott, mely az er- 
délyi munkásság érthető felháborodá- 
sát fogja maga után vonni. 
A racionalizálás és leépités helyett el- 

határozták, hogy 
a betegbiztositási taksákat tizenhat 
percenttel felemelik. 

központi munkásbiztositó igazgató- 
ságának felháboritó határozata jelenleg 
Cantacuzino munkaügyi miniszter előtt 
fekszik, végső fórumon a miniszter fog 
dönteni ebben az ügyben. Még megem- 
litjül, hogy ha a miniszter is hozzá já- 
rul a biztositási-taksák (felemeléséhez, 
ugy már julius elsejétől kezdve a fel- 
rnielt illetéket hajtják be a munkáso- 
on. : 

Ennek a kis CIM. 
KÉNEK nagy 

jelentösége 

vanl 

Minden üvegcse, amely 

ezt a CIMKÉT vtseli, 

jobb, tisztább kölnivizet 

tartalmaz és amellett 

NEM DRÁGÁBB 
mint a kimérve eladott 

kölniviz 

A kölniviz készlete kifogyott, 
lépjen be bármely gyógy- 

szertárba vagy jobb drogé- 
riába és kérje a Lady kiváló 
négy készitményének valame- 
lyikét: Jockey Club, Perle de Pa- 
ris, Rouge et Noir és Parisienne 
kölnivizet. Ezek a készitmé- 
nyek, üvegcsével együtt, nem 
kerülnek többe, mint a kimérve 

eladott kölnivizek. 

A Lady parfüméria jelentős 
áldozatokat hozott, hogy ké- 
szitményei ugyanolyan tiszta, 

tömény állapotban és kelleme- 
sen illatositva kerüljenek a 
vevő kezébe, mint amilyenben a 
gyárat elhagyták. Csakis a 
közönségtől tügg tehát, hogy 
ezt az előnyös ajánlatot elfo- 
gadja és Lady kölnivizeket 
csakis lezárt, a gyár pecsétjét 
viselő üvegcsékben vásároljon. 
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Inuhelescu ésGyár- 
fás összecsapnása 
orua javaslata körül 

szenátus rendkivüli ülésen 
kezdte meg azr érettségi törvény 
árgyalását. Anghelescu szerint a 
zászok és a magyarok még ma 
is jobb helyzetben vannak, 

mint a románok 

Bukarest, junius 26. 
A szenátus pénteken délelőtt tartotta 

zt a rendkivüli ülést, amelyen váratlanul 
árgyalni kezdték a félretett közigazgatá- 
i törvényjavaslat helyett Jorga javasla- 
á az érettségi törvény megváltoztatásá- 6 : 
A javaslat előadója Danaila volt. Utá- 

Miért? 
Miért akadnak fenn a szelepek ? 
Miért égnek meg a szeleptányérok ? 
Miért gyullad ki a porlasztó? Miért 
lép fel hiányos kompresszió, miért van 
erőveszteség ? Miért állnak be mind- 
ezen defektusok, melyek a gépjármű 
teljesitőképességét, üzembiztonságát, 
gazdaságosságát és élettartamát oly 
nagyon csökkentik ? 

na Sándor József beszélt, akinek felszó- 
alását lapunk más helyén ismertetjük. 
Sándor Józset után Gyárfás Elemér 
melkedett szólásra, amiből kitünik, hogy 
magyarpárt mekkora fontosságot tulaj- 
donit Jorga japaslatának. Gyárfás Ele- 
nér azt fejtegette, hogy tulajdonképpen 
vem az érettségi törvénnyel van baj, ha- 
nem 

azzal a rendszerrel, amit Anghelescu 
honositott meg a hazai oktatásban. 

A liberális közoktatásüigyi miniszter 
nyakra-főre állitotta fel az uj liceumo- 
tat s ennek az lett az előrelátható kö- 
vetkezménye, hogy infláció keletkezett az 
mtellektuális á vákra törekvő ifjuság- 
an. Ezért kellett aztán a rendkivül szi- 
toru bakkalaureátusi gát, amelynél tö- 
negszámra végezték ki az addig eljutott 
fjuságot. A bakkalaureátusi vizsgákon 
az ifjuság 80 százalékát buktatták el, 
az egyetemek ennek ellenére is törmbe 
pvannak. : : : 

Uz a tény mutatja az elkövetett hibát és 
nutatja a tennivalót is: tessék leapasz- 
ani a liceumok számát, szüntessék meg 
zokat, amelyek minden kéteséget kizáró- 
n feleslegeseknek bizonyultak. Rácáfolt 
az eredmény Anghelescu egységesitett lice- 
im-tipusára is. A nyolcadik gimnáziumi 
sztály megszüntetése sulyos bakklövés 
olt. Anghelesen nemzeti célkitüzései 
voltak s ez volt a legnagyobb baj. A je- 
enlegi javaslatban jónak találja azt, 
vogy a diákokat azok vizsgáztassák, akik 
anitották őket. Kéri, hogy törvényben 
ektessék le azokat a tantárgyakat, amik- 
ből a jelölteknek vizsgázniok kell. Egyéb- 
tént a javaslat nem lesz jobb, hanem 
nég sulyosbbitja a helyzetet. Az eddig 
ségzett módositások határozottan károsak 
voltak, hiszen a javaslat maga távolról 
jem tartalmaz lényeges könnyitéseket a 
tisebbségekre. 
Jorga: Ön tehát azt hiszi, hogy idáig 
engedték a kisebbségi diákokat magyarul 
eszélni? Akkor, amikor a bizottságokban 
enki sem értette ezt a nyelvet? Engedje 
neg, hogy nevessek! : 
Gyárfás nem válaszol Jorgának, hanem 

zéri, hogy a javaslatot eredeti szövege- 
czésében szavazzák meg. 
Gyárfás után Anghelescu szólal meg. 

Amint várható, keményen támadja Gyár- 
fást és visszautasit minden kritikát. Az in- 
tellektuális réteg izmositása nézete szerint 
aem káros. Gyárfás azt követeli, hogy 
szüntessenek be egy csomó román liceu- 
mot, a magyar liceumokat azonban hagy- 
ják békében. Ő azért létesitett uj licenmo- 
at, mert 

a magyar elnyomás alatt élő románsá- 
got fel kellett emelnie arra a kulturális 
nibóra, 

amitől a magyarok annak idején eltiltot- 
ták. A liceumok száma most sem sok, ha- 
nem kevés. Romániában két millió ember- 
re 16 liceum esik, Olaszországban és 
Franciaországban 33. A szászok és a ma- 
gyarok ebben a tekintetben ma is kivált- 
ságos helyzetben vannak Romániában. 
A szászoknál az arányszám 32, a magya- 
roknál 20. Az egységes liceum kérdésében 
edig csak annyi mondanivalója van, 

hogy ez a rendszer Franciaországban ki- 
tünően bevált. 
Jorga: Ne gondolja, hogy meggyőzt 

Gyárfást, mert őt nem lehet meggyőzni. 

laszolnia kell nekem. És válaszolniok kell 
ozoknak is, akik a kamarában támaditák. 
Jorga: Intézze el Ön azokat is, akik en- 

gem támadtak. (Hangos nevetés a több- 
ségi oldalon.) 
Anghelescu tovább fejtegeti álláspont- 

ját. Hangeulyozza, ogy az állami hivata- 
lokban való elhelyezkedésnél feltétlenül 
szükséges az államnyelv tudása. A régi 
érettségi csak memorizáló volt, a mostani 
azonban a tudás próbája. Ő a maga tőör- 
pényét kipálónak tartja, amelyen nem 
szükséges semmi változtatás, különösen a 
kisebbségek javára. 
Anghelescu után Sauciuc Saveanu be- 

szélt. Szavazásra még nem került sor. 

nghelssont De igenis, Gyárfásnak vá- 
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Mert alkalmatlan kenőolaj került felhaszná- 
lásra! Mert ennek folytán tul sok szenes 
lerakódás képződött, ami a szelepek pontos 
zárását megakadályozta és igy történhetett, 
hogy az égési gázok átfujtak a szelepeken. 
Helyes kenés, tehát a helyes fajtáju Mobiloil 

eéltudatos használata a legbiztosabb ellen- 
szere a szenes lerakódások képződésének. 
Azon autósok számára, akik Mobiloil-t hasz- 

—
 

k 

nálnak, ismeretlenek az imént felsorolt defek 
tusok. Ezért is nevezik Mobiloil-t a „világ 
kvalitásolajának" ! 

Hoovcr köti magát ahoz 
éleibelépjem 
Némeftország gyors- 

NoáUa moratórium julius elstjén 
Mellon amerikai pémnzügymimiszter 
vashingtoni utasitásra Párisba uta- 
rott leszerelni a Írancia ellenállást 

kölcsönt kapott a hóvégi jóvátételiráta kilizetésére 
Washington, junius 26. 

A Fehér Ház köreiben általánosan 
hangsulyozzák, hogy Hoover elnök mo- 
ratórium-javaslatának a fogadtatása a 
legjobb reményekre jogosit s ez teszi 
indokolttá azt, hogy Stimson külügyi 
államtitkár 12 napos tengeri utazás fa- 
radalmainak téve ki magát, szombaton 
a „Grande" hajó fedélzetén szintén el- 
indul európai körutjára A diplomáciai 
tárgyalások sulypontja ugyanis immár 
Európába helyeződtek át s Hoover el- 
nök további tevékenysége inkább csak 
a kongresszusi tagok hozzájárulásának 
a biztositására szoritkozik. 
Az Unió külügyminisztere egyenesen 

Nápolyba hajózik, ahonnan hosszabb 
tartózkodás után julius 17-én Párisba, 
21-én Berlinbe, majd Londonba megy. 
Stimson egyébként tegnap sem volt 
hajlandó nyilatkozni a Hoover-javaslat 
ügyének ujabb fejleményeiről. 

AZ AMERIKAI PÉNZÜGYMI- 
NISZTER PÁRISBAN 

Párisi jelentések szerint Mellon, az 
Unió pénzügyminisztere, aki több, mint 
egy héten át Londonban tárgyalt a bá- 
borus adósságok és a német jóvátételek 
sorsával kapcsolatban s akinek nyilván 
nagy szerepe volt a Hoover-ajánlat elő- 
készitésében, tegnap délután Fille kincs- 
tári segédtitkár kiséretében a fÍrancia 
fővárosba érkezett. Ugy Londonból va- 
ló elutazása, mint Párisba érkezése al- 
kalmával az ujságirók valósággal meg- 
ostromolták kérdéseikkel, Mellon azon- 
ban minden választ megtagadott. 
Washingtonból eredő tudósitás szerint 

Hoover elnök utasitotta Mellont, hogy 
Párisba menjen s ott éritkezéseb lépve 
a francia hivatalos körökkel, valamint 

más szövetséges kormányok képviselői- 
vel, mindenképpen biztositsa a morató- 
riumtervnek julius elsejéig való életbe- 
lépését. mke ! 
A Mellonnak szóló utasitások meg- 

kábelezése előtt Hoover három órát ta- 
nácskozott Stimson külügyminiszterrel 
és a szakreferensekkel. E konferencia 
után : 

Stimson kijelentette, hogy hajlandó 
a legbizakodóbban megitélni a mo- 

Németország százmillió dollár 
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mentán helyzetet, mert sulyos vétek 
volna, ha bármivel is megakadályoz- 
nák a Hoover-terv megvalósulását. 
A washingtoni sajtó jelentései sze- 

rint Mellon abban az esetben, hba nem 
tudná teljesen elfogadtatni a francia 
kormánnyal a Hoover-javaslatot, elfo- 
gadható kompromisszumra (fog töreked- 
ni, csakhogy a moratórium julius else- 
jével feltétlenül életbelépjen. Az Unió 
külügyi hivatala állandóan hangsulyoz- 
za, hogy mindent elkövet a megegyezés 
érdekében. 
Mellon párisi utjával kapcsolatban – 

amint Londonból jelentik - MacDonald 
miniszterelnök felkérte Onslow lordot, 
hogy fontos államügyben haladéktala- 
nul utazzék ő is a francia fővárosba. 
Onslow lord igen előkelő konzervativ 
politikus, aki régebben a külügyi hiva- 
talban, a háboru alatt pedig a konti- 
nentális katonai missziónál müködött. 
Legutóbb a Baldwin kormány hadügyi 
államtitkára volt. A lord mostani meg- 
bizatásáról nem lehet közelebbi infor- 
mációkat szerezni, de kétségtelen, bogy 
angol részről támogatni fogja Mellon 
akcióját a francia ellenkezés leszerelése 
terén. 

gyorskölcsönt kapott 
Berlinből hivatalosan jelentik, hogy 

e havi ultimó-szükségletének a kielégi- 
tésére a birodalmi bank megegyezést 
kötött a Bank of England-dal, az ame- 
rikai Federal Reserve Bank-kal és a 
Bandue de France-szal, továbbá a Nem- 
zetközi Fizetések Bankjával száz millió 
dollár kölcsönre. Ezt a kölcsönt, amely 
a Reichsbank junius végén esedékessé 
váló kötelezettségeinek a fedezésére 
szolgál, a bázeli Nemzetközi Fizetések 
Bankja már ma kifizette, illetőleg ren- 
delkezésére bocsátotta a német birodal- 
mi banknak. : 

BORAH SZENÁTOR A HELY- 
ZETRŐL 

A washingtoni szenátus külügyi 
zottságának az elnöke, Borah szenátor, 
egy tegnap tartott beszédében a Hoo- 
ver-javasolta moratóriummal kapcsolat- 
ban hangsulyozta, hogy semmiféle erő- 
feszités nem mentheti meg a világot a 
gazdasági katasztrófától, ha az eruópai 

bi- 

: 
államok tovább is folytatják eddigi há- 
borus készülődéseiket. A Hoover-terv 
csak abban az esetben használhat Euró- 
pának és az egész világnak, ha Európa 
elsősorban rendezi belső viszálvait 

A FRANCIA KORMÁNY BE- 

LEBUKIK A HOOVER-JA- 
VASLATBA? 

A londoni Daily Express ugy értesül 
Párisból, hogy a francia kormányban 
megoszlanak a nézetek a Hoover-javas- 
lat ügyében. A miniszterek egy rész 
Brianddal az élén a javaslat feltétlen el 

fogadása mellett van. Briandra azonbai 
rossz napok várnak, mert nincs kizárva 

hogy a Laval-kormány hamarosan meg 

bukik és a külügyi tárca Panl Boncou 
kezébe fog kerülni, aki szociálista lété 

re közismert németgyülölő. 
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Asszonyoknak ... 
Főzöfanfolyam „Tár- 
saságbeli Ásszonyok" 

részére 
Páris, junius 23. 

A napokban reggeli postám között, le- 
velek, hirdetések és egyéb nyomtatvá- 
nyok mellett egy meghívót találtam. E 
szerint, szivesen látnak dr. de Pomiane, 
az orvosi fakultás, a Pasteur Intézet és 
egyéb nagytekintélyü intézmények kiváló 
orvosának, chemico-fizikai alapon „Társa- 
ságbeli Asszonyok" részére tartandó fő. 
zőtanfolyamán. 

Ha szegény riporter létemre — sajnos 
— nem is tartozom a fentnevezett asszo- 
nyok szektájába, mégis örömmel mentem 
el. Egyrészt az ember mindig tanul - 
ami nem árt azután meg, hogy beszámol- 
jak önöknek hölgyeim, hogyan fest egy 
ilyen „mondain" atmoszféráju főzőtanfo- 
lyam. 

Dacára a fullasztó melegnek és a dél- 
utáni 3 órának, mely időpontban miná.- 
lunk Közép-Európában a „társaságbeli 
asszonyok" rendszerint ebédutáni álmai- 
kat alusszák – kénytelen voltam elisme- 
réssel megállapitani, hogy a párisi asszo- 
nyokban sok a tudásszomj és a háziassági 
hajlam. Ugyanis egész szép számmal, kö- 
rülbelül háromszázan jöttek el és teljesen 
megtöltötték a termet, ahol az alőadást 
tartják. 
A történelmi hüséghez ragaszkodva ki- 

jelentem, hogy bár az összes korosztályok, 
cezdve a jólnevelt és komoly eladósorban 
levő urilányoktól, az ambiciózus és jó- 
gazdasszony hirében álló fiatal asszonvo- 
kon át, edzett és tapasztalt öreg nöéni- 
kékig, mindenki képviselve volt, mégis a 
legutóbb felsoroltak voltak a legnagyobb 
számban jelen. 
Ami ,„társaságbeli" voltunkat illeti, azt 

is kénytelen voltam megállapítani. hogy 
a jelenlevők inkább a rendes hivatalnok 
és középosztály asszonyai, mint a dan- 
cingok látogatóiból kerültek ki. (ÉEmezek 
talán a „cocktail"-kurzusokat látogatnák 
nagy érdeklődéssel.) 
Högy az ittlevők milyen házias és ren- 

des asszonynépek, kitünik abból is, hogy 
az előadás megkezdéséig seahagyták ki- 
használatlanul az időt és számos meg- 
kezdett kötés és horgolás került elő a ké- 
zitáskákból, hogy gyorsan még néhány 
sort dolgozzanak rajta. 
Mások füzeteket vesznek elő. és mint 

valami iskolai előadás előtt, olvassák át 
az előző óra jegyzeteit. Igen sokan 
gyorsirással vetik papirra dr. de Pomiane 
utasitásait. 
Közben megtudom azt, hogy egyik elő- 

adás: a főzelék, egy másik a tojás és 
Omlette-készitmények, egy harmadik a 
ealátáknak, további a pecsenyéknek volt 
szánva. Ma: levesek és sance-ok vannak 
soron. 
Az első padban néhány öreg ur ül. Va- 

lószinüleg vérbeli gourmandok lehetnek a 
kik a főzés örömeit még igy, szavakon 
keresztül, platonikus alapon is tudják 
élvezni... 
Egyszerre az emelvényt eltakaró füg- 
göny széjjel lebben - akár csak valami 
szinpadon — és egy fehér abrosszal lete - 
ritett hosszukás asztal, meg egy nikkeltől 
csillogó gáztüzhely között ott áll az elő- 
adó: dr. de Pomiane. 
Az üdvözlésre felhangzó taps után itél- 

ve, a doktor ur, igen népszerü lehet hall- 
gatói körében. Már meglehetős idős ovácsi, 
fehér komor bajusszal és kopasz fejét kö- 
rülfogó fehér hajtüskékkel. Mint minden 
valamirevaló franciát, ugy őt is a becsü- 
letrend vörös rozettája disziti. A hallga- 
eeseseeessevemvseezmesessesEs 
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tóság kezében megrezzennek az irkák és 
készenlétben vannak a ceruzák. Olyan 
igazi, házias ceruzák. Nem járnak ravasz 
szerkezetre, hanem egyszerüek és becsüle- 
tesek, mint amilyennel jó háziasszonyok 
a kiadási könyveiket vezetik. 
Dró de Pomiane végignéz az asztalon 

sorakozó füszerek arzenálján és lábasok 
bateriáján. Majd hosszu fejtegetést kezd 
a tojás sárgájának „lekötési 
ról. 
Előbb teoretikusan lerajzolja a fekete 

táblán, hogy ez mikép néz ki mikroszko 
alatt. Ugyancsak bemutatja az olajnak 
eme lényegét és ezek után két fő elem 
összetételéből létrejövő mavyonnaise-sauce 
gyakorlati kiviteléhez kezd. Szakavatott 
kézzeb üti fel a tojásokat, emeli ki külön 
a sárgáját, külön a fehérjét, közben foly- 
ton magyaráz szószátyárosan, bőbeszédü- 
en és mialatt sót és borsót szemelget a 
„masszába", saját szellemi füszereit szór- 
ja a hölgyek közé. Ugy lesik a szavát és a 
mozdulatát, mint a kinyilatkoztatást. A 
doktor többek között a magyar konyhára 
is megteszi az észrevételeit. Hogy ottan 

apacitásá- 

mennyire kedvelt járulék a tejfel. mely 
ugyan kissé nehézzé teszi az ételeket. 
Ilyenkor, ennek az ,„agglomerációnak" 
(ne feledjük el, hogy tudományos előadá- 
son vagyunk) eredménye, egy kissé kulö- 
nös savanykás iz, de melyet hamar meg- 
lehet kedvelni. 

A szakácsmüvészet professzora, dr. de 
Pomaine fáradhatatlanul veri a mayon- 
naise mártást. Időközönként felmutatja, 
hogy megy át a cseppfólyos halmazálla- 
potból szilárddá. És beszél, beszél foly- 
ton. Néha egész költőien a „leves partőm- 
jéről, vagy a :lisztnek bársonyáról.." 
Végre elkészül a mayonnaise. Szeren- 

csésen sikerült. Meggyőződéses és hálás 
taps zug fel. 

Dr. de Pomaine-t, aki a lélekvándorlás 
teoriája szerint, talán előző életében fő- 
szakácsmester volt, bizonyára hálával 
emlegetik a férjek akiknek azon este a 
délutáni tapasztalat eredményekép, ő 
nagysága finom mayonnaise mártással tá- 
lalja be a francia salátát. 

Mándy Ilona. 

AAA AA A A A A A A AA AA A A AAAA A AA AAA AAA A A A A A A A A A A A A AA A A A A A A A A A A A AA A A AA A 

Keleti levelek 2 

Irja: Baktay Ervin 

Általában, azt hiszem, az iró, aki tra- 
gédiát ir, még nem jutott el az élet tel- 
jes, nagy viziójához. Az életben vannak 
ugyan tragédiák, de az egész, a teljes 
életben ezek mindig feloldódnak, elszi- 
getelten egyéniek maradnak, a létezés 
felséges ténye nem ismer'. tragédiát. A 
mi nagy drámairónk, Kálidásza, igazabb 
és nemesebb képet mutat a világról s az 
emberi életről, nála emberek, állatok, 
föld és az ugynevezett tulvilág (amely 
valójában egy ezzel a világgal itt), 
nagy, feloldhatatlan harmóniába olvad- 
nak, amint a valóságban is összhangzó 
egység adja meg a lét értelmét. 

Áa azt mondom, hogy Shakespeare- 
ból hiányzik az élet magasabbrendü 
szemlélete, – folytatta Purán Szingh — 
ez alatt nem azt értem, hogy erkölcsös- 
ködő tanitásokat és intelmeket nélkü- 
lözők irásaiban Ott van Tolsztoj: min- 
den müve tele van erkölcsös példákkal 
és intelmekkel, minden egyes alakjával 
és történésével valamely morális szem- 
pontot fejez ki és mégsem érzem mun- 
káiban a teljes megismerés, a felsége- 
sen emberi gondolat harmóniáját. Erő- 
szakolt erkölcsiség, amelyen érezni le- 
het az erőfeszitesek veritékszagát. Az 
emelkedett tisztaság, az igazi etika nem 
kinos erőlködés és folytonos rágódás 
eredménye. Mennyei adomány, kegy az, 
mint ahogy minden igazán nagy és cso- 
dálatos dolog ajándékként jut osztályré- 
szünkkül. Természetesen küzdeni, veri- 
tékezni kell a müvészi alkotás külső 
eszközeiért is: a kifejezésmód, a formai 
tudás eléréséért. De ez talán másodren- 
dü fontosságu, sokszor bánt és bosszant 
a tulságosan tökéletes miivészi forma. 
A hibátlanság, az agyoncizelláltság nem 
emberi dolog: igazabb az a müvészet, 
amely alkotója lelkéből viharos erővel 
tör elő és nem tür babráló javitgatást 
és csiszolgatást. 

Kérdésemre, hogy mondjon póldát az 
ilyen „tökéletesség"-re, Purán Szingh 
igy felelt: 
- Vegyük Tennysont: minden sora, 

minden szava, minden rimje tökéletes, 
hibátlan, mint valami 
drágakő. Bánt ez a hibátlanság, idege- 
nül hat, távolinak és embertelennek. És 

szépen csiszolt 

Nyugat irodalma — 
kelet szemüvegén át 

ha lefosztjuk a mesteri forma köntösét 
verseiről – nagyon kevés az, ami meg- 
marad. 
— Mily irodalmi müvek tettek hát mé- 

lyebb hatást önre? - kérdem. (Kérdé- 
sem persze a Nyugat irodalmára vonat- 
kozik). 
– Goethét megvilágosult, hatalmas 

szellemnek tartom és például a Faustot 
többre becsülöm Shakespeare összes mü- 
veinél. Az angolok közt Shellev-t igazán 
és mélyen szeretem; ő voltaképpen nap- 
keleti lélek volt és gondolatai akár a 
Gangesz partján is születhettek volna. 
A filozófusokkal is ugy vagyok, mint 

az irókkal és költőkkel: a legtöbb nyu- 
gati bölcselőben csak a lelki korlátozot! 
ságot érzem, amely elzárta értelmünk 

elől a kikerülhetetlen végkövetkezteté- 
seket. Teóriák épitői és fáradhatatlan 

kidolgozói - az emberi bölcsesség tisz- 
ta és intuitiv felismeréseiből alig-alig 
látnak meg valamit. Spinoza, szerintem, 
messzebb jutott a nagy német spekulá- 
lóknál. 
Későre jár már az idő és hazafelé ké- 

szülődtünk. De Purán Szingh még meg- 
fogta a kezemet és ezekkel a szavakkal 
zárta le a beszélgetést: 
– Egyetlen tökéletes és utolérhetet- 

len könyvet ismerek, amelyet a Nyugat 
irodalmi kincseihez szoktak számitani. 
Ez az „Uj Szövetség". Nem olvastam fel- 
ségesebb, csodálatosabb költeményt, 
mint a Hegyi beszéd-et és azt hiszem, 
hatalmasabb drámát senki sem irt, mint 
a bünös asszony történetét, akit Jézus 
azzal mentett meg, hogy vádolóit felszó- 
litotta: „Az dobja reá az első követ, aki 
közületek bün nélkül való" — és akit 
e szavakkal bocsátot el: „Menj és ne 
vétkezzél többé!l" Szerintem ez a töké- 
letes dráma váza: az emberi gyöngeség, 
a gyarlóság feltárása, de hangsulyozva 

lazt, hogy „csak a bün nélkül való' mer- 
jen itélni és megadva az igazi végmég- 
oldást, a minden probléma 
„Menj és ne vétkezzél többé". 
– Szomoru, hogy Európna szellemi 

képviselői, az irók és költők, ugy lát- 
szik, nem ismerik az Uj Szövetséget. És 
ha olvassák is, a krisztusi szellem bi- 
zony hiányzik a legtöbből. Olcsó vásá- 

kulcsát: 

ri áru, vagy a legjobb esetben kiválasz- 
tott kevesek számára termelt müvészi 
csemege az, amit létrehoznak. S a leg- 
hagyobbak is rendesen csak odáig jut- 
nak el, hogy az élet nagy és megrázó 
problémáit, mint sötét, vigasztalan vi- 
ziókat tárják elénk - ám a válasszal 
adósak maradnak és nem mutatnak utat 
jobb és tisztább lét felé. Mirevaló hát 
az egész játék? Vannak, Istennek hála/ 
a Nyugaton is világos szellemek, de az 
bizonyos, hogy Európában, jóllehet az 
irodalmi termelés jóval nagyobb, mint 
nálunk a Keleten, sokkal kevesebb köl- 
tő és iró érdemli meg a látnok dicső ne- 
vét, mint itt. Pedig ha az iró szellemel 
nem lát tisztábban és mélyebben a 
küzdő-romboló átlagembernél -, akkor 
ugyan mi célja és értelme van annak, 
hogy a nyomtatott papiros tömegét sza- 
poritsa? 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAzAl 

Fiatal anya! 
Kisgyermekét 

az első naptól kezdve fény- 
képeznie kellene! Már ez sok 

örömet fog Önnek okozni, de 
képzelje el, hogy mily öröme 
lesz ezen képeken gyermeké- 
nek tiz vagy husz év mulva. 

Vásároljon egy 
BABY-BOX gépet 

Bár olcsó, mindig szép ké- 
peket ad ! Minden fénykép- 
üzlet ingyenesen ad képes 
ZEISS-IKON árjegyzékeket. 
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vásárhelyen és ez Zilahon is. 
tlörvényszék annak a 
amelyben Dobrai 

fokséghez 

Prónay Pál ismét szerepel 
KKAKK 

Választási tüntetés 
Budapesten 

Budapest, junius 26. 
Péntekre virradó éjjel, az éjféli órákban, a 

Nagyköruton, az Üllői-ut és a József-utca kö- 
zött Prónay Pál báró mintegy 100-150 hivé- 
vel, parázs választási tüntetést rendezett A 
lelkes párthivek hangosan kiáltozták, hogy: 
Le a kormannyal, éljen Prónay." A zajos 
tüntetés természetesen igen nagy feltünést kel- 
tett, bár az éjszakai élet járókelői meglehető- 
sen nyugodtan szemlélték a felvonulókat, a 
mikor megtudták, hogy miről is van szó. 
Husz percig tartó zajos kiabálás után meg- 

jelent a rendőrautó és a felvonuló rendőrosz- 
tag hamarosan szétugrasztotta a tüntetőket. 
A leghangosabbak közül tizennyolcat elő is 
állitottak, de kihallgatásuk után elengedték 
őket. Az eljárást természetesen bevezették az 
éjjeli csendháboritó politizálók ellen. 

Dohányozom, 
11 l 

Kapbató minden gy 
és irafikban. 
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ógytiárban, drogueriában 

amennyit akarok és jól 

érzem magam, mert a 

nicotint kivonja a 

Komplett csomagolás (fecskendő és 

folyadék) 

Utántöltés (üveg). . 

Lei 140 — 

50 — 
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Szakadozik és belső ellentétekkel 
küzd az erdélyi magyar baptista 
egyház, 
A vagyon bontotta 
meg az egységet 

Nagyvárad, junius 26. 
Az erdélyi magyar baptista mozga- 

lomnak Nagyvárad a centrama, amióta 
elszakadt Budapesttől, Itt lakott a „püs- 
fök is: Darabonth Gyula szabómester. 
Hogy a magyar baptizmus mennyire 
fejlődött, különösen az utóbbi évek fo- 
lyamán, arra jellemző, hogy a bibarme- 
gyei Magyarpárt vezérkarába is bevet- 
ték egyháza képviselőjeként Darabonth- 
ot, aki tagja lett a Maniu kormány' 
uralma alatt a városi tanácsnak is. 
A baptisták most egyre többet szere- 

pelnek - bizonyos, hogy akaratukon 
kivül., – a nyilvánosság előtt. A nagyvá- 
radi törvényszék csak a minap tárgyalt 
egy vagyoni helyzetet tisztázni kivánó 
ügyet, aztán vezető vallási férfiak be- 
csületsértési pörét s most a tábla fog- 
lalkozott ismét baptista üggyel. 
A zilahi törvényszék itéletét felebbez- 

ték meg Gönczi Károly és Bucsi Ferenc 
szilágymegyei baptisták. A pör tárgya 
ezuttal is, mint a nagyváradi törvény- 
szék által tárgyalt fugyivásárhelyi eset- 
ben az, hogy 
kié az imaház, amelyek 1929-ig a bap- 
tista felekezet elismeréséig magánem- 
berek nevein szerepeltek. 
Ugyanis az imaházakat amikor fel- 

épitették, a telekkönyvekbe nem jegyez- 
hették be máskép, csak ugy, hogy né- 
hány hivő vállalta a tulajdonjogot, akik 
aztán reverzálist adtak egyházközségük- 
nek. A zilahi baptista imaházat 1925-ben 
épitették s Gönczi Károly, Dobrav Sá- 
muel és Bucsi Ferenc neveire telek- 
könyvelték. Most aztán nagy baj tör- 
tént, 

a baptista hitközségek szakadozni kez- 
denek, a hivek két táborra szakadtak. 

Az egyik is magának vindikálja a tem- 
plomot, a másik is. Ez volt a baj Fugyi- 

A zilahi 
pártnak 

Sámuel maradt s 
amely hü maradt a nagyváradi püs- 

Ezért felebbezett Gönczi 
ároly és Bucsi Ferenc a nagyváradi 

táblához, amely most tárgyalta ezt az 
ügyet, amelyre 18 ezer magyar bapus- 
ta figyel fel Erdélyben. 

Sönczi és Bucsi ellenfeleiként Dara- 
bonth Gyula jelent meg, amit kifogásol- 
tak a felek azzal. hogvy 
Darabonth püspököt kiközösitette 
nagyváradi hitközség. 
pör érdemi tárgyalását el is halasz- 

tották és az egész magyar közvéleményt 
érdekelheti, hogy mi van a baptista test- 
vérharc mögött. 
A „B. L." munkatársa igyekezett ki- 

puhatolni, hogy 
a 18 ezer erdélyi magyar lélek pász- 
torai miért is veszekednek, min vesze- 
kednek és mik okozzák a belső ellen- 
téteket? 

A baptista élet ugyanis a legszigorubb 
puritánizmust irja elő, az áhitatos egy- 
szerüséget, a világ le- 

elfogult- 
szentségé- 

dolgairól való 
mondást. A megtért baptisták 
ságukban és meggyőződésük 
en odáig mennek, hogy 
igazi baptista semmiféle látványossá- 
got nem látogathat és vallásos dalnál 

egyebet nem énekelhet. 
Akiknek ennyire szivükben él a biblia 
s oly mélyen gyökereznek a testamen- 
tum tanitásaiban, hogy szinte a földön 
- 
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itélie, 

latott tanácsa komoly munkával. 

mely tizenmnyolcezer lélek 
lölöti uralkodik 

kivül emelik magukat, hogyan estek a 
pörlekedés csunya bünébe? 
Nagyváradon az uj báptista imaház 

5-–600 férőhellyel a Kőrös-parton van. 
Ahol a toronynak kellene lennie ott 
irodába nyit az ember és az erdélyi 
baptizmus főembere, ifju Bordás Zoltán, 
itt fogadja a látogatót, a hiveket s az 
ide ritkán bekopogtató idegent. Áz 
irodahelyiségben iróasztalok, könyves 
polcok, szent képek. A falakon nyomta- 
tott cédulák, ezzel a felirással: 

Készpénz kéretik. 
Ugylátszik tehát, hogy ezekben a tem- 
plomelőtti szobákban üzleti forgalom 
eececseGmevmeBBeESE Ba 

is bonyolódik le egyuttal. Itt elégitik 
ki a hivek lelkiszükségleteik másik ré- 
szét, könyvet vásárolnak, képeket.. 

Ifj. Bordás István, a baptista Orszá- 
gos Szövetség főtitkára, akit a nagyvá- 
radi egyházköség Darabonth Gyula ki- 
taszitása után az eltávozott püspök he- 
lyébe emelt, már első benyomásra a ta- 
nult embert ismerteti meg az idegennel. 
Tisztviselő ember volt Temesváron. 
Szinte idegenül hat papos dialektikája, 
melyet szavaiba kever, amikor kitér 
kérdéseink elől: 
– Belügy.. Belügy.. a mi egyházunk 

belügyei ezek.. nem akarunk vele a 
nyilvánosság elé menni.. 
Mondom, hogy a törvényszéki pörök 

és egyéb suttogások a baptisták eléggé 
ismeretlen, misztikus élete felé terelte a 
figyelmet. Azt mondják, hogy 
Amerikából és Angliából tetlemes ösz- 
szegek érkeztek Romániába a gazdog 
hittestvérektől. 

Tény, hogy nyomdát vásároltak ma- 
guknak, könyveket, lapokat, hitbuzgal- 
mi nyomtatványokat adnak ki. Nagy- 
váradon milliós költséggel árvaházat 

okatl optak 
alranciakülügymimnisztériumból 

Tőzsdespekuláció vagy nagyarányu kémkedés ? 

Páris, Junius 26. 
A francia külügyminisztériumban 

meglepő felfedezést tettek. amely óriási 
izgalomba hozta a diplomáciai testületet 
és a politikusokat egyaránt. 

Kiderült, hogy a külügyminisztérium 
irattárából a külpolitikai táviratok 
egész tömege eltünt. 

Az első pillanatban mindenki nagysza- 
básu kémkedésre gondolt s emiatt a dol- 
got nagyon titkolták mindaddig, amig 
a rendőri nyomozás szenzációs ered- 
ményre nem vezetett. 

Sikerült minden kétséget kizáróan 
megállapitani, hogy 
a táviratokat és okmányokat Cagnaud 
e......0 . SToSSeSDBE ,BSSSSE 

főtisztviselő lopta el és Gohard tőzs- 
deügynökhöz továbbitotta, aki a jó- 
részt gazdasági vonatkozásu hiranya- 
got tőzsdei spekulációinál használta 
föl. 

A nyomozás azonban ezzel még koránt- 
sem zárult le ennyivel. Cagnaud ugyan- 
is politikai vonatkozásu hiranyagot is 
lopott, olyanokat, amelyeknek Gohard 
tőzsdeügynök nem vehette semmi hasz- 
nát. A gyanu tehát indokolt, bogy a fő- 
tisztviselő valóban veszedelmes kémke- 
dés ügynökévé vált s a gazdasági vo- 
natkozásu táviratok tőzsdei felhasználá- 
sa tulajdonképbven csak a valódi cél 
ügyes leplezésére szolgált. 

ereseeessesza 

Veszedelemben a hrassói 
lervek 

Kész programm, amelyei1 az inierimár-bizor- 
ság kinepvezésével felboritomak 

Brassó, junius 26. 
Köztudomásu tény, hogy Brassó felosz- 

1uUg- 
felelő hozzáértéssel és önzetlen jóakarat- 
tal lefektette a város fejlődésének alapja- 
it és megtette a lépéseket, hogy a taxák- 
kal agyonnyomoritott polgárság tehermen- 
tesitésével a városi jövedelmek fokoztas- 
sanak. E célok szolgálatában dolgozta ki 

a városi mozgószinház, a bárosi autó- 
buszoállalat, a págóhid, köztemető és 
párosi kertészet tervezeteit, gondosko- 
dott a realizálás lehetőségeiről a szüksé- 
ges tőkék megteremtésével 

és megtett mindent arra nézve, hogy a 
nagyszabásu városfejlesztési programm 
minél előbb testet ölihessen. 
– Ebbén a közérdekü munkában akasz- 

. Főnyeremény Lei: ,000.000 
Már Nueremények összege Lei 4,000.0-0 
csak 
8 na az Blbina Bank által garantált 
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emeltek, több millióért emeletes bérhá- 
zat épitettek. 
A tehetősebb hivőktől 
örököltek. 

A baptista vallás leginkább a szegény- 
séget vonzotta és tántoritotta el a gaz- 
dag egyházak, gazdag papjaitól. Igy fej- 
lődtek és növekedtek s a baptista admi- 
nisztráció ma jelentékeny vagyont ke- 
zel. 
– Nem-e történt a vagyonkezelés kö- 

rül valami baj, ami pártokra bontotta 
a hivek tömegeit? -- kérdezzük ilj. Bor- 
dás Istvántól, akinek rangja ma a leg- 
nagyobb felekezetében. De Bordás Ist- 
ván a baptisták uj püspöke most is 
csak negativ választ ad: 
– Nem nyilatkozhatom. Nem mond- 

hatok egyebet, mint, hogy vizsgálatok 
vannak folyamatban a mi vallási fóru- 
maink előtt. Nem akarok ezeknek elébe 
vágni és a mi népünket befolyásolni. 
Mi az Isten törvényeit tanitjuk a földön, 
aki eltévelyedik, – az ember gyenge — 
azt kicsapjuk magunk közül bárki is 
legyen az.. 

(bl.) 

birtokokat is 

eseSeesesemTeeeTSeSBSesszeseSemBeedesesene 
totta megya törvénytelen feloszlatás, 
mely interimár-bizottságot ültetett a vá- 
ros nyakára. Hogy ebben az interimárbi- 
zottságban olyanok is ülnek, akik tulaj- 
donképpen nem is brassói polgárok. no 
meg aztán olyanok is vannak, akik a vá- 
rossal bizonyos üzleti kapcsolatban álla- 
nak s igy tulajdonképpen nem lehetnének 
a város vezetőségének tagjai, az még csak 
hagyján: de az ellen már a város lakoes- 
ságának, melynek akarata ellenére és bi- 
zalma nélkül került ez az interimár-bi- 
zottság a város élére, fel kell emelni til- 
takozó szavát, hogy ez az alkalmi-együt- 
tes most ismeretlen célok érdekében, de 
semmiesetre sem a város javára, a felosz- 
latott tanács becsületes előmunkálatait, a 
melyek illetékes felsőhatósági jóváha- 
gyást is nyertek, a saját képére igyekez- 
zék átgyurni. Arról beszélgetnek ugyanis 
a városban, hogy az interimárbizottság 
ugy a városi autóbuszvállalat, mint a 
vágóhid körül olyanformán ólálkodik, 
mintha az eddigi intézkedések suttbavc- 
tésével uj terveket igyekeznék tető alá 
juttatni. Olyan terveket, melyek minden- 
esetre hátráltatni fogják a már kivitelre 
megérett munkálatok realizálását és az 
által nemcsak a késedelemből a városra 
nehezedő hátrányok veszedelmét hordoz- 
zák méhükben, hanem 

komoly aggályokat ébreszthetnek az 
iránt is, hogy pajjon nem siklanak-e az 
egészséges ideák mellékoágányokra. 

A város polgársága a város életérdekeit 
érintő beruházások kérdésének elintézését 
nem szivesen látja egy nem a város pol- 
gárságának bizalmából vezetéshez jutott 
csoport kezében, az ellen pedig a leghatá- 
rozottabban tiltakozik, hogy a szabad vá- 
lasztás utján a város vezetésével megbi- 
zott és igy a városi polgárság bizalmának 
birtokában levő tanács eddigi intézkedé- 
seit és munkálatait az interimár bizott- 
ság megbolygassa, vagy felforgassa.- 
Egyébként rosszul is számitanak az inte- 
rimár-bizottság korifeusai, hiszen a bá- 
rosi uj üzemek létesitéséhez szükséges tő- 
két egyetlen bank sem bocsáthatja egy 
nem oálasztott pezetőség rendelkezésére, 
még, ha valamelyes alkotmányellenes, de 
formailag törvényes intézkedés reményén 
felüli időre meghosszabbitaná is ennek a 
bizottságnak egyébként kétségtelenül i- 
szavirág-életét. 
Az interimár-bizottság intézze a folyó- 

ügyeket, hajtsa végre az előkészitett és 
kormányhatóságilag szankcionált mun- 
kálatokat, de óvakodjék attól, hogy meg- 
hozott és felsőhatóságilag megerősített, a 
város érdekeit szolgáló intézkedéseket 
elforgasson. 

?2. OLDAIL



Látogatás Mr. Cooknál, aki man- 
kójának intésével a föld méhének 
300.000 munkását állitja sztrájkba 

Hogyan iogadta barátságába a welszi herceg a szénbányász-vezért? 
Háromszor ült börtönben sztrájkra való uszítás miatt és nép- 

szövetségi beavatkozást sürget a lHizetések lölemelésére 

Genf, junius 26. 
Könnyü nyári szinek lengenek tienf 

felett, midőn a tóparti penzió terraszá- 
nak asztalához lépünk. kerekképü 
skót titkárnő természetesen e pillanatban 
is Arthur James Cook társaságában van, 
hisz nélküle és két mankója nélkül egy 
lépést sem tud tenni a pilág bányamun- 
kásságának elismert vezére. Égy bányaka 
tasztrófa tette nyomorékká M. Cookot, 
ennek köszönheti legendás nimbuszát, 
példátlan befolyását az angol föld gyom- 
rában dolgozó tömegekre, amit talán csak 
öregbitett az a körülmény, hogy az angal 
trón várományosa, a roelkei herc2zg köz- 
pvetlen szinte baráti kapcsolatba 
vele. 
A nyomorékká lett szénbányásznak 

éppugy nem ártott meg a trónörökössel 
valá barátsága az angol munkásság sze- 
mében, mint az angol polgári közvéle- 
mény előtt sem ártott neki, hogy egyra 
éktelenebbül izgat a hatóságok, az állam- 
rend meg az éppen soron levő kormány 
ellen, tekintet nélkül arra, hogy ezt a 
kormányt konzervativ, liberális oagy 
MacDonald-féle kabinetnek nebvezik. 
Néhány nappal ezelőtt még a nemzet- 

közi munkaügyi konferencián összegyült 
megyvenegy ország delegátusát ejtette 
csodálatba fulmináns szónoki képessége 
vel, most pedig a Nemzetek Szövetsége 
gazdasági bizottságát igyekszik meggyőz- 
ni afelől, hogy az angol bányamunkáscok 
fizetésének felemelésére a Népszöbvetség- 
nek kell pressziót gyakorolnia, különben 
hamarosan felborul a béke az angol bá- 
nyaiparban és hevesen tiltakozik a hires 
spread ober rendszere ellen, ami abból 
áll, hogy a szombaton megtakaritott mun- 
kaórákat csatolják hozzá a hét többi nap- 
jaihoz. A spread over-be is csak akkor 
megy bele az angol munkásság, ha eme- 
lik a fizetéseket,. 
Hevesen gesztikulál a terraszon. lenn 

autók siklanak, a hires bányászvezér né- 
ha felemeli a hangját és olyan mozdula. 

lépett 

tokkal kiséri érdekes fejtegetéseit, mint 
egy erői teljében lebnő ember. 

TESTI ÉPSÉGÜNK. 

Riporter: Hisz-e Ön abban, hogy Ang- 
Hában valaha a munkásság kezébe kapa- 
rinthatja a hatalmat? 
Mr. AÁrthur James Cook: Az angol mun- 

kásság körében csekély a kommunisták 
száma. Ezzel nem mondtuk azt, hogy az 
angol bányamunkásság esküdt ellensége 

lomb és 

cCÉGÜNK FENNÁLLÁSÁNAK 

25 ÉVES 
JUBILEUMA ALKALMÁVAL, 
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FIÓKOK: 

BUKDREST 
BRASSC 
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KEDVEZŐ FIZETÉSI FEL- 
TÉTELEK ! 
GARANTÁLT MINŐSÉG! 
SZENZACIÓS ÁRAK! 

8. OLDAL 

volna a marxista tanoknak és mi éppen 
ugy acsarkodnánk Szovjetoroszországra. 
mint általában a szociáldemokrácia... Aki 
ismeri a föld feneketlen gyomrában ten- 
gődő, napsugártól, élettől. örökre elzárt 
és lépten-nyomon halálos veszedelemnek 
kitett munkásság szervezetének fejlődését 
és az eszközöket, amelyekkel jogainkért 
harcolunk, tudhatja. hogy szervezetünk 
amely 800.000 tagot számlál, maximalis 
erőfeszitéseket bégez, csakhogy enyhit- 
hessen a bányamunkások sorsán. 
A tárnák mélyének népe. nemcsak a 

betevő falatért, a máért és lLolnapért 
küzd, hanem számolnia kell a testi ép- 
ségének állandó veszélyeztetésével is. — 
Még a gyermek is tudja, hoagy a bánya- 
katasztrófák napirenden bannak s milyen 
gyakran hagyják ott fogukat a beomló 
tárnánál tisztes családapák válnak örök- 
re munkaképtelenné életerőtől duzzadó 
ifju emberek. Zola forradalmi hőse, aki 
a katasztrófa izgalmainak elülte után a 

vetés kizöldülésénél a föld dü- 
börgő erőinek örök ritmusára uj élet felé 
indul: kivétel polt! A bányásztömegek- 
nek nincs egyéb tennivalójuk. mint az 
ilyen kotaszíkófék után is ujból leszállni 
a mélybe és feljönni este a szabadba, a 
nélkül, hogy látnák, milyen a virág szi- 
ne, éreznék, milyen a mezők illata... 
Szerencse fel, szerencse le.. ilyen a bá- 
nyász élete – dalolja egy ének, pedig a 
mi életpályánkon nem virul életöröm. 

Ezért küzdünk a bányabaleset biz- 
tositásáért és ezért haladunk közös tábor- 
ban a polgári elemekkel, akiknek kezé- 
ben van a pénz és a hatalom... 

A VELSZI HERCEG ÉS A 
NYOMORÉK SZÉNB4- 
NYASZ 

Riporter: Hogyan kötött ismeretséget a 
velezi herceggel? 
Mr. Arthur James Cook: (Büszke mo- 

eoly suhant át az arcán): Ez a kedves, jó- 
lelkü, felvilágosult és hihetetlenül demok 
ratikusan gondolkozó királyfii nemecsak 
szóval, hanem tettekkel és pénzzel is se- 
git bennünket... Erő, fiatalság és lelkesség 
van benne. Mikor a bányakatasztrófák 
áldozatainak felsegélyezésére az elnöklete 
alatt megalakult bizottságban nyiltan ki- 
öntöttem, hogy miven fekete sorsa van a 
bányamunkásoknak, a trónörökös arca 
hirtelen elkomolyodott és az ülés után 
legnagyobb ámulatomra igy szólt hozzám: 
„Bámulom a merészségét, amellyel bányá- 
szaink szomoru helyzetén enyhiteni sze- 
retne és amelyet őszintén méltányolhatok. 
Legyen meggyőződove róla, hogy lelkem 
az Öné és a bányamunkásoké... 
De többet nem szólt a dologról a trón- 

örökös, hanem a cselekvés terére lépett és 
meg sem állt addig, amig össze nem gyült 
kétmillió font a balesetek áldozatai szá- 
mára... 

Riporter: Lesz-e bányasztrájk Anghá- 
ban? 
Mr. Cook: Azon mulik minden, vajjon 

megembereli-e magát a Labour Party 
kormánya. Persze roppant nehéz elbibe- 
lődni Anglia mai sulyos problémáival egy 
olyan kormánynak, mely állandó kisebb- 
ségben van.. Mert bár a hatalomra jutott 
angol munkáspárt is tovább folytatja az 
angol dolgozó tömegekkel azt a kimálet- 
len elbánást, amit a konzervativ, vagy 
liberális pártok tanusitottak velünk, mág- 
is el kell ismernünk, hogy 
Hendersonnak, a britt birodalom kül- 
ügyminiszterének politikája 
átérzésből tör fel 

és békéltető beavatkozásaival a néptöme- 
gek egyre szélesebb rétegeit bóditja meg 
magának. 

Riporter: Egyetértenek-e Önök Anglia 
indiai politikájával? 
Mr. Cook: India számára teljes függet 

lenséget követelünk és ha ez Ánglia bele- 
egyezésével nem következik be, 
előbb-utóbb iszonyu öldöklés robban 
ki az angolok és a hindu nacionalisták 
özött. 
Persze ebből a harcból csak India ke- 

rülhet ki győztesként és egyértelmü 
lesz Gandhi merész álmának teljesülésé- 
vel és a 360 milliós hindu nemzet diadal- 
mas szabadságkorszakának elérkezésével. 
Végtére is az emberi fejlődés parancssza 
va az hogy valaha boldogabb lények élje- 
nek ezen a földtekén, mint mi... 

Fiporter: És Brind Páneurópája? 
Mr. Cook: (mindkét kezével hadoná- 

szik). EHene vagyok! Nem ebbe a család 
ba kell tömörülnie az emberiségnek... 
Páneurópa és Pánamerika az orrunknál 
fogva akar vezetni bennünket. 
hogy setabilizálnák az európai és két ame- 

emberi 

Lehet, 

Két különböző méret, 
egy kamarávall! 

Ha valaki felváltva kisebb és nagyobb felvételeket 
akar késziteni, annak ezután nincs szüksége két fény- 
képező gépre, mert az uj Voigtlánder Inos kamarával 
mindkét feladat könnyen megoldható. 

Emellett az uj Inos kamarának még egy nagy előnye 
van, ugyanis az eredeti 6x9-es mérethez szolgáló 
objektiv a kisebb felvételeket kétszeres nagyságban 
rajzolja, ami egy direkt kis mérethez készült kama- 
rával a kisebb gyutávolu objektiv miatt nem érhető el. 

„Inos" 6 kép 6x9 cm. vagy 12 kép 43x 55 

Az uj Inos kamara kapható minden jobb fényképe- 
szeti szaküzletben az összes Voigtlánder „Rollfilm" 
kamara tipusokban már Lei 3.345.— ártól kezdve. 

rikai kontinens gazdasági viszonyait. de 
csak azért, hogy 

a mozgalomban obezető szerepet bibő 
nagyhatalmakat uj hegemóniához jut- 
tassák a többi nemzetek felett. 
Ön arra kiváncsi, hogy bizik-e az angol 

munkásság a marxista tanok jövőjében? 
Vannak országok, mint Németország, ahol 
már 10-15 éven belül elkövetkezhetik 
egy szociális forradalom, amikor nacio- 
nalizálják a tőkét és a birodalmat marx- 
ista alapon ujjá szervezik. Nálunk nehe- 
zebben menne a dolog. meri az angol 
munkásság tulzottan polgáriasan gondol- 
kozik. Mi a szociális előnyeinket egyelőre 
csak sztrájkkal biobhatjuk ki. A legelső 
általános bányászsztrájkunk husz eszten- 
dőbvbel ezelőtt robbant ki, de azóta sürün 
követték egymást a részleges és általános 
munkabeszüntetések... A hatóságok kö- 
nyörtelenül bántak el az uszitókkal. Jó- 
magam háromszor ültem börtönben 
sztrájkra bvaló uszitás miatt és lehet, nem 
is ez polt az utolsó alkalom, hogy egészen 
közelről tanulmányozhattam AÁnglia fej- 
lett fogházintézeteit... 

Riporter: Ha csakugyan a próféta be- 
szélt Marxból, midőn megjöveudölte, 
hogy minél fejlettebb a magánkapitaliz- 
mus valamely országban, annál érettebb 
arra, hogy államkapitalizmus lépjen a 
helyébe, miért nem győzedelmeskedett 
hát Oroszország helyett Angliában a kom- 
munizmus, hisz ez a világ egyik legkapi- 
talistább állama? 
Mr. Cook: Fogas kérdés, de azt hiszem 

megtalálhatjuk a magyarázatát azokban 
az áldatlan társadalmi állapotokban. me- 
lyek a bolseviki forradalmat megelőzően 
uralkodtak a cári Oroszországban. Tud- 
juk, hogy milyen attrocitásoknak. elnyo- 
matásnak volt kitéve az orosz paraszt, a 
kisgazda és a munkás. A háromnegyed 
részében müveletlen és analfabéta lakos- 
ság részére bármely rendszer elfogadható 
volt, csakhogy szabadulhassanak a régi 
rezsimtől. Angliában ellenben polgáriasan 
él a munkásság, megannyian irnak, 
olvasnak és a Szigetországban ezért 
nem lehet szó egy olymérvü elnyomatás- 
ról, amely elől a munkásnép bárki kezébe 
tenné sorsa irányitását. Marx nem tátta 
előre a szovjetet, de azért mégsem téve- 
dett: a magántőke uralma pedig még ná- 
lunk sem hágott arra a csucspontra, hogy 
elvesztette volna létjogosultságát. 

(Hirtelen bucsuzik és már koppan is a 
terrasz kövezetén mankója, 
jeladására holnap a föld gyomrának 
százezer és százezer kinlódója tagadja 

Seidner Imre 

amelynek 

Nagy adó. Csak azt az egy megoldást tud- 
juk ajánlani, hogy adjon be kérvényt az ille- 
tékes pénzügyigazgatósághoz a jogtalanul ki- 
vetett adók törlésére. - Az apróhirdetésre vo- 
natkozó kérését átadtuk a kiadóhivatalnak. 
Galaci előfizető. Kérésének szivesen eleget 

tennénk, de időközben a helyzet megváltozott. 
Budapesti munkatársunk és megbizottunk, a 
ki önnek segitségére lehetett volna a kért ok- 
mány megszerzésében, hazaérkezett és most 
már nekünk sem áll módunkban ügyét a hi- 
vatalos ut megkerülésével elintézni. Igy csak 
azt a tanácsot adhatjuk, hogy irjon a buka- 
resti magyar követségnek, (Legatia Ungara, 
Bucuresti, Str. Boteanu), s megemlitve azt, 
hogy közvetlenül az illetékes hatósághoz in- 
tézet kérését nem intézték el, kérje az ok- 
iratnak a követség utján való sürgős beszer- 
zését. A beküldött összeg egyébként, kivánsá- 
ga szerint felhasználtatott és annak egy része 
rendelkezésére áll. Erről különben a kiadóhi- 
vatal értesiti. 
B. B., Szatmár. A küldöttség indulása még 
bizonytalan. Legjobb volna azonban megvár- 
ni, hogy a brassóiak lépése milyen eredmény- 
nyel jár s azután inkább országos 
megmozdulással verekedni ki valami 
a nyugdijak kiutalása körül. 

R. S., Érmihályfaloa. Magánlevélben nem 
tudjuk megadni a választ, mert nevét olyan 
olvashatatlanul irta le, hogy nem sikerült ki- 
betüznünk. A választ tehát itt adjuk meg: 1. 
Ha az a fiatalember megszerezte a magvarf 
állampolgárságot és magyar utlevéllel érkezik 
haza, idegen állampolgárként kezelik és nem 
kell katonáskodnia sem. 2. A második esetben 
a román állampolgárság még mindig megvan, 
amint leveléből kitünik. Tehát számolni kell 
azzal, hogy hazatérése után katonai ügyeit is 
rendeznie kell. 

M. Veronica, Szatmár. Hogy kérésének ele- 
get tehessünk, valóságos magánnyomozóinté- 
zetté kellene átalakitani a szerkesztőséget. — 
Szivesen állunk rendelkezésére, de ebben az 
esetben nem tudunk segitségére lenni 

T. O., Erzsébetoáros. A törvény rideg ren- 
delkezései szerint minden állampolgárnak 
megvan a joga ahhoz, hogy utlevelet kaphas- 
son. Az ön esetében határozott felvilágositást 
azért sem adhatunk, mert a helyi hatóságok 
elbirálása alá esik a törvény alkalmazása é3 
tisztán jóindulatokon mulik, hogy a szüksé- 
ges meghosszabbitást megadják-e. 
Mi. 1., Vulkán. Bizonyosat nem mondhatunk. 
de a kérdezett ur cime jelenleg, tudomásun 
szerint a következő: Ing. N., Fabrica de Gea 
mul, Ploesti. 
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nak, hogy 
hogy az beolpaszthassa a Bodencreditet, hogy 
az ne adjon pénzt az 

Közgazdasági 
népmese 

Nem tudom, mélyen tisztelt Hölgyeim és 
Uraim, hogy ismerni méltóztatnak-e a kisma- 
dárról és a katángkóróról szóló népmesét? 
Ha nem, hát csak ugy röviden megemlitem, 

hogy arról pan benne szó, hogy a kismadár 
ráült a katángkóróra és megkérte: 
– Ugyan, te katángkóró, ringass engem 

egy kicsit. : 

– Dehogy ringatlak, kisebb gondom is na- 
gyobb annál, - igy a katángkóró. ; 

Mire a kismadár mérges lett és elszaladt a 
szamárhoz, hogy rágja meg a katángkórót, 
mert az nem akarta őt ringatni, majd, ami- 
dőn a szamár nem ovolt erre hajlandó, tovább- 
szaladt a farkashoz, hogy harapja meg a sza- 
marat, a faluhoz, hogy fogja meg a farkast, 
a tüzhöz, hogy égesse meg a falut, a vizhez, 
hogy oltsa el a tüzet, a biróhoz, hogy meres- 
se ki a pizet, pégül a halálhoz, hogy tjesszen 
rá a biróra és itt pégül eredménnyel is járt 
a kérése. Azt felelte neki a halál: 

– Ráijesztek én a biróra jósziovel, te kis- 
madár, nekem az a mesterségem, hogy min- 
denkire ráijesszek. 

És ezzel a halál ráijesztett a biróra, aki er- 
re megijedt. és meretni kezdte a vizet, viz el- 
oltotta a tüzet, az égette a falut, falu meg- 
fogta a farkast, farkas megharapta a szama- 
rat, szamár megrágta a katángkórót, aki erre 
aztán persze azonnal ringatni kezdte tjedté- 
ben a kismadarat. 

És most, hogy ezeket emlékeztetőül elmon- 
dani poltam bátor, legyen szabad hozzáten- 
nem azt a kis közgazdasági népmesémet, a 
meluet az elmondottak hatása alatt az életből 
ellestem. 

: Hát egyszer volt, hol nem volt, talán még 
az óperenciás tengeren is tul, elég az hozzá, 
hogy ovolt egyszer egy osztrák kisrészvényes, 
aki elment annak az iprabvállalatnak az igaz- 
gatójához, amelynek részvpénytulajdonosa volt 
és azt mondta neki: 
- Hallod-e, te, nagyságos igazgató ur, fi 

zesd meg az osztalékomat. 

– Nem fizetem én, kisebb gondom is na- 
gyobb annál. 

Mire a kisrészpényes elment az iparválla- 
lathoz és azt mondta neki: 

– Hallod-e te, iparvállalat, épitsd le az 
igazgatódat, mert nem akarja megfizetni az 
osztalékom at. 

- Nem épitem biz 
nagyobb annál. : 
Kisrészpényes erre elmegy a Bodencredit- 

anstalthoz, hogy asszondja: 
— Hallod-e te, Bodenkredít, bukjál meg és 

ne adj pénzt az iparoállalatnak, mert az ipar- 
pvállalat nem akarja leépiteni az igazgatót, akt 
nem fizet nekem osztalékot. 
— Dehogy bukom én, kisebb gondom is na- 

gyobb annál. 

Most a Creditanstalthoz futott a kisrészvé- 
nyes, mondoán: 
— Hallod-e, Creditanstalt, olvaszd be a Bo- 

dencreditet, hogy az ne adjon pénzt annak az 
iparoállalatnak, akinek az igazgatója nem 
akarja megfizetni az osztalékomat. 
-- Nem olvasztom én, kisebb gondom is na- 

gyobb annál. 
Kisrészpényes erre Ausztriához fordult e 

szavakkal: 
— Hallod-e, te Ausztria, szanáld a Credit- 

anstaltot, hogy az beoloassza a Bodencredi- 
fet, hogy az megszoritsa az iparoállalatot, a 
meluik nem akarja leépiteni az igazgatóját, 
aki nem fizet nekem osztalékot. 
– Nem szanálom én, kisebb gondom is na- 

gyobb arnmál. 
Kisrészpényes most már nagyon elkesere- 

dett és igy kiáltott át Angliába: 
– Hé, Anglia, adjál pénzt az osztrákok- 

szanálhassák a Creditanstaltot, 

iparbállalatnak, aki 
nem akarja leépiteni az igazgatóját, ki nem 
fizet nekem osztalékot. 
– Dehogy adok én pénzt az osztrákoknak, 

kisebb gondom is nagyobb annál. 
Végső kétségbeesésében a kisrészsényes 

most a Gazdasági Válsághoz fordult és igy 
könyörgőtt neki: 

Hallod-e, te, Válság, ijessz rá Angltára, 
hogy Anglia pénzt adjon az osztrákoknak, 
10gy... a többit ugyis tudni tetszik. 
Mire a Gazdasági Válság bégre megkönyő- 

rült a kisrészpényesen és azt mondta neki- 
—– Ráijesztek és Angliára jó szinbel, te kis- 

részpényes, hiszen az a mesterségem, hogy mindenkire ráijesszek. 
És ráijesztett. 
Erre Anglia megtjedt, gyorsan adott száz- 
őtpenmillió schillinget Ausztriának, aki sza- 
nálta a Creditanstaltot, amely beoloasztotta 
a Bodencreditet, amely nem adott több pénzt 
az iparoállalatnak, aki erre leépitette az igaz- 
gatóját, szóbal, minden ugy történt, mint a 
népmesében a kismadás és katángkóró között, 
azzal a különbséggel, hogy mig a katángkóró 
oraül is ringatni kezdtte a kismadarat, ad- 

4ddig a kisrészpényes épp ugy nem kapja 
meg az osztalékát most, mint azelőtt. : 

ZAGON ISTVAN 
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én, kisebb gondom is 

? 
1 

. 
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A FORD-k imm -RUAFGUG 
amely az egész országot bejárja, kizárólag a világhirü Tirestone Gum Dipped" 
gummival van lelszerelve. 

A tény, hogy a világ legnagyobb automobilgyára a Tirc öüe gummiköpenyeket 
használja és ajánlja, kiválóságuknak és ellentállóképességüknek legjobb bizonyitéka. 

Eszen kiváló márka mindenütt előnyben részesül! 

A császár volt, a császár! — csuklott fel 

A császár félrelép 
Suzanne, a markotányosnő, miután eloégez- 

te a mosogatást, a betkezéshez látott. A sátor 
belsejét, csak egy faggyumécs oilágitotta 
meg. A homályban már békésen álmodoztak 
a lebesmerő kanalak és a husosfazekak. Ki- 
vülről az aloó gárda egyenletes lélekzése hal- 
latszott. 

A sátor előtt kemény léptekkel mérte vala- 
ki fel és alá a földet. 

Pierre! – gondolta Suzanne, — az erős, 
hatalmas gascognei legény! Most ő soros az 
őrködésben. A huncutl Hát nem itt járkál a 
sátor előtt? 

Kiobáncsian nézett ki a ponyoa egyik kis 
hasadékán. Érdekes volt az aloó sereg az éj- 
szakában! Olyan bvalószinütlenül csendes és 
ártatlan. Pierre-re vetődött tekintete. A le- 
gény félméternyire állhatott most től. Meg- 

unhatta a járkálást, mert fejét lehorgasztoa, 
bóbiskolt ... 

Fáradt szegény! - szólt egy kicsit csaló- 
dottan a lány, miközben ásitozoa huzta le ci- 
pőit, - ez a sok fene gyakorlat, még a mar- 
hát is kifárasztanál! 

Almos léptekkel bonszolta magá! a mécs 
felé... 

Aludni vágyott... 

E percben árnyék rajzolódott a sátor falá- 
ra. 
Suzanne hátra fordult. 

Egy alacsony ember állt előtte, szürke, tisz- 
ti köpenyegben. Háromszögletü kalapját a 
kezében tartotta. 

A markotányosnő sikoltani akart, de egy 
hang nem jött ki a torkán. 

Az idegen egy lépést tett felé. 

Nehogy kiabálj kicsike! — szólt, mintha a 
gondolataiban olvasna, - mert felvered a se- 
regetl Volna sziped annyi embert felkölteni? 
Némelyik a babájáról álmodik, olyan lány- 
ról, mint te pagy! Olyan kioánatosról. 

Suzanne már egészen az ágyig hátrált. 

Az idegen elérkezettnek látta az időt, hogy 
tovább menjen a szép szónál. Odalépett a le- 
ány mellé, aki jó fejjel volt magasabb nála 
Egy pillanatig merően: nézett rá, azután át- 
ölelte. 

A lány, - mikor felóőcsudott a meglepetés- 
ből, - bár tudta, hogy ez következik, — po- 
fon bvágta az alacsony tisztet. Aztán olyan 
természetesen, mintha egy mosogató kondért 
vinne arrább, megfogta az idegent és a sátor 
elé tette. 

x 
Másnap nagy lótás-futás támadt a tábor- 

ban, délfelé. 

A császár jön, - terjedt szét futótüzként 
a hir. – 
Suzanne felvette ünnepi pruszlikját Egy 

tepsi tükrében még meg is fésülködött erre 
az alkalomra. 
Odasettenkedett a sereg mögé. 
Vibe VEmpereur! Vipe Napoleon! — mo- 

rajlott messziről. 
A lány lábujjhegyre állt és 

nyujtotta nyakát előre. 
Udoari hintó gördült elé. A császár ott ült 

hadsegéde mellett. Csipkés zsebkendőt szort- 
tott arcára és félkézzel fogadta az óoációt. 
Suzanne ugy érezte magát, mintha ovárat- 

lanul egy hideg tavaszi eső zuhogott volna 
mnyaka közé. 

kibáncsian 

belőle a szó. 
Vioe VEmpereur! - kiáltott fel ő is. 
A császár a hang irányába fordult. A ke- 

ze, amibel az üdvözlést oviszonozni akarta, 
féluton megállt. Azután odakiáltott palamit 
a kocsisnak... 
Suzanne nem értett semmit a császár sza- 

vaiból, csak azt látta, hogy a cifra kocsis 
megcserditi az ostort és a hintó a szürke por- 
fellegekbe oload. 
A lány hátat forditott a seregnek és ar- 

cul ütötte magát. 
A csattanást elnyelték a harsány éljenek. 

Elmult egy pár éb. : 
Suzanne az urát, Pierret párta haza. 
Tudod. kicsikém, szólt nagyobbacska 

fiának, mig a kisebbiket szoptatta, - nekem 
köszönheted, hogy sült paraszt vagy csak! Ha 
én nem vagyok olyan bolond, te most ftrón- 
követelő lehetnél! 
Az ajtó felnyilt. Pierre lépett be, fejszébel 

a hóna alatt. 
Ehetnék asszony! 

utánal! 
Suzanne letette a csecsemőt és 

Pierre térdeire vette nagyobbik fiát. 
Hogy bagyunk Fenség? kérdezte tőle 

kiáltott fel, — láss 

kistetett. 

- 

alázatosan, – mert ha én nem is szólok 
anyádnak, káplári becsületszapamra mon- 
dom, hogy láttam a Császárt sátrából kijön- 
ni 

INCONNUE 
vVVVVV vvvvv 

NE EN 

OlLA antiszen-) 
tikus készit- 

mény! 
A bécsi állami 
ménegészségügvi 

: M hivatal által ve- guneg es mikroszkopiailag ellenőrizve telles 
l aranciát nuuit. üÜ ueljen az névre ! 
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TITOK 

A legnagyobb titkok egyike az, ho- 
gyan készül egy nyelv, például a fran- 
cia? Laikus azt hinné, hogy az utcán ké- 
szül. a szobákban, gyárakban és mühe- 
lyekben, ahol az emberek élnek és fe- 
csegnek. szakember csak mosolyog 
ezen, mert tudja, hogy a nyelv, melyet az 

élet csinál és használ, nem érvényes be- 
szélni talán lehet vele, de tudományos 
szempontból beszélni sem érdemes róla. 
Tudományos szempontból az egyetlev 
érvényes nyelec a Francia Akadéruia szó- 
tárkészitő ülésein készül. 

Ezekről az ülésekről, melyeket zárt 
ajtók mögött tartanak meg a szótárbi- 
zottság tagjai, időnként homályos hir- 
adások szürődnek ki a nagyvilagba: 
szükszavu kommünikék jelentik. hogy az 
Akadémia tagjai megint egyszer ülést 
tartottak és tovább dolgoztak a Nagy 
Szótárakon, elfogadták és beiktatták a 
francia nyelv kincstárába a filn: 
szócskát, vagy véglegesen számüzték a 
„billiárd" szócskát. Ezek a hirek felcsi- 
gázták kiváncsiságomat. Tudvalevő, hog 
egy nemzet nyelvében él. Ugy képzel- 
tem el, hogy valamilyen diktatórikus 
hatalommal felruházott Nemzeti Nagy- 
tanács dönt ez üléseken a szavak élete 
és halála felől, afféle filológiai Ku-Klux- 
Klan, kucsmában és pallós helyett hegyes 
irótollal egy szó-hóhér kezében, aki a 
halálra-itélt szavakat egyetlen tollvo- 
nással fejezi le, s vér helyett a kivég- 
zett szó törzséből természetesen vörös 
tinta ömlik. Mint olyan ember, akinek 
a betü a kenyere, a nyelvet én is anyag- 
nak tartom, melynek szerves, szinte fi- 
ziológiai élete van, egy-egy szó néha 
kalandokra indul és sebekkel boritottan 
tér vissza a rokonszavak nagy családjá- 
ba s néha, titokba, nem mindig legális 
keretek között, éjszakáról virradóra 
megszületik egy uj szócsecsemő, kinek 
anyja a Literatura és apja egy rossz 
költő. 

Annyit tudtam, hogy a szótárkészitő 
bizottság tagjai elsősorban ügyvédek, 
kardinálisok és generálisok s csak má- 
"sod és utolsósorban költők és irók, mert 
a franciák óvatos emberek, akik a nem- 
zeti élet válságos kérdéseibe nem szi- 
vesen engedik beleszólni a költőket s 
minden fontosabb dolgot szivesebben 
biznak a kardinálisokra, ügyvédekre és 
generálisokra. Ezért van náluk olyan 
szép rend. S ezért olyan tökéletes a 
francia nyelv. Legalább ők azt mondják. 

Néha rémhirek jelentek meg a lapok- 
ban, hogy az Akadémia ülésén felszó- 
lalt az egyik kardinális s követelte, hogy 
a „talkie"-kifejezést, melv vesze- 
delmesen kezd belopózni a közhasználat- 
ba, számüzzék az Ördög-szigetre, vagy 
hogy egy generális inditványára a bi- 
zottság a „propeller"-szó érdekében ke- 
gyelmi tanáccsá alakult át. Mindez a 
homályban történt, a nagyközönség csak 
a hivatalos ediktumokat olvashatta s 
közben persze gyanutlanul használt 
olyan szavakat, mint „autó" vagy „re- 
vü" s fogalma sem volt róla, hogy a va- 
lóságban, pontosabban az Akadémia 
zsótárában ezek a szavak nem élnek. 

Ezért, a nagy hőség dacára, elmentem 
egy délután a Francia Akadémia épü- 
letébe, mert feltétlenül tanuja szerettem 
volna lenni, ha csak rövid időre is. ho- 
gyan készül egy nyelv? A portásnak fo- 
galma sem volt róla, hol készül a fran- 
cia nyelv s a titkársághoz utasitott, ahol 
meglehetős körülményesen fogadtak. 
Miután igazoltam magam, hogy ki va- 
gyok és mi vagyok s megigértem, hogy 
egy igekötőt sem fogok ellopni, ha be- 
engednek a kincstárba, a titkár sajnál- 
kozva adta tudtomra, hogy a szótárké- 
szitő bizottság ülésére nem engedhet be, 
mert az ülések szigoruan bizalmasak és 
titkosak. 

— Mikor tartják az üléseket? - kér- 
deztem. 

– Például most is. — felelte a titkár 
s óráját nézte. -– Délután háromtól né- 
gyig tart az ülés. Mostan a „vehicule" 
szócskán dolgoznak, — tette hozzá bizal- 
masan. : 

fs, hogy megy az ilyesmi? — kérdez- 
em izgatottan. - Legalább mesélje el, 
a4a már nem láthatom. 

- Az ugy megy, – mondta a titkár, 
iki közlékeny, kövér francia ember 
rolt s most ebéd után kissé borszagu és 
őbeszédü - hogy az akadémikusok 
ssszeülnek, többnyire a kora délutáni 
Srábana, ebéd után s zárt ajtók mögött 
anácskoznak. 
—- S nem szabad senkinek belépni? – 
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kérdeztem kétségbeesve. 

– Senkinek, – mondta. Én magam 
sem voltam még benn, – folytatta vi- 
gasztalóan. 

Hallgattunk. Nagyon meleg van. Mé- 
lyen a titkár szemébe néztem, aki nem 
birta pillantásomat, elfordult és lehaj- 
totta fejét. Gyanu gyötört. Elképzelhe- 
tetlennek tartottam, hogy ebben a me- 
legben a kardinálisok, ügyvédek és 
generálisok csakugyan a Írancia nyel- 
ven dolgoznak. 

– Mondja, – kérdeztem sugva. 
Nem gondolja.. Tekintettel a nagy me- 
legre.. Ezek mégis idősebb emberek.. 
Most, az ebéd utáni órában.. S tekin- 
tettel arra, hogy az ülések ilyen szigo- 
ruan zártak és titkosak.. Nem gondol- 
ja, hogy odabenn, a zárt teremben ezek 
az urak talán.. Talán nem is.. 

—– Hogyan, nem is? – kérdezte za- 
vartan. 

— Talán nem is a szótáron... – dadog- 
tam zavartan. – Engem az a gyanu ki- 
noz.. Talán kártyáznak. 

— Az lehetetlen, — mondta a titkár és 
sértődötten kiegyenesedett. 

– Miért volna lehetetlen? – folytat- 
tam szemtelenül. - Nagyon is valószi- 
nü. Nekem ez a titokzatosság gyanus. 
Ha tudni akarja, meg vagyok győződve 
róla, hogy kártyáznak. 

– Az Akadémia tagjai nem szoktak 
kártyázni, – felelte móltósággal a tit- 
kár. 

És kidobott. 

LÁZADÁS 

Láttam a párisi utcán egy lovat, amely 
fellázadt. Ézt csak azért mondom el, 
mert gyöngéden és buzgalommal gyüj- 
tök minden olyan tünetet, amely do- 
kumentuma az egyéniség lázadásának 
gépies és standardizált korunkban. Ez 
az egyéniség, mely fellázadt, egy öreg 
ló volt s a legforgalmasabb párisi utcák 
egyikén pillantottam meg délelőtt tizen- 
egykor. A lóhoz egy kocsi tartozott, me- 
lyen üres szeneszsákok hevertek. A ko- 
csis benn ivott a kocsmában s lovát 
sorsára hagyta az autók ezrei között. A 
ló várt egy ideig, aztán eszébe iuthatott 
valami, talán dolga volt valahol a vá- 
rosban, sürgős elintézni valója, egy má- 
sik városnegyedben, egy levelet kellett 
feladnia a postán, vagy telefonálni 
akart: elég az hozzá, ugy, ahogy volt, 
kocsival és ürese szeneszsákokkol s ter- 
mészetesen a forgalmi szabályzat tiszte- 
letben tartásával, mely előirja, hogy 
jobbra hajts és balra előzz, fordult egyet, 
átkelt az autók között nagyon gyakor- 
lottan az uttest másid oldalára s élénk és 
sietős léptekkel utnak eredt. Jobbra haj- 
tott és balra előzött. Az antók kitértek 
előle. A ló rendithetetlenül ment a ma- 
ga utján, az autók között, mint akinek 
elég volt s végre oselekvésre szánta el 
magát: sokáig várt, remélte, hogy az ér- 
telem érveivel is tud hatni még, de 
kénytelen belátni, hogy ebben a felfor- 
dult világban bölcs szó és türelmes meg- 
értés mit sem érnek s kénytelen cse- 
lekedni. Lehet, hogy elment állást keres- 
ni mielőtt virtsli lesz belőle, határozot- 
tan volt benne valami végsőkig elszánt és 
rezignált, mint az olyan lóban, aki tud- 
ja, hogy nem várhat többé semmit az 
emberektől, divatja elmult, szükség 
nincs reá, köszöni szépen, alászolgálja. 
Igy ment el a ló. Az emberek álltak a 
járda szélén és tátott szájjal bámulták. 
Senki, egyetlen őgyelgő nem akadt, aki 
utjában feltartóztatta volna. Talán volt 
valami sötéten elszánt a ló arckifejezé- 
sében, valami baljós, mely visszatartot- 
ta a járókelőket, sőt a rendőrt is attól, 
hogy eszmecserébe bocsátkozzanak a ló- 
val ugy ment, elszántan, mint aki fel- 
rugja a világrendet, egy világrendet, 
mely a ló szempontjából végérvényesen 
és érthetetlenül megbukott. A kocsis 
gyanutlanul ivott még a kocsmában, mi- 
kor a ló már régen tul volt az utcasar- 
kon s éppen felkanyarodott az Etoile fe- 
lé, lehet, hogy a Champs Elysées-n volt 
dolga. 

A különös az volt, hogy senki nem 
bántotta. Az emberek szájtátva bámul- 
ták a lovat, tétlenül, tájékozatlanul. Sen- 
ki nem ugrott elébe, nem ragadta meg 
a gyeplő szárát, ami nem is lett volna 
olyan nehéz, mert a ló nem rohant, nem 
galoppozott, kedélyes, de elszánt trapp- 
ban ügetett. rendőr megkövülten né- 
zett utána. A soffőrök a volán mellől 
biztatták a lovat. A soffőrök mind levi- 
tézlett bérkocsisok, nekik tetszett a ló 

Konzultáció 

Dr. N. G. Payotval 

„A nővényi olajok a leglágyabb 
hatást gyakorolják a bőrre. Az 
oliva és a pálmaolaj — amelyek 
keverékéből készül a Palmolive 
szappan- a leghatékonyabbak". 

12, Rue Richopans 

Paris 

Palmolive zöld szinét kirá- 
rólaé az oliva és a pálma- 

olajnak köszöni, arelyekből 
minden állati zsiradék hoz- 

záadása nélkül készült. So- 
hasem kerül csomagolatlanul 
foréalomba. 

az arcbor 
szépségéről 

Doktor N. G. Payot, alausannei egye- 
tem tanára, egyike Páris leékereset- 
tebb specialistának az arcbőrápolás 
kérdésében. Gazdaé tapasztalata arra 
inditotta, hogy a Palmolive szappant 
ajánlja mint a szép arcbőr megtar- 
tásának leékitünőbb eszközét. 

A kiváló specialista kliensei számára 
egy kis könyvecskét irt „Az arc - 
zikai ápolása" cimen, amely az arcéim- 
nasztikára vonatkozó értékes tanácso- 
kon kivül tartalmazza az utmutatást 

az ő bhires szépségápolási szereinek: 
az 1. számu krémnek és az1. és 2. számu 
oldatnak a haszná- 

latára vonatkozólas. 

Vezérképviselet Románia számára: 
MAX GRUNDHAND, Str. Eroului 1, Bukarcst - Telelon 335/A45 
raKEEE 
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lázadása, S a géperejü jármüvek hörgő 

és fuldokló sokasága közepette a lóere- 

jü jármü zavartalanul haladt az Etoile 

felé. Ölyan volt, mint egy ielenés. Mint- 
ha a kreatura fellázadna a Gép ellen, 

mely végzete. Mint egv intelem, ugy 

vonult ez a lázadó ló végig az Avenue 

Wagramon, emelt fővel, dacosan, Vala- 

hol messze futott már utána a kocsisa 

s kétségbeesetten üvöltözött. A ló az 
egyik utcasarok forgatagában megakadt, 

a falhoz lapult, remegve megállt. Most 
felugrott végre valaki a bakra, kézbe- 

kapta a gyeplőt, végighuzott a lázadó 

hátán ostorával. A ló nem mozdult, 
egész teste remegett és ömlött róla a 

hab. Lehajtotta a fejét. S már jött a 
rendőr notesszel kezében, hogy felirja. 
Nem tudom, hány napra itélték a lo- 

vat, vagy a kocsist, de ez a lázadozó ló 
felemelő érzéseket keltett bennem, nem 
tudom s nem is akarom elfelejteni. Va- 
lahol s valamikor el kell kezdeni a til- 
takozást az egész rendszer ellen, – ezt 
gondolhatta a ló és igaza volt. A lóság 
és az emberség egyformán dögróváson 
vannak. Az egyéniség ott lázad, abhol 
tud: ha az egyéniség véletlenül ló és 
nem ember, ami valószinübb is, akkor 
délelőtt tizenegykor, a párisi utca gépei 
között. 

Aki többet tud, 
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Németh: Az ács 115 

Némethy: Kőmüvesmesterség 408 

Palotai: A vizvezetékszerelő 68 

Raffay: Faipari szerkezettan 170 

Raffay: Faipari kézikönyv 170 
Róth J.: Iparosok könyvvezetése 47 

Scheumann: A szobafestés technikája 163 

Schodits: Épitőipari mintalapok 306 

Schodits: Épületbefejező munkák 170 
Schodits: Lépcsőszerkezetek 646 
Sztipán: Tetőfedő és épületbádogos 81 
Szuppán: Bádogosok kézikönyve 149 
Wagen: Mázolók és szobafestők kézi- 
könyve 

Nutó, aviatika, sépészet 

150 
306 

340 

136 

Ford: Életem és müködésem : 
Habán-Delmár: Modern motorkerékpár 
Jalsoviczky: Jármumotorok 
Jalsoviczky: Tüzgépek (két kötet) 
Mihály Dénes: Az automobil 258 
Mihály Dénes: Motorkerékpárok szer- 

kezete 156 

ct tud, az többel keres 
és kömnucbben kap munkóát! 

Olvassatok jó szakkönyveket! 
Mihályi Ernő: Autóvezetők, szerelők 
kézikönyve 204 

Mihályi Ernő: Könnyü motorkerékpár 93 
109 Mihályi Ernő: Nehéz motorkerékpár 

Mihályi Ernő: Autójavitás és javitó- 
mühelyek berendezése 

Mihályi Ernő: Az autó elektromos be- 
rendezése : 

Schahter: A motorekék szerkezete és ke- 
zelése, (két kötet) 

Weiner Emil: Autókézikönyv 
Horváth E.: A repülőmotor szerkezete, 
müködése és üzemzavarai 

Painlevé: Aviatika 

170 

170 

170 
510 

272 
300 

Balassa: A cséplőgépek szerkezete és 
kezelése 306 

Balog: A gázgépek 102 
Balogh-Sygall: Dieselgépek szerkezete 78 
Balogh-Sygall: Dieselgépek kezelése 

és karbantartása 28 
Barna: Csavarmenetvágás 119 
Beretvás: Szivógázmotorok 156 
Bozóky: Lokomobilok szerkezete és ke- 

zelése 102 
Naszályi: Stabil gőzkazánok és gőzgé- 
pek 291 

Őrl: Központi fütés, szellőztetés és me- 
legvizszolgáltatás 680 

Sávoly: A gőzmozdony 272 
Sümegi: A tüzelőanyagok okszerübb 
kihasználása : 109 
Weller: A fütésszerelők kézikönyve 130 

Dostán megrendelhetők a 

Brassói Lapok Könyvosztálya 
után. Kérje dütalanul 44 oldalas szakkönyvjeguzékünket. 

TUNIUS 28. 
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Könnyen azon nem siklik át 
Senki, hogy a politikát 
Maniu már megbirálta, 
Tekintve, hogy nem zsiráltal 

El is kezdett már pihenni, 
Dehogy akar bvezér lenni, 

Bár ez volt az ország álma... 
Hamis váltót ki zsirál ma? 

x* 

A szatmári cigányvbégen 
Fő a dádék feje régen, 
Azért muszáj elepedni, 
Hogy nincs hova telepedni! 

Szatmár város rájuk mordult, 
A kocka most nagyot fordult, 

Ők tömik be a fül-lyukat, 
Elhuzták a nótájukat! 

INCONNUE 
mo 

- UJABB NAGYARÁNYU VAÁROSI ADó- 
EMELÉS KOLOZSVÁRON. Kolozsvárról je- 
lentik: A belügyminisztérium jóváhagyta Ko- 
lozsvár város költségvetését, azonban tiz mil- 
lió lejt törölt belőle.. A város vezetősége ezt a 
differenciát, az adók ujabb - 50-200 száza- 
lékos emelésével, – óhajtja ellensulyozni. A 
város lakóssága körében már előre konsterná- 
ciót keltett ez a váratlan terv. 

–- ALELNÖKÖT AKARNAK DOUMER 
MELLÉ VÁLASZTANI. Párisból jelentik: A 
fÍrancia köztársaság nemrégen megválasztott 
elnöke, a 70 éves Doumer, előrehaladott kora 
miatt, nem bir a reprezentálási kivánalmak- 
nak eleget tenni. Felmerült tehát a terv, hogy 
egy alelnököt választanak Doumer mellé. 
- HALÁLOS FÜRDŐZÉS PERJÁMOS KÖ- 
ZELÉBEN. Temesvári tudósitónk jelenti: Meg- 
renditő tragédia történt csütörtökön délután 
Perjámos közelében, a Maros partján. UHerlt 
Nándor máriaföldi iskolaigazgató három leá- 
nya fürödni ment a Marosba. Hirtelen örvény- 

-
 

be kerültek, amelyből a leányok segélykiáltá- 
saira odasietett fürdőzők két nővért sikere- 
sen ki is mentettek, de a harmadik leány, 
Herf Olga, nyomtalanul eltünt a Maros hul- 
lámaiban. A szerencsétlen leánynak hétfőn 
kellett volna kézhez kapnia tanitónői okleve- 
lét. 
- KÉT ÉVI FOGHÁZRA ITÉLTE A TE- 

MESVÁRI TÖRVÉNYSZÉK UZLER KERES- 
KEDŐ KIFOSZTÓIT. Temesvári tudósitónk 
jelenti: Uzler Ignác temesvári kereskedő né- 
hány héttel ezelőtt vakmerő rablótámadásnak 
esett áldozatul. Egy elhagyatott utcában há- 
rom fiatalember megtámadta, véresre verte, 
majd értéktárgyait és 6000 lej készpénzét el- 

rabolta. A rendőrség rövidesen kinyomozta a 
tetteseket, Bethlen István mázolósegéd, Simo- 

nics Antal lakatos és Vadász Attila soffőr 
személyében, akik fölött a temesvári törvény- 
szék ma, pénteken délelőtt hozott itéletet s a 
három jómadarat 2-2 évi fogházbüntetéssel 

sujtotta. : 

– GYÜMÖLCSTERMELÉSI TANFOLYAM 
SZÉKELYUDVARHELYEN. Tudósitónk je- 
lenti: Az Udvarhelymegyei Mezőgazdasági 
Kamara ingyenes gyümölcstermelési tanfolya- 
mot rendezett, élénk érdeklődés mellett, ju- 
nius hó 24-28 között. A tanfolyam célja az 
volt, hogy elméleti és gyakorlati oktatás után 
a székelységet a hasznos és intenziv gyümölcs- 
termelésre nevelje. Az értékes tanfolyam elő- 
adói Sz. Szakáts Péter elnök, Gyerkes Mihály 
igazgató, Balassy Dénes okl. gazda, Bartha 
József igazgató és Rendek G. kamarai taná- 
csos volt. A tanfolyam ünnepélyes vizsgája 
most vasárnap lesz a római katholikus fogim- 
názium tornacsarnokában. 

Telefon : 

518 

: 

az istállóban levő 

„mo mMoza 

— ISMÉT KOMISZKODIK BUNA UR., A 
TEMESVÁRI TÉGLAGYÁR KÉNYURA. 1- 
mesvári tudósitónk jelenti: Beszámoltunk ar- 
ról a kegyetlen és embertelen rémuralomról. 
amely Buna Demeternek, a temesvári városi 
téglagyár igazgatójának hivatalos müködését 
jellemzi. Buna ur, akinek temperamentuma 
sehogysem egyezik békés hangzásu nevével, 
csütörtökön reggel ismét uj hőstettel irta be 
nevét a vidéki kisistenek brutalitásainak szo- 
moru krónikájába. Észrevette, hogy- Szabó 
András 60 éves nyugdijas csalánt szed a tég- 
lagyár mögött elterülő réten s rárohanva a 
védtelen emberre, agyba-főbe verte. A mezőn 
dolgozó földmüveseknek kellett közbelépniök, 
hogy Buna ur agyon ne verje a szerencsétlen 
magyar nyugdijast. Szabót ismerősei támogat- 
ták el hazáig, s Buna ur még akkor is utána 
kiáltotta: „Ha még egyszer ide mer jönni, 
agyonverem." — Igazán itt volna az ideje an- 
nak, hogy ezt a temesvári téglagyári kény- 
urat felettes hatóságai kioktassák arra, hogy 
mi az emberség. : 

4 KIKAPOTT A FERENCVÁROS RIO DE 
JANEIRÓBAN. A Havas-ügynökség jelenti: 
A Ferencváros a Rio de Janeiró válogatottól 
3:14 arányban kikapott. 

GYUJTOGATÁSOK CSIKS7EREDA 
KÖRNYÉKÉN. Csikszeredából jelentik: Rövid 
időn belül már két olyan tüzeset támadt Csik- 
szereda környékén, amelyek eredete meglehe- 
tősen homályos. Csikpálfalván 4 csür és istál- 
ló lobbant lángra, olyan hirtelen, hogy még 

marhákat sem sikerült 
megmenteni. Csomortánban szintén egy csür 
vált a lángok áldozatává. A csikpálfalvi tüz 
alkalmával, a tüzvész szomszédságában levő 
csürben, egy petróleumba áztatott kanócda- 
rabot találtak, amiből azt következtetk, hogy 
Csikszereda környékén egy megrögzött piro- 
mániákus garázdálkodhatik. 

– SZTRICHNINT KÜLDÖTT ASZPIRIN 
HELYETT RÉGI HARAGOSAÁNAK. Kolozs- 
várról jelentik: Az itteni tábla ma tizenötévi 
fegyházra itélte Pop Ambrozia dési lakóst, a 
ki haragosának, Rusu Mihálynak, annak ba- 
rátja, Cente Tudor neve alatt, ajánlott levél- 
ben sztrichnint küldött, azzal, hogy aszpirin 
van benne. Rusu, aki beteg volt, bevette a 

gyógyszernek hitt port, amely szőrnyü kinok 
között végzett vele. Az itélet ellen Pop Am- 
brózia védője felebbezést jelentett be. 

– BRASSÓI PIACI ÁRAK. Élő állatárak, 
kilóra: Export ökör, élősuly kg.: 19-21, ser- 
tés, élősuly, kg.: 20-24, igás ökör, drb. 7000 
–9000, ló drb. 5000-15.000, ló luxus, drb. 

18.000—24.000 lej. -– Terményárak nagyban. 
Buza q 330-5360, rozs 2600-280, árpa, sör 420 

-450, árpa, takarmány 330-5350, zab 470- 

510, tengeri, szemes 300-320, lencse, nagysze- 
mü 600-700, bab, fehér 700-800, burgonya 
200-240 lej. - Takarmányárak nagyban. per 
100 kg.: Széna, préselt 180-220, széna, laza 

140-180, szalma, laza 60–70, korpa 260-280 
lej. 

— 

ÖSSZEÜTKÖZÖTT KÉT VILLAMOS 
BUDAPESTEN. Budapestről jelentik: Tegnap 
délután hat órakor az Orczy-téren a 18-as 
villamoskocsi összeütközött az 50-es villamos- 
kocsival. Az összeütközés következtében öt 

utas, közöttük kettő sulyosan megsérült. Az 
egyik kocsin utazott Buday János harminc- 
éves lakatos, aki az összeütközés után sértet- 
lenül kiszállott, alig tett azonban néhány lé- 
ést, amikor egy autó kerekei alá került. Ez- 

üttal olyan sulyos sérüléseket szenvedett, 
hogy kórházba szállitották, ahol most élet- 
halál között lebeg. 

DOUGLAS FAIRBANKS ELSŐ HAN- 
GOS FILMJE BRASSÓBAN. Bemutató az 
Astra Mozgóban, junius 26-án. 

cossesséeGeNTSEGEEGSSSSEGEEDEGE 

(t1931. junius 26.) 

ZÜRICH (nyitás): Berlin 122.43, Amsterdam 
207 és ötnyolcad, Newyork 515.853, London 2309 
és hétnyolcad, Páris 2019.50, Milánó 2709.50, 
Prágá 1128.-, Budapest 9006, Belgrád 912 és 
egynegyed, Bukarest 307 és egynegyed, Varsó 
57.78, Bécs 72.50. 
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Dás BRasso 

Ma péntektől német beszélő világslágertilm. Premier ! 

Claude Ferrere világbirü regénye filmen ! 

»Ember, aki 
(DER MANN DER DEN MÖRD BEGING 

Főszerepben: Conrad IDeidt, Heinric5 Georgbe 
WESTERN beszéfőgép- 

ölte 
Magyar felirat. 

Előjáték : A legeslegujabb Fox Journal DPicard professzor a légi uttörővel. mnákat vegullca fcst, tiszt: CZINK, ell 

FLY-TO 
TÖKÉLETES A 
ROVAROK ELLEN. 

KÖVETELEN 
azTrosTó 
KAPSZÚLÁT 

1 . 
1 

7 

* Egyetlen illatosiított rovarirtó. 

A tudómani által elfogadott rovar pusztitó szer. 

CX-NAK 

Tekintve, hogy 

hogy hatása annál nagyobb 
a többi rovarokra, melyeknek 
bábjai nem képesek ellenállni 

Javulás állott be a 
vaspiacon 

Brassó, junius 26. 
Az elmult hetekben a belföldi vas- 

piacon élénkebb és emelkedő irányzat 
alakult ki és ugy az iparban, mint a ke- 
reskedelemben valamelyes javulás volt 
észlelhető. Ezt a fellendülést a flottabb 
tavaszi üzletek hozták, amelyek juni- 
usban mindenkor be szoktak következ- 
ni. Az általános gazdasági válság a be- 
ruházások teljes hiánya és a mezőgaz- 

nése azonban még mindig bénitólag hat. 
Mindamellett a vaskereskedelem a téli 
üzlettelenség után kissé fellélekzett és 
az emelkedő tendenciában a helyzet ja- 
vulását látja, amely néhány hónapig 
tartós lesz talán. A nagykereskedőkhöz 
befutó rendeléseknek nem raktárfel- 
frissitési jellegük van, hanem a tényle- 
ges fogyasztásnak felelnek meg. Mozgal- 
masabb az üzlet a drótfonatokban, lánc- 
árukban és más mezőgazdasági cikkek- 
ben, de érdekes, hogy ugyanekkor la- 
pátokban, kapákban, és ásókban nagyon 
gyenge a kereslet. Kaszákban valamivel 
élénkebb a forgalom, hasonlóképpen 
jobb a kereslet edények, háztartási cik- 
kek iránt. Épitőanyagokban az üzlet na- 
gyon nyomott, mert nincs épitkezés. 
A vasipar egyes ágai eléggé foglalkoz- 

tatva vannak, de tulnyomórésze raktár- 
ró szállit és óriási készárukészletekkel 
rendelkezik. A kapacitás kihasználásá- 
ról szó sem lehet és sok gyár a munkás- 
elbocsátások után ma is redukált üzem- 
mel dolgozik. A hengermüvek helyzete 
általánosan kielégitő és különösen má- 
jusban értek el szép eredményeket for- 
galom tekintetében. A vagongyárak rész- 
ben nagyobb, vagy kisebb vasuti meg- 
rendeléseket kaptak. Nem kielégitő a 
drótfonógyárak foglalkoztatottsága 
óriási készletek miatt, azonkivül pedig 

köszvény, ischias, 

dasági rétegek vásárlóerejének csükke- 

az : 

Püspök-g 

vissza: akkor valódi. 

é 
skol 

vógyiürdő 
(Oradea mnellett. 

: 42 C. természetes, meleg, kénes, 
csonttörések és női 

I. Postaküldeményeknél 

KAPHATÓ: A DROGUERIA, GYOGYSZERTÁR ÉS ILLATSZERTÁRAKBAN 
Nagybani lerakat: Bucuregsti, Str. Plantelor. 26. 
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a kereskedelem még akkor látta el ma- 
gát áruval, amikor a gyárak 
állottak egymással. 

ve. 
A külföld 65umora 

— Milyen jól áll magának a fehér ruha! 

a FLY-TOX megöli a svábbo- 

garakat, magától érdetödik, 

harcban 

esesemeséeesl 

—– Tudom. Hiszen azért járok tenniszezni.. 

Gyászoló özvegy panaszkodik: 
– Borzasztó, milyen rengeteg sok bajom 

van ezzel a hagytéki eljárással. Már szinte 
sajnálom, hogy a férjem meghalt... 

Anyós a vejéhez: : 

1 

– Vigyázz, hogy gyomlálás közben meg 

ne ölj egy kukacot. Ne felejtsd el, hogy a 

te. 
x m 

A VISZÁLY VÉGE 

Férj: Remélem, most azután fogod magadat 

és hazamégy a kedves mamádhoz. 
Feleség: Nem én! Hanem fogom magam, be- 

költözöm a legdrágább szállodába és a szám- 
lát majd ideküldetem neked. : 

(Darlington Dispatch.) 

ÉLETHIVATÁS 

– Ez az ember Gomez Ernesztinnek, a hir- 
neves költőnőnek a férje. 
– És mi volt, mielőtt megházasodott? 

A SZERELMES DIÁK 

kukac is éppen ugy érez és gondolkozik, mint, ) 

? 

! 

(Buen Humor.) 

—– Mondja meg, mit tud Erzsébet koráról? 

ga. 

BIZTOS BECSLÉS 

—- Akh, még nincs tizennyolcesztendős a drá- 

(Torkshire Eevening Press.) : 

— Honnan tudhatnám meg, hogy a gyürüm 
köve valódi gyémánt-e? 
— Veszitsd el és hirdess a becsületes meg- 

találónak magas jutalmat. 

x 

radiumos hőforrás, reuma, 
betegségeknél. 

Romániában első ujonnan épitett ség 

hullám és strandiürdő 
Verseny-uszoda 

Napi penzió fűrdővel 180.- Leltől 
UjJonman berendezeti riftuális étterenmmel. 

200 engedmény. 
JUNIUS 24 

11. OLDAL 

Ha nem hozzák 

(Moustigue.)
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Fizessen elő a 

Brassói Lapokra 
Az ország elismerten legjobb orszá- 

gos magyar napilapja a Brassói Lapok. 
Cikkeit a legjobb magyar ujságirók ir- 
ják; a világ metropolisaiból nagynevü 
publicisták tudósitják; hirszolgálata a 
legfrisebb, legmegbizhatóbb Öntudatos, 
sorsával törődő embernek 
rendszeresen olvasnia kell a lapot, mert 
csak igy tart lépést az eseményekkel. 
Éppen ezért, az uj félév alkalmával em- 
lékeztetjük: 

Fizessen elő a 

Brassói Lapokra 

mando- 
valamint 

– Meghülésnél, náthaláznál, 
lalobnál torokgyulladásnál, 
idegfájdalmaknál és szaggatásnál na- 
ponta fél pohár természetes „Ferenc 
Tőzset keserüviz rendes gyomor- és 
bélmüködést biztosit, Egyetemi orvos- 
tanárok véleménye szerint a Ferenc Jó- 
zsel viz hatása gyors, kellemes és meg- 
bizható. A Ferenc Józsel keserüviz 
gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 
szerüzletekben kapható. 

Ellopta a felesége vagyonát s meg- 
szökött a szeretőjével. Resicai tudósi- 
tónk jelenti: Kétszeresen kellemetlen 
meglepetésben volt része a napokban 
Nincu Jánosné resicai lakósnak, akinek 
férje egy nap szó nélkül eltünt hazul- 
ról és napokon át nem adott életjelt ma- 
Igáról. Kevéssel a Nincu eltünése után 
az asszony azt a kellemetlen felfedezést 
tette, hogy hatvanezer lejnyi készpénz 
vagyona, amelyet a lakásán őrizgetett 
s amiről rajta kivül csak a férjének volt 
tudomása, ugyancsak nyomtalanul el- 
tünt. Nincuné jelentést tett férje és va- 
gyona eltünéséről a rendőrségen, amely 
rövid nyomozás után felderitette, hogy 
Nincu egy vele már hosszabb idő óta 
szerelmi viszonyt folytató resicai nővel 
autón távozott el a városról. A resicai 
rendőrség távirati megkeresése folytán 
aztán Nincut és szökevény társát teg- 
nap letartóztatták Orsován, ahonnan 
Htovább akartak utazni az ókirályság bel- 
sejébe. A rendőrség Nincut és szerető- 
jét letartóztatta. 

—– Julius elsején megnyitják a buka- 
resti Nyugati-pályaudvart. Bukarestnek 
idáig egyetlen személyforgalomra be- 
rendezett vasuti állomása volt, a Gara 
de Nord. Jul. elsejétől kezdve átadják 
a forgalomnak a második bukaresti ál- 
lomást a Pantelimon negyedben épült 
Nyugati-pályaudvart. Julius elsejétől 
kezdve a Nyugati-pályaudvaron keresz- 
tül bonyolitják le a Constaunca felé ve- 
zető személyforgalmat. Ma jelent meg 
a vasuti vezérigazgatóság erre vonatko- 
zó rendelete, mely szabályozza a két 
bukaresti állomás közötti forgalmat. A 
vasuti vezérigazgatóság sajnos, nem 
gondoskodott arról, hogy az Erdélyből 
Bukarestbe érkező utasok ugyanarról 
az állomásról folytathassák az utjukat. 
Julius elsejétől kezdve az utasok kény- 
telenek lesznek a Gara de Nordról töb 
kilóméternyi távolságra fekvő Nyugati 
pályaudvarra gyalog, vagy kocsin át- 
menni. 

Hosszu használatban minden gép és 
szervezet romlik és kopik. Az emberi 
szervezet is elhasználódik az évek folya- 
mán. Hrissitse fel az elhasznált szövete- 
ket és életanyagokat Ovomaltine rend- 
szeres használatával. 
– GYÓGIYSZERTAÁRI SZOLGÁLAT BRAS- 

SOBAN Folyó hó 27-től julius hó 11-ig, éj- 
jeli, déli, ünnepi és vasárnapi szolgálatot a 
következő gyógyszertárak látják el: Neustad- 
ter Jenő „Őrangyal' gyógyszertára, Belvá- 
ros, Buzasor 7. szám és Lukasz Frigyes 
„Arany kereszt" gyógyszertára, Bolonya, Vas- 
ut-utca 14. szám. 
t 

Restaurant Grand 
CcCONSTANTA 

Kitünő bécsi konyha és magyar borok 
E Német vezetőség. 

álheluciés 
Ertesitem tisztelt vevőimet. hogy füszer-, 
csemege és borkereskedésemet junius 
29-étől áthelyeztem Kolostor-utca 17 sz. 
alá (Beta-bodega) és kérem, hogu uj 
üzlethelyiségemben is az eddigi bizalom- 

mal megüsztelni sziveskedjenek. 

lulius Weissüörtel, Brassó 

12. OLDAL 

mindennap 

-– MÉG MINDIG 23-530 SZAZALÉKOT 
SZEDNEK A ZÁLOGHAZAK. Kolozsvárról 
jelentik: Az utóbbi időben a zálogházak ellen 
felmerült rengeteg panasz kivizsgálására a 
városi tanács háromtagu bizottságot küldött 
ki. A bizottságnak első sorban is az a fel- 
adata, hogy lehetetlenné tegye a zálogházak 

uzsoráskodását, minthogy ezek az intézetek 
még ma is 25–30 százalék kamatot szednek 
a rászoruló szerencsétlenektől. 

— A pajkos gyermek tragédiája. Re- 
sicai tudósitónk jelenti: Végzetes kimene- 
telü szerencsétlenség érte Resicán teg- 
napelőtt Moise György korcsmáros ha- 
sonnevü kilencéves kis fiát. A pajkos 
gyermek az utcán játszótársai előtt kér- 
kedésből belekapaszkodott egy az utcán 
áldogáló ló farkába, mire a ló hátra ru- 

fiut egyenesen homlokon 
találta. A gyermek, akinek egyik sze- 
me a rugás következtében kifolyt, su- 
lyos agyrázkódást is szenvedett. Eszmé- 
letlen állapotban szállitották be a köz- 
kórházba. 
- MEGÖLTE A VILLANYAÁARAM. A bras- 

sói cementgyár egyik alkalmazottja, Negru 

Péter 25 éves 
dolgozott. Közben véletlenül az egyik villany- 
vezetékhez ért, ami a szerencsétlen ember éle- 
tét azonnal kioltotta és a szó szoros értelmó- 
ben elszenesitette. A vizsgálat megindult, 
hogy a halálos szerencsétlenség okát megálla- 
pitsák. 

- ZATLOPA MÉRNÖKÖT HIVATALO- 
SAN IS ŐRÖLTNEK NYILVÁNITOTTÁAK. 
Budapestről jelentik: A budapesti Dohány- 
utcai zsinagóga merénylőjéről, - Zatlopa 
mérnökről, — orvosi szakértők megállapitot- 
ták, hogy ön és közveszélyes őrült. A biróság 

gott és a kis 

ennek folytán valószinüleg elejti a vádat el- 
lene és Zatlopát elmegyógyintézetbe helyezik. 

- DIÁKTÜNTETÉSEK BÉCSBEN. Bécsből 
jelentik: A nemzeti szocialista és nemzeti ra- 
dikális diákok, tegnap is tüntetést rendeztek 
a belvárosban. A kommunisták több helyen 
ellentüntetést kiséreltek meg. A nacionalisták 
megjelenése főleg a Kártner-Strassén okozott 
riadalmat. A tüntető diákokat végül is a rend- 
őrség oszlatta szét. 

- NÉHÁNY MÉTERNYIRE ÁLLTAM PIC- 
CARD PROFESSZORTóÓL, aki lekötelező szi- 
vélyességgel nyilatkozott a sztratoszférában 
szerzett élményeiről. A nagy belga tudóson 
meg sem látszottak már az ut fáradalmai, – 

mosolyogva állott a vásznon... Tudniillik 
Piccard professzor a brassói Modern Mozgó 
mostani müsorának főattrakciója. Az érdekes 
hiradót, - amelynek anyagából, a rouenni 
Jeanne d' Arc ünnepségeket, a „Nautilus" ten- 
geri manővereit és egy hároméves amerikal 
chansonénekest tartunk még érdemesnek meg- 
emliteni, - a Modern Mozgó most kezdi per- 
getni, mint kisérőmüsort, Románia minden 
városát megelőzve. 

PAÁLYÁZATI HIRDETÉS. Az Erdély: 
Minorita Rendtartomány felvételi pályázatot 
hirdet. Felvételt nyerhetnek olyan vallásos 
életü és kifogástalan magaviseletü ifjak, akik 
a szerzetespapi életre hivatást éreznek ma- 
gukban, a főgimnázium VI., VII., vagy VIII. 
osztályát kielégitő eredménnyel elvégezték és 
a szerzetesi életre testileg is alkalmasak. A 
kik már valamilyen más szerzetben voltak, 
azok felvételt nem nyerhetnek. (Can. 542. n. 
1.) A kérvényhez melléklendők: 1. Keresztle- 
vél s megfelelő esetben bérmálási bizonyit- 
vány. 2. Erkölcsi bizonyitvány a plebánostól, 
vagy a vallástanártól. 3. Orvosi bizonyitvány. 
4. Évvégi bizonyitvány. 5. „Nyilatkozat' a 
szülőktől arról, hogy kiskoru fiuk szerzetbe 
lépését megengedik és tőle anyagi segélye- 
zést nem várnak. A kérvények a Minorita 
Rend Tartományfőnökségéhez, (Arad, Minori- 
ta Konvent) küldendők, folyó évi julius hó 
31-ig. Akik felvételt nyertek, azoknak ellátá- 
sáról és szerzetespapokká való kiképeztetésé- 
ről a Rendtartomány gondoskodik. 

—– ELŐFIZETŐINK kisérjék figyelemmel a 
cimkéjükön feltüntetett lejáratot. A lap za- 
vartalan expediálása érdekében gondoskodja- 
nak idejében a lejárt előfizetés megujitásáról 
s ha akár póstán, akár megbizottunk utján 
megujitották az előfizetést, figyeljék meg, 
hogy 8 napon belül az uj lejárat szerepel-e a 
cimkén. Ellenkező esetben közvetlenül a ki- 
adóhivatalban kell reklamálni. 

Megmenekül 
egy kinos operációtól, ha 

Haedensat 
használ, amely az aranyér- 
nek egyetlen biztos ellen- 
szere. Nem reklám, nem 
ámitás, egyetlen próba meg- 
győzi Önt erről. Többezer 
elismerő levél. 

Kapható minden gyógyszer- 
tárban. 
Romániai vezérképviselet : 

ROYNL-drouéria 
M. Rózsa R. I., Clui 
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munkás, késő estig a gyárban 

DOUGLAS FAIRBANKS ELSŐ HAN- 
GOS FILMJE BRASSÓBAN. Bemutató az 
Astra Mozgóban, junius 26-án. 

BIKSZÁD GYÓGYFURDóŐ, Erdély Karls- 
badja, a hurutosok Mekkája, nyitva junius 
1-től. Ivó-kura, szénsavas fürdők, hidegviz 
gyógyintézet, inhalatórium és strandfürdők. 
Állandó fürdő-orvos, vasut, pósta, távirda 
helyben. - Elsőrendü diétás konyha, napi 
pensio 160 lejtől. - Orth. izr.-nak kóser ven- 
déglő. Prospektust dijtalanul küld a fürdő- 
igazgatóság, Baia-Bicsad, jud. Satmar. 

„EMBER, AKI őLT!...", Claude Ferrere 
világhirü regénye, német beszélőfilmben, a 
legnagyobb szenzáció, amely mától bemuta- 
tásra kerül a Modern Mozgóban, A film fő- 
szerepét Conrad Weidt és Heinrich Georghe 
játszák. Előjáték a legeslegujabb hangos Fox 
Journal és abban Piccard professzor, a levegő 

hőse látható, aki 16.000 méter magasságba 
emelkedett, ezüst léggömbjével. A Modern 
Mozgó mai müsora különleges varázzsal vonz- 
za Brassó közönségét. 

Kérelem 
Felsősófalvi szerencsétlen tüzkárosult 

testvéreink felsegélyezése érdekében 
kérelemmel fordultunk Brassómegye 
magyar népéhez. Kértük, hogy Dár 
mindannyian nehéz terhek és sulyos 
megpróbáltatások igája alatt görnye- 
dünk, juttasson a maga keveséből vala- 
mit mindenki a pusztitó elem áldozatai- 
nak megsegitésére. Sajnos, e kérő sza- 
vunk gyenge visszhangra talált, ugy, 
hogy mostanáig sajnálatosan jelenték- 
telen adomány folyt be csupán hozzánk. 
zért ujólag felemeljük kérő szavun- 
at. 
Testvéreink, kiket a Mindenható jó- 

sága megkimélt attól, hogy életetek ve- 
rejtékes munkájának gyümölcsét a lán- 
gok megemésszék; akik kinlódtok, ver- 
gődtök, de valamicskével mégis rendel- 
keztek: juttassatok a ti kevesetekből 
azoknak, akiknek semmijük sincs. 
Adományok pártunk elnökségéhez, 

(Brassó, Károly király-ucca 56-58, Sze- 
le Béla dr., ügyvédi irodája) juttattan- 
dók, ahol azokat szabályszerüen nyug- 
tázzák. 

Testvéri üdvözlettel: 

Az Országos Magyarpárt 
Brassói Tagozata. 

— Marosvásárhelyi hirek. Tudósitónk 
jelenti: Az itteni Somos-tetőn a járóke- 
lők egy 25–30 év körüli férfi holttesté- 
re akadtak. A vizsgálat megállapitotta, 
hogy Szabó Gábor munkanélkülivel 
azonos, aki öngyilkosságot követett el, 
miután előzőleg már napokig nem volt 
mit ennie. Marosvásárhelyen az utóbbi 
időben rengeteg hamis pénz került for- 
galomba. A hamis ezerlejeseken kivül, 
a százlejeseket is hamisitják, sőt vissza- 
élések történnek az öt és huszlejesekkel 
is, amennyiben, hogy a csomagolásokban 
csak felül tesznek néhány darab jó 
pénzt, alul kis rézhengerrel töltik ki. 
Több jóhiszemü kereskedőt, aki csak a 
felülre helyezett darabokat nézett meg, 
sikerüt ilyen módon becsapni. A nyomo- 
zás folyik. : 
– BUKARESTBEN MEGKEZDTÉK A 

FERROCHÉMICA-PER TÁRGYALÁSÁT. Bu- 
karestből jelentik: Az itteni hadbiróság előtt 
ma délelőtt kezdődött meg a Ferrochémica- 
per tárgyalása. A per anyaga ismeretesen az, 
hogy a Ferrochémica a megállapodás szerinti 
használt és romlott munició helyett teljesen 
jó és használható municiót vett át a hadse- 
regtől, ami által a kincstárt jelentékenyen 
megkárositotta. A tárgyalást Florescu tábor- 
nok-elnök vezeti le. A vádlottak padján ülnek 
Lucescu tábornok, Soareci ezredes, Presbite- 
rianu ezredes és dr. Radulescu kémikus, ka- 
tonai szakértő. - Az ügyész a déli órákban 
megkezdte a többszáz oldalra terjedő vádirat 
felolvasását, ami valószinüleg még a holnapi 
napot is igénybeveszi. Itélet csak a jövő hét- 
re várható. : 

SHAKESPEARE 
halhatatlan vigjátékában 

: m 

„N makrancos hölgyhen* 
PETRUCHIO 

parádés szerepét játsza. 

Bemutató: Pénteken, junius 26-án. 

Mononol : Ere film slen az Asra Mozgóban, Brassó. 

[e Brassó még nem látott ! 

idegeket és az összes nemes szerveket. 

szinészt még ilyen nagy kitüntetés nem ért 

vőknek. Belépő dij nincs, csak a müsort 

da), kell benyujtani. Melléklendők: születési 
anyakönyvi kivonat, keresztlevél, állampol- 

3 DIÁKOKIt! GYERMEKEK!11 Sznniam 
tánctanfolyam julius hó 1-én kezdődik! Izsák 
iskola, Vár-utca 110. : 

*6A FUMOSAN cigaretták óvják a szivet, 

DOUGLAS FAIRBANKS KITUN : 
SE. Nemrég mutatták be Londonban Shake. 
peare örökbecsü vigjátékának filmváltozatá., 
„A makrancos hölgyet", az Irwing szinká 
igazgatója is végignézte a filmet és a Petru. 
chiót játszó Douglas Fairbanksot meghivta ., 
Irwing szinházban való vendégszereplésr 
Douglas Fairbanks elfogadta a meghivást 
az őszi szezónban London legelőkelőbb szin, 
házában, a Shakespeare darabokat játszé 
együttessel eljátsza Petruchiót, legsikerültebi 
szerepét, ,A makrancos hölgy"-ben. - Film. 

Brassó város közönségét az a különös s, 
rencse érte. hogy Douglas Fairbanks utólérhe 
tetlen alakitásában már most, pénteken, junt 
us hó 26-án gyönyörködhessen az Astra Moz 
góban. Az Ero filmvállalat érdeme, hogy ez 
a csodás filmalkotást most a nyári meleg na 
pokban bocsájtotta a mozgószinház igazgató. 
sága rendelkezésére. A film előtt Liszt F. 
renc: „Magyar rapszódiája" érdekes változata 
lesz bemutatva 

aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

— A BRASSóÓI ZSIDÓ ISKOLA vasárnap, 
folyó hó 28-án délelőtt 10 órakor tartja év. 
záró ünnepélyét, A tanulók szüleit, valamint 
az iskola iránt érdeklődőket szivesen látja a 
tantestület. 

– A brassói Magyar Dalárda julios 
hó 1-én este fél 9 órai kezdettel tartja 
ez évi kerti hangversenyét a „Gewer- 
beverein" kerthelyiségében. A figyelem- 
mel összeválogatott eredeti magyar da- 
lok igazi élvezetet nyujtanak a résztve- 

kell megváltani nagyon mérsékelt ár- 
an. 

FELVÉTEL TANITÓKÉPZŐBE. A csik- 
szeredai római katholikus tanitóképzőbe a 
középiskola alsó tagozatát végzett tanulókat 
felvesz az intézet igazgatósága. Az intézetben 
internátus is van, ahol a tanulók gondos ne- 
velésben és mérsékelt dijért teljes ellátásban 
részesülnek. A felvétel iránti kérést az intézet 
igazgatóságához, (Mercurea-Ciuc-Csikszere- 

gársági, orvosi, oltási bizonyitvány és a gim- 
názium III. osztályának elvégzéséről szóló 
abszolváló bizonyitvány. Iskolai év elején 
minden növendék felvételi vizsgát tesz. Pros- 
pektust küld az igazgatóság. 

A KOLOZSVÁRI REFORMÁTUS KOL- 
LÉGIUM VÉNDIÁKJAI junius hó 28-án tart- 
ják baráti találkozójukat és egyuttal a Patro- 
nátus közgyülését a kollégiumban. Délelőtt 11 
órakor ünnepélyes istentisztelet lesz a diszte- 
remben, utána a Pártfogó Egyesület közgyü. 
lése. – Délután ?7 órakor müsoros estély a 
tornacsarnokban, 9 órakor közös vacsora a 
konviktus helyiségében. - A kollégium taná 
ri kara és a Pártfogó Egyesület elnöksége ez- 
uton hivja meg a kegyeletes találkozóra a 
kollégium összes régi és mostani tanitványait, 
az intézet jótevőit és pártfogóit. - A hang 
versenyre a belépés dijtalan, a müsor tetszés 
szerinti összeggel való megváltását kéri a ren- 
dezőség. - A közös vacsora részvételi dija 60 
lej. – Az igazgatóság kéri azokat, akik a va- 
csorán részt akarnak venni, hogy ebbeli szán- 
dékukat sziveskedjenek legkésőbb junius hó 
27-én délig bejelenteni, az igazgatói irodában. 
(Telefon 5-99.) 

– ÉVZÁRÓ ZONGORAVIZSGA. Weisz Ilo. 
na és V. Weisz Edith zongoranövendékeinek 
évzáró vizsgája junius hó 27-én, : 
délután fél öt órakor lesz, Brassó, Cérna-utca 

szombaton 

7. szám alatt. Kérjük a szülőket és barátokat, 
hogy a növendékek vizsgáján résztvenni szi- 
veskedjenek. : 

Douglas Fairhanss 

JUNIUS 28. 
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szusa, hogy megtárgyalja az orszá 

ARGETOIANU: 

Felhivás azr összes la- 
Iusi vendéglősökhöz 
és korcsmárosokhozr 

: Brassó, junius 26. 
Jelentettük, hogy a régi italmérési 

engedélyek védelmére nagyobb delegá- 
ció indult Bukarestbe, ahol egyrészük 
még ma is ott tartózkodik, hogy végle- 
ges nyugvópontra próbálja juttatni ezt 
a sokat hányatott kérdést. 
Mivel az italmérési engedélyek tör- 

vényellenes elárverezése ellen megindi- 
tott akció a hivatott kormánykörökben 
végleges eredményt még nem hozott, 
az Erdélyi Kiskereskedők Szövetségé- 
aek elnöksége Erdély, Bánát, Kőrös és 
Mármaros vidék összes falusi vendég- 
tősök és korcsmárosaihoz a következő 
selhivást intézi: 

1. Minden falu vendéglősei és korcs- 
márosai intézzenek egy közös tilta- 
kozó táviratot a miniszterelnök és a 
énzügyminiszter urhoz és kérjék ab- 

Ban a törvényellenes rendelet, régi 
italmérések árverésének felfüggeszté- 
sét. 

„ATit Alltalmérési üduben 
raáaszkodni 10f0k 
d törvény betüiher" 

2. Ha mindennek dacára a régi ital- 
mérések, melyek megszerzett jogok- 
nak tekintendők, elárvereztetnek, 
ugy forduljon minden egyes érdekelt 
irásban az Erdélyi Kiskereskedők Szö- 
vetségé-hez, Brassó, Alsó-Villa utca 5., 
(Iparosok Székháza), amely ezen ár- 
verések megsemmisitését az uj szesz- 
törvény rendelkezésére hivatkozva 
melynek értelmében a régi italméré- 
si jogok el nem árverezhetők tör- 
vény utján követelni fogja. 

ERDÉLYI KISKERESKEDŐK 
SZÖVETSÉGE. 

It emlitjük meg, hogy Argetoianu 
pénzügyminiszter kijelentette, misze- 
rint szigoruan a törvényhez fog ragasz- 
kodni. Mi sem kivánunk egyebet. 
A nagyfontosságu ügyben egyébként 

az összes képviselőkhöz memorandum 
ment. 

Kincsek, amikkel senki sem förődik 
MEK[kae 

A bányászat felelevenitésével 1. 

megszünne a munkanélküliség 
Romániában 

ben. É 

A bukaresti mérnőkkongresszus lépéseket log tenni 
a kormánynál a bányaipar talpraállitása érdeké- 

vek óta nincs termelés egyes bányaércekben 
és az egész vonalon általános a visszafejlődés 

Bukarest, junius 20 
Csütörtökön délben ült össze a romániai 
bányamérnökök három napos kongresz- 

egyik 
legjelentősebb és mégis legmostohábban 
kezelt iparágának helyzetét és határozzon 
azokról a lépésekről, amelyek a haldokló 
bányaipar feltámasztása érdekében szük- 
ségesek. Különösen a több mint tiz év óta 
szünetelő érebányászatnál van szükség, a 
ormány és az érdekeltek közbelépésére, 
amelynek révén több, mint 150 ezer em- 
ber jutna ismét munkához. a bányákban 
befektetett milliárdos tőkék ujra gyümöl- 
csözésének, az érckivitel révén pedig az 

állam is tekintélyes jövedelmekhez jutna. 
kongresszus alkalmából igen érdekes 

adatok kerültek nyilvánosságra Románia 
bányászatának 10 éves fejlődéséről. Ezek- 
ből a statisztikákból megtudjuk, hogy 
az 1920 és 1929 között kiaknázott ösz- 
szes bányatermékek értéke átlagárak 
alapján ?7 milliárd 60 millió lejt polt. 

mig az egyes évekre eső érték az 1920 évi 
1 milliárd 407 millióról 1929-ben 12 mil- 
liárd 33 és fél millióra emelkedett, — Áz 
emelkedési tendencia 1926-ban megállott 
és 1927-ben másfélmilliós visszaesést mu- 
tat, amelyet azonban 1928-ban és 1929- 
ben sikerült behozni. 

Földgár és szénbányászat 
Nagyon érdekes és Erdély jövő fejlő- 
ése szempontjából elsőrangu fontossá- 

guak a földgázra vonatkozó adatok. 
A földgázfogyasztás, illetpe termelés 
1920-tól 1929-ig majdnem megötszörő- 
södött, amennyiben az 1920-ban kiter- 
melt 170 millió 537.689 köbméterről 
1929-ben éoről-épre való nöbvekedéssel 

„806 niló 598.904 köbméterre emelke- 
dett. 

A mennyiségi fejlődéssel lépést tartott a. 
kitermelit földgáz értéke is, amely 1920- 
ban még csak 7? millió 985.827 lej volt mig 

1929-ben már 487 millió 443.272 lejt kép- 
viselt. A fogyasztásra kerülő földgáz tul- 
nyomórésze a mezőségi (Sármás, Bázna, 
Sáros) földgázmezőkről származik, de a 
petroleumvidéken is nyernek földgázt a 
szondákból. 

A földgáz mellett ma még első helyen 
áll, mint tázelósnyag: a szén. Romániá- 

a Da ban leggyakoribb rnaszén,. amelynek 
termelése azonban mögötte marad a föld- 
gáz és petroleumtermelésnek. Mig például 
a földgáztermelés 1920 és 1929 között 
473 százalékkal növekedett, addig a szén- 

Bukarest, junius 26. 
A Románia és Németország közötti keres- 

kedelmi tárgyalások, különleges érdekességet 
adnak a berlini román-német kereskedelmi 
és iparkamara hivatalos lapja juniusi számá- 
niak, amely szinte kizárólag az uj kereske- 
delmi szerződéssel kapcsolatos gazdavági kér- 
déseknek szenteli a hasábjait. 
Nagyon érdekes tájékoztatást nyujt az a 

kimutatás, amely Németország romániai gép- 
ekszportját mutatja be 1927. és 1930. között. 
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bányászat tiz év alatt csak 192 százalék- 
kos emelkedést ért el. 
A szénbányászat legjobb ébe 1922 polt, 
amikor az 1920 ébi termeléssel szemben 
203 százalékot ért el, piszont 1928 óta 
állandóan visszaesik a szénbányászat. 

Mig 1920-ban a romániai széntermelés 1 
millió 587 ezer tonna volt 568 millió 418 
ezer lej értékben, az 1927 évi konjunktura 
idején a termelt szénmennyiség 3 millió 
223 ezer tonnára, értéke pedig 2 milliárd 
737 millió 927 ezer lejre emelkedett, ad- 
dig 1929-ben a bányászott mennyiség 3 
millió 28 ezer tonna volt, amelynek érté- 
ke 2 milliárd 556 millió 46 ezer lejt tett 
ki. A belföldi széntermelés tulnyomórészét 
a CFR vette át, mig az ipar inkább Len- 
gyelországból, Angliából és Németország- 
ból hozott szenet használ.. 
Az 1929-ben bányászott szén ?1.63 szá- 
zaléka (2 millió 181.785 tonna) Erdély- 
ből, 10.20 százaléka (326.032 tonna) 
a Bánátból és 17.67 százaléka (538.205 
tonna) a régi királyságból oaló, 

vagyis a csatolt területek adják a szénbá- 
nyászat 82.33 százalékát. 

A német gépipar még nagy üzleti 
lehetőségeket lát 
a román piacon 

Csak a dépek fokozrott 

alkalmazásával lehetsza- 

Eszerint 1927-ben 33 millió 331 ezer márká- 
ért, 1928-ban 32 millió 2000 márkáért, 1929- 
ben 29 millió 96 ezer márkáért, 

1930-ban 35 millió 625 ezer márkáért szálli- 
tottak gépeket Romániának a németek. 
Az utóbbi évek során beállott visszaesés 

nem azt jelenti, hogy más országok gépipara 
versenyképesebb lett volna, hanem Románia 
vásárlóerejének csökkenése miatt következett 
be. 
Románia gazdasági fejlődésének kilátásai- 

nálni a mezőgazdaságot 

1. A hires ,ALL WEATHER? 
futófelület nagyszerü eredményeket 

: produkál az uton. A mély és éles blok- 
kok minden gyorsaság mellett csuszás 
nélküli biztos futást garantálnak, 
bárminő legyen is az ut. Ha 
Goodyear pneumatikokat 
használ, magas kilóméter tel- 
jesitményt biztosit, teljes biz- 
tonság mellet és boszuság 
nélkül. 

Két ok, amely megmagyarázza 
a GCCOODVEAR 

pneumatik népszerüségének az okál 

2. Ha kettévágná a köpenyt, meglátni a 
,Supertwist" szövet vázát. Bebizonyoso- 
dott, hogy olyan körülmények között, 

Mamikor a közönséges vázak nem tudnak 
ellentállani, a GOODYEAR „Supertwist", 

5 minthogy rendkivül ruganyos, kitágul és 
azonnal ujra visszaugrik, érintetlenül. 
A GOODYEAR pneumatik a leggazda- 

ságosabb, mert a legnagyobb kilóméter tel- 
jesitményt nyujtja, hála mindkét résznek, 
amelyből készült. 

val kapcsolatban, minden meggondolás kö- 
zéppontjában az agrárválság és annak meg- 
oldása áll. Egy egészséges mezőgazdaság fun- 
damentuma nélkül Románia nem lesz abban 
a helyzetben, hogy az ország indusztrializálá- 
sát a tervezett keretek között folytathassa. 
Magától értetődik, hogy a romániai piacon el- 
foglalt helyzeténél fogva a német gyáripar a 
legerősebben van érdekelve a krizis megoldá- 
sánál és ezért segitőmunkára is van hivat- 
va. 
Nagyon jelentős fejlődési lehetőségei van- 

nak a németek szerint a román faiparnak, a 
mely, az alkalmazottak számát tekintve, még 
ma is a legnagyobb iparága Romániának. 

fokozott gépbeállitásra ban szükség ahhoz, 
hogy a belföldi piacot teljesen képes le- 
gyen ellátni fápal és fatermékkel és, hogy 
a különösen kedbező feltételek kihasználá- 
sánal jelentősen emelhesse a famegmunká- 
ást. 
A famegmunkáló gépek bevitele 1928-ig ál- 

landó emelkedést mutatott, az értéke 1928- 
ban 628 ezer márka volt. Ézt a magas nivót 
a következő években nem lehetett azonban 
megtartani és az import értéke 1929-ben 493 
ezer márkára, 1930-ban 199 ezer márkára esett vissza. Hasonló méretü visszaesési mutat a 
Németországból importált faanyag- és papir- 
gyártó gépek értéke -is, amely 1927-ben még 
824 ezer márka volt, de 1930-ban már csak 
193 ezer márka. Ezidő szerint az épületfaüze- 
mek száma van tulsulyban a romániai faipar- 
ban, viszont a butoripar, cellulózegyártás és papiripar, az utóbbi években elért bizonyos- 
foku fellendülés ellenére sem képes a bel- 
földi szükségletet fedezni. 
Az élelmiszeripar fejlődése szoros összefüg- 

gésben áll a mezőgazdasági termelés felja- 
vitásával és uj tőkeberuházásokat, uj ter- melőeszközöket tesz szükségessé. Eddig a ma- lomipar érte el a legkiterjedtebb fejlődési fo- kot, ugy, hogy a belföldi szükséglet fedezése mellett ekszportálni is tudna a szomszédos 

Románia képes lesz ezeket az iparágakat és 
a mezőgazdasági termékek minőségi felja- 
vitásával különösen a konzervipar juthatna 
a mainál nagyobb jelentőséghez. 

Megfelelő tőkebenponás mellett elsősorban 

országokba. Érősen fejlett a szeszipar is, de 

Textilcikkekben Románia szükséglete még 
mindig erősen rá van utalva a külföldre, ha. 
bár a kormány évek óta azon volt, hogy a 
belföldi textilipart minden ágában kifejlesz. 
sze A textilipari munkások száma Nagyro- 
mánia megalakulása óta kétszeresére emelke. 
dett és a régebben jelentős háziszövőipar he 
lyébe egyre növekedő mértékben, a gépi ter- 
melés lépett. A romániai textilgyárak száma 
19149-ben még csak 150 volt, 1925-ben má 

DHATÓ MINDEN GYÓGYSZERTABBAN És DROc RIÁBAN 
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Üzenef ifju költöknek 

Költő. kit az őrők fátum 

rásodort e sártekére, 
kinek husa, szibe, vére 

földi-gyarló, mig az álma 

fel a nap-magasba szállna 

hozzád szól most ez a szózat, 

hallgasdd meg hát intő szómat: 

mig a karod erős, izmos 
és domboru ifju melled, 

lelked legyen meder, melyet 

pigan zúgó, tiszta viz mos; 
ajkad zengjen bátor verset 

s hadd a nyögő, bús keservet 

arra, kinek petyhüdt teste 
az őrök éjt félve-lesve 
a vénség zord útját járja, 
s torkodból vig erő-szózat 
harsogjon szét duhaj kedvoel 
a sugaras, szép világba! 

RESCH VICTOR 

VVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

hazatérés e. 
Még egy hét és itt a vakáció. Nem is lehet 

szóban kifejezni a nagy izgalmat és készülő- 

dést hazafelé. Már csak erről folyik a beszéd. 

Jóka György és Gábor László, a két emi- 

nens, akik egymás mellett ülnek és a legjobb 

barátok, szintén falusiak. Igaz, hogy falujuk- 

ba oonaton csak kétórányi az ut, de mégis 

messze pan. Már hetekkel ezelőtt megirták: 

ekkor és ekkor kapjuk a bakációt, oonatunk 

este fél 9-kor indul, fél 11-kor tehát várjon a 

kocsi az állomáson. Szüleik közben küldtek is 

pénzt, amit a vonatjegy árán kipül mind el- 

költöttek. Nem mennek ugyanis üres kézzel, 

visznek mindenkinek bvalami ajándékot. 

Dégre elérkezett a várpavárt este. Már egy 

órával előbb kint boltak az állomáson s ter- 

mészetesen jó helyet kaptak. Sőt, kibülük 

senki sem ült a kupéban. Elhatározták, hogy 

a két órai uton nem fognak aludni, hanem 

kinéznek az ablakon. Ilyenkor, a sőtétben, 

nagyon szép a mozdony szikráinak a röpkö- 

dése. Közben persze az otthoniakon járt az 

eszük: milyen örömük lesz, ha meglátják a jó 
bizonyitoványt! 

De fáradtak voltak, mert előző éjjel a nagy 

izgatottságtól le sem tudták hunyni a szemü- 

ket, s igy nem csoda, hogy a vonat legyőzte 

ellenkezésüket és álomba ringatta őket. 
A kalauz ébresztette fel a két fiut. 

— Kérem a jegyeket, - mondta. A fiuk 

készségesen nyujtották oda. 
- De hiszen ezek a jegyek csak X faluig 

érvbényesek, azt meg már egy órája elhagy- 

tuk! 
Erre a megállapitásra szintén kővémeredt a 

két fiu. Ilyesmi még nem tőrtént velük. Mit 
csináljanak most éjnek idején? Pénz nélkül, 

idegenben. 
A kalauz mindenesetre leszállitotta őket a 

kőövetkező állomáson s az állomásfőnőök elé 
vezette. Az állomásfőnök szerencsére jóindu- 
latu ember volt s oigasztalni kezdte a fiu- 
kat. 
—– Sebaj, majd a legközelebbi vonattal visz- 

szamentek. 
A két fiu, aki eddig bvalósággal megnémult 
az tjedtségtől, leverten jelentette ki, hogy bi- 
zony nekik nincs több pénzük. De a jó főnök 
erre is tanácsot adott: megnyugtatta őket, 
hogy ad egy cédulát, amibel hazautazhatnak 

s csak otthon kell kifizetniök a jegy árát. 
Már éjjel egy óra felé járt az idő, a két 

vvvVVvVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Elhizás kezelése 
a Prof. Dr. Pater-féle fogyasztó teával 

abban különbözik a többi fogyasztó kurák- 
tól, hogy a Páter tea használata NINCS ÖSZ- 
SZEKÖTVE HETEKEN KERESZTÜL TARTÓ 
KOPLALÁSSAL, hanem a rendes étkezési idő- 
ben lehetővé teszi a jóllakottságot, a tea a 
szervezetnek nem árt, TISZTITÓ, OLDÓ, LE- 
VEZETŐőŐ TULAJDONSÁGA VAN, harmad- 
szor a fogyással járó kellemetlen érzést és za- 
varokat elviselhetővé teszi és végül egészen 
megszünteti. Minden eredeti csomaghoz a be- 
tartandó étrendet mellékeljük, 
PROF. DR. PÁTER FOGYASZTÓ TEÁJA a 
MEGYESZÉKHELYEK GYÓGYSZERTAÁRAI- 
BAN és DROGÉRIÁIBAN kapható azonnal, 
ahol nem lenne, ott a GYóGYSZERÉSZ kife- 
jezett kivánságra, - az eredeti csomagolásu 
teát néhány napon belül BESZERZI. Minden 
eredeti csomagon a feltaláló törvényileg vé- 
dett fényképe és aláirása látható. Nagyban! 
lerakat: STANDARD drogéria, Bucuresti, . kell szép szó, hanem 
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fiut hát lefektették a főnöki iroda két diová- 
nyára. 

Ezalatt otthon izgatottan várták a fiukat. 
János kocsis hiába várta a vonatot. A szüleik 
előbb megijedtek, később azonban megnyu- 
godtak. Majd megjönnek másnap, gondolták. 
Reggel ötkor érkezett a ponat a kis állo- 

másra, ahol a fiuk aludtak. Már ébren oár- 
ták, felszálltak s egy óra muloa pvégre falu- 
jukban voltak. : 

Persze, gyalog mentek most hazáig, ahol 
óriási volt a meglepetés, hogy ilyen szokatlan 
időben állitanak be. Elmesélték a történteket 
s megfogadták, hogy egy ideig nem utaznak 
éjszaka. 
Nagyoárad. KATZ PAL 

esssemeseeemnsee 

Ha nem vagy cser- 
kész, légy turista ! 
A turista tizparancsolata: a termé- 

szetért való rajongás 
„A turistaság a tömegek sportja, amely nem 

tsmeri a versengést és nem takar üzletet. Tü- 
dőt, lelket tisztit. Visszapezet a természethez, 
annak örök Alkotójához. Gyakorlását nem 
korlátozza az éovszakok ováltozása..." 
Ez a meghatározás köszöntötte mindazokat, 

akik meglátogatták azt a turista-kiállitást, a 
melyet a Magyar Turista Szövetség Budapes- 
ten rendezett. 
A turisták és a cserkészek édes testvérek, 

hiszen elbeik és céljaik lényegükben azono- 
sak. Ime, hogyan szól a turista-tizparancso- 
lat: 

1. Szeresd a természetet és áhitattal lépj 
szentélyébe. 

2. Turistamezben is kulturember maradj. 
3. Ne feledd, hogy turistához méltatlan ma- 

gaviselettel a turistaság ügyének ártasz. 
4. Ne élj pissza a pendégjoggal és tiszteld a 

mások oagyonát. 
5. Turistautról ne térj le, tilos területen en- 

gedély nélkül ne járj. 
6. Légy opidám, de ne lármás, az erdőben ne 

a turisták, hanem a madarak énekeljenek. 
?. Tartsd tisztán a forrásokat, a patakokat, 

a pihenőket és a hulladékokat rejtsd el. 
8. Égő tárgyat el ne dobj, erdőben tüzet ne 

rakj. 
9. Kiméld az erdő padjait, gyümölcsfákról 

még oirágot se szakits. 
10. Becsüld turistatársadat s bajban el ne 

hagyd, mert az becstelenség. 
A budapesti turista-kiállitás külön csopor- 

tokban mutatta be a turistáskodás legkülön- 
bözőbb oldalait. Legtanulságosabb része a tu- 
rista egészségügy és mentés. Aztán következik 
a cserkész-osztály, bvizi és téli turistaság, ma- 
gas hegymászás, barlangkutatás, térképészet, 
madárisme, stb. 
Aki valamilyen oknál fogoa nem tartozik a 

cserkész-mozgalomhoz, feltétlenül legyen tag- 
ja legalább palamilyen turista-egyesületnek. 
Nemcsak egészségesebb lesz testben és lélek- 
ben, hanem emelkedettebb lesz egész lelkioi- 
lága, a természet szeretetén át. 

VvVVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

KÖZMONDHSOK 
- a magyar beszéd 

ékszerei 
A törpe csak törpe, ha hegytetőn áll is. -– 

Sok egy házban két okos. Két dudás egy 
csárdában, két asszony egy konyhában meg 
nem fér. - Nem lehet két urnak szolgálni. 
Egy lábbal kétféle templomba ne járj! — 
Megelőzés győzés. - Aki sokba kap, keve- 
set végez. - Ne szólj szám, nem fáj fejem. 
Hallgatás senkinek sem töri be a fejét. Szólj 
igazat, betörik a fejed! Minden igéret adóssá 
tesz. - Szerelem és harag semmit jót nem 
farag. Aki haragszik, annak nincs igaza (Ti- 
sza Kálmán). Haragnak megbánás a vége. Ha 
haragszol, hamar megbékülj! 

Nem illik minden mindenre. Disznó orrára 
nem illik arany perec. Aki korpa közé ke- 
veredik, megeszik a disznók. 

Nincs olyan vad gyümölcs, amely meg ne 
érne. Idővel, dérrel a kökény is megérik. Leg- 
jobb orvos az idő. Az idő mindent kiderit. 
Az idő igaz és pégre ledönti, ami nem igaz 
(Petőfi). - Az idő folyton foly, meg nem 
eszi a moly. Az idő eljár, senkire sem vár. 

Ki idején kezdi, idején végzi. Későn jött 
vendégnek csont a vacsorája. 

Mit használ a vaknak, hogy az apja látott. 
Mi haszna éhenhalónak abban, hogy Kolozs- 
nárt jó kenyeret sütnek? Üres hasnak nem 

re szállt és megszurta a fullánkjával. A va- 

A mé és a galamb 

Egyszer a kis méh elrepült a patakra vtzet 
inni. Amint ioott, megcsuszott a lába és bele- 
esett a bvizbe. A habok felkapták és vitték a 
mély oiz felé. 

A patak partján volt egy füzfa, azon pt- 
hent egy fehér galamb. A galamb meglátta a 
szegény bergődő méhet és nagyon megsajnál- 
ta. Leszakitott a fáról egy levelet és beledob- 
ta a patakba. A kis méh felkapaszkodott a 
levélre és amikor a napocska megszáritotta a 
szárnyait, vigan kirepült a kis levélcsónak- 
ból. Körülröpködte a fát, kereste a galambot, 
hogy megköszönje a jóságát, de a galamb 
már elrőpült. 

Nemsokára a kis méh az erdőben repkedett 
egyik virágról a másikra. Amint szálldogált, 
meglátott egy oadászt. A badász a kezében 
tartotta puskáját és éppen lőni akart. A méh 
azt is meglátta, hogy a bvadász éppen azt a 
fehér galambot akarja lelőni. amelyik őt ki- 
mentette a patakból. Gyorsan a vadász kezé- 

KRAVER 
cipőkrémet 

! 

REJTETT NEVEK 
Beküldte: Sándor József, Szászrégen. 
Az opál maradjon nálam. 
Graf fiatalabb, mint Kovács. 
Anyukám forralja a vizet. 
Mindig, óvtam őt a könnyelműségtől. 
Vladimir tuszkolta ki a részeget. 
Mit mondana násznagyom? 
Ezekben a mondatokban egy-egy déli nb- 

vény, illetve fa neve rejtőzik. Tessék megke- 
resni! 

BETÜREJTVÉNY 
Beküldte: Kobács Manci, Ipp. 
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dász hirtelen elrántotta a kezét, a puska el- 
sült, de nem találta el a galambot. A galamb 
megmenekült. A kis méh haldokolva hullott 
egy viráglevélre és boldog volt, hogy meg- 
menthette a galamb életét és meghálálhatta 
jóságát. 
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a szivét a homlokán hordja, A kétszarvu em- 

ber. : 

Oszloprejtoény: – 1. borsó. 2. kunyhó. 3. 

Prága. 4. próza. 5. Arany János. 

Keresztrejtbény: — NVizszintesen: 2. Titkos 

Hona. 8. Elida. 15. egér. 24. hordó. 26. Anua 

May Wong. - Függőlegesen: 1. Fischer An. 

ny, 4. sima. 7. angyali hang. 9. sugár, 11. 

Elida. 

Losoncz Ferenc, Temesoár. 
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Nagyrészt helyes megfejtést küldtek bae 

Kosinszky Ica, Petke Ede, Rosenberg Tibon 

Marzsó Bandi, Fazakas Tildi és Bandó, Schi 

nágel Bözsi, Szabó László és Ambrus Vilmos 

Szép Annus és Balázs Béla, Mandel Irén 

Brach Ilonka, Rosenfeld Bella, Lampel Mar 

git. Nemes Nagy Zoltán és Judit, Bencze Er 

zsike, Keresztessy Erzsike és Pista, Deák 

Mancika, Orbán Piroska. 

Az előző heti megfejtést elkéspe küldte be 

Deák Mancika, Nemes Nagy Zoltán és Ju 

dit. 

A három jutalomkönyvet Rosenberg Tibo 

(Nagykároly), Keresztessy Erzsike és Pistt 

(Marosvásárhely), továbbá Schinágel Böz 

(Brassó) nyerték. 
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Lóugrással ismert magyar költő egyik 

ked- 

ves költeményének utolsó versszakát, veze- 

ték és keresztnevének, valamint szülőhelyé- 

nek első betüit kapjuk. 
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Vegérképviselet és lerakat : 

I. I. COCKIIIII á 
BUCURESTI, 

Str. Baratiei 35, Etaj I. 
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VASÁRNAP, JUNIUS 228. 

BUKAREST. 10.15: Gyermekek negyedórá- 
fa. 10.30: Vallásos olvasmány és templomi 
ének. 11: A rádió zenekarának hangversenye. 
42: Gramofon. 12.30: Hirek, időjelzés. 12.50: 
Gramofon. 16: Könnyü és román zene. 17: 
Hirek, időjelzés. 17.15: Vidám negyedóra. 
47.30: A zenekari hgv. folytatása. 18: Gramo- 
fon 18.43: Felolvasás. 19: Gramofon. 19.40. 

Rádiószabadegyetem. 20: Csevegés. 20.30. 
Előadás. 20.45: Szkeccs. 21: Jazz. - BUDA- 
PLST. 9: Hirek, kozmetika. 10: Ref. istentisz- 
telet. 11: R. kath. istentisztelet a Sacré-Coeur- 
templomból. Utána: Az operaház tagjaiból 
alakult zenekar hgv., Pusztay Sándor közre- 
müködésével. A hgv. szünetében: Papp Jenő 
heti rádiókrónikája. 14: Gramofon-hgv., 15: 
Gyermekek játszóórája. 15.30: Mezőgazdasági 
előadás 16.15: Toll Árpád cigányzenekara. 
47.15: Előadás. 17.45. Az 1. honv. gy. ezr. ze- 
mekarának hgv., Fricsay Richárd vezényleté- 
vel. 1. Offenbach: Orfeusz az alvilágban. 2. 
Gounod: Faust. ábránd. 3. Pécsi: Magyar nép- 
dalok. 4. Strauss Részletek a Denevérből. 5. 
Peter: Valse caprice. 6. Urbach: Musiktele- 
gramme. 7. Barna: Báthory István. 19.05: Elő- 
adás. 19.30: Daljáték előadás. Utána: ldőjel- 
zés, időjárásjelentés, sporteredmények. 253: 
Kurina Simi cigányzenekara. - KÖNIGS- 
WwUSTERHAUSEN. 2.30.: 
Utána: Gramofon, majd: Tánczene. - VAR- 
Só. 20.15: Filharmónikus hgyv. - LANGEN- 
BERG. 20: Táncok és indulók. - RÓMA. 21: 
Operettelőadás. - STOCKHOLM. 20.45: Ze- 
nekari hgv. - BELGRÁD. 23: Balalajka-hgv. 
STUTTGART-MUHLACKER. A Canstatter 
Singkreis népdal-hgv. 19.40: Humpercinck: 
„Jancsi és Julíska" c. operája. - POZSONY. 
22.15: Cigányzene. - KÖNIGSBERG-HEILS- 
BERG. 19.30: Schubert-Brahms-dalok. 

HÉTFő, JUNIUS. 29. 
BUKAREST. 13: Gramofon. 13.30: Hirek, 

időjelzés. 13.30: Gramofon. 17: Rádiózenekar. 
18: Hirek. időjelzés. 18.10: A hgv. folytatása. 
18.43: Előadás. 19: Gramofon. 19.40: Rádió- 
szabadegyetem. 20: Kamarazene. 1. Strauss: 
R.: Vonósnégyes. 2. Változatok egy orosz nép- 
dal fölött. 20.30: Előadás. 20.43: Sakszofónszó- 
ló. 21.13: Kamarazene. Beethoven: Szerenád. 
– BUDAPEST. 9.30: Hirek. 10: Egyházi zene 
és szentbeszéd a belvárosi plebánia-templom- 
ból. 11.15: G. kath. istentisztelet. Utána: Ope- 
ra- és operettrészletek, az operaház tagjaiból 
alakult zenekar, Lőrinczy V. és Szórád F. köz- 

remüködésével. A hgv. szünetében: Papp Jenő 
rádiókrónikája. 14: Gramofon. 15.15: A Rá- 

dióélet félórája. 16: A Weidinger-szalónzene- 
kar. 17.10: Nemes Jenő előadása. 17.53: Bo- 
dán Margit magyar nótaestje, Magyari Imre 
cigányzenekarának kiséretével. 18.353: Várday 
Antal-emlékünnepély. 19.35: Hgv. Gergely L. 
(zongora), ifj. Toronyi Gy. (ének) közremü- 

ködésével. 1. Rolle: Es-dur szónáta. 2. Erkel: 
Részletek a Hunyadi László c. operából. 3. 
Chopin: Valse brillante. 4. Lehár: Ária a Cá- 
revicsből és a Mosoly országából. 5. Bartók: 
Szonatina. 6. Petőfi dalok és magyar népda- 
lok. 20.45: Vigjátékelőadás a studióból. Utá- 
na: Pontos időjelzés, hirek. Majd: Radics ci- 
gányzenekara. - KÖNIGSWUSTERHAUSEN. 

20: Könnyü zene. 21.20: Szimfónikus hgv. Utá- 
na: Hirek és Géczy Barnabás tánczenekara. 
– VARSÓ. 17.40: Népszerü hgv. 20.30: Rész- 
letek Fall Leó operettjeiből. 22.45: Könnyü 
zene. - OSLÓ. 20: Szterényi Józsel, a bu- 
dapesti operaház tagjának áriaestje. - BECS. 

15: Römisch-zenekar. 17.30: Schubert: B-dur 
vonósnégyes, Op. 168. 18.35: Oskar Jölli nóta- 
estje. 20: Kiurina Berta és Maikl György ka- 
maraénekesek áriaestje. 21.15: Woelfsthal-zene- 
kar. 

KEDD,. JUNIUS 350. 
BUKAREST. 13: Gramofon. 13.30: Hirek, 

időjelzés. 13.50: Gramofon. 17: Könnyü és ro- 
mán zene. 18: Hirek, időjelzés. 18.10: A hgv. 
folytatása. 19: Gramofon. 19.40: Rádiószabad- 
egyetem. 20: A rádió zenekarának hgv. 1. Ros- 
sini: Tell Vilmos, nyitány. 2. Waldteufel: Val- 
cer. 3. Mascagni: Egzotikus tánc. 4. Wagner: 
Bolygó hollandi, ábránd. 5. Rameau: Rigua- 
don. 6. Grieg: Erotik. 7. Rimszki-Korzakov: 
Himnusz a naphoz. 8. Massenet: Részletek a 
Thais-ból. 9. Lehár: Éva, operettegyveleg. A 
hgv. szünetében, 20.45-kor: Előadás. - BU- 
DAPEST. 9.13: A rádió házi kvartettjének 
hgv. 9.30: Hirek. 9.45: A hgv. folytatása. 11.10: 
Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 12: Déli harang- 
szó. 12.05: Mándits-szalónzenekar. 16: Mese- 
délután. 17: Novellák. 17.30: Magyar népda- 
lok zongorán. 18.35: Kalmár Tibor zenekará- 
nak hgv. 19.25: Szavaló-est. Utána: Pontos 
időjelzés, hirek. 23: Gramofon. – BÉCS. 11: 
Gramofon. 12: A Cerda-zenekar déli hgv. 
15.20: Operarészletek és hires szólisták gra- 
mofonon. 20: Vidám bécsi est, Kiurina Berta, 

Hermann Leopoldi, Betja Milskaja, Eybner 
Richard, stb. közremüködésével. 22.30: Modern 
jazz muzsika. - KÖNIGSWUSTERHAUSEN. 
21.15: A vidám bécsi est közvetitése. 22.30.: 
Jazz-muzsika Bécsből. - VARSÓOÓ. 20.15: Nép- 
szerü hgv., szólisták közremüködésével. 23: 
Tánczene. - OSLÓ 22.05: Norvég románcok. 
- MILÁNÓ. 21: Szimfónikus hangverseny: 
Magyar muzsika. - PRÁGA. 21: Zenekari 
hgy., Zathureczky Ede magyar hegedümüvész 

közremüködésével. - RÓMÁ. 21: Szimfónikus 
hgv. - STOCKHOLM. 19.35: Részletek Dou- 
nod „Faust" c. operájából, a svéd kir. zene- 
akadémia növendékeinek előadásában. - 

TUNHIS 28 

Operettpotpurri. 

STUTTGAÁRT-MUHLACKER. 10933. Csaj- 
kovszky „Jolanthe" c. lirai dalmüvének elő- 
adása. 

SZERDA, JULIUS 1. 

BUKAÁREST. 13: Gramofon. 13.30: Hirek, 
időjelzés. 13.350: Gramofon. 17: A rádió zene- 
kara. 18: Hirek, időjelzés. 18.15: A hgv. foly- 
tatása. 1. Godard: Dal. 2. Keetelbey: Algiri 
álom. 3. Csajkovszky: Szomoru dal. 4. Drdla: 
Vision. 5. Kostal: A kolostorban 6. Waldteu- 
fel: Keringő. 18.45: Előadás. 19: Gramofon. 
19.40: Rádiószabadegyetem. 20: Hegedüszóló. 
1. Bossi: Románc. 2. Tartini: Andante. 3. Rit- 
ter: Capriccio. 4. Sarasate: Román melódiák. 
20.45: Ének. 21.13: Zongora-hgy - BUDA- 
PEST. 9.15: Reggeli hgv. 9.530: Időjelzés, hi- 
rek. 9.45: A hgv. folytatása. 11.10: Nemzet- 
közi vizjelzőszolgálat. 12: Déli harangszó. 
12.05: Eugen Stepat balalajka-zenekara. 16: 
Csevegés a divatról. 17: Novellák. 17.25: Rész- 
letek francia operákból. Az operaház tagjai- 
ból alakult zenekar hgv. 19.10: Rádióamatőr- 
pósta. 19.40: Orosz Julis és Weygand Tibor 
nótaestje, Horváth Gyula cigányzenekarának 
kiséretével. 21: Az 1. honv. gy. ezr. zenekará- 
nak hgv. Utána: Pontos időjelzés, hirek. Majd: 
Kiss Lajos cigányzenekara. - BÉCS 11: 
Buchbinder-zenekar. 12.40-14: Gramofon. 
13.20: A zeneakadémia növendékeinek hgv. 
19.40: Leonard Aramescu Lehár-áriákat éne- 
kel. 20.15: Shakespeare „IV. Henrik" c. szomo- 
rujátéka. 22.35: Hirek. Majd: Tánczene,. — 
KÖNIGSWUSTERHAUSEN. 20: Offenbach: 
„A toledói aranymüves" c. operája. 22: Hirek. 
Majd: Tánczene. - VARSÓ. 21.15 Zongora- 
hgv. 1. Beethoven: Pathetigue szonáta. 2. 
Schumann: Kinderscenen. 3. Meldelssohn: Ta- 
vaszi dal, Komoly variációk. 22.30: Könnyü 
és tánczene. - PRÁGA. 21.30: Kamarazene: 
Grieg: G-moll vonósnégyes, Op. 27. - RÓMA. 
21: Poncielli: Gioconda c. operája. – STOCK- 
HOLM. 21.45: Modern tánczene. - STUTT- 
GART-MUHLACKER. 20.15: Szórakoztató ze- 
ne. 22.45: Magyar est, Kallivoda Olga (ének) 
és Kürschner Emanuel (hegedü) közremükö- 
désével. 

CSÜTÖRTÖK, JULIUS 2. 

BUKAREST. 13: Gramofon. 13.30: Hirek. 
időjelzés, 13.30: Gramofon. 17: Tánczene. 18: 
Hirek. időjelzés. 18.10: Tánczene. 19: Gramo- 
fon. 19.40: Rádiószabadegyetem. 20: Énekszó- 
ló. 20.30: Zenekari hgv. 1. Háandel: Szimfóni- 
kus hangverseny, No. 1. 2. Weber: Koncert. 3. 
Faure: Ballada. 4. Darius Milhaud: Trois Rag. 
Caprices. 5. Mendelssohn: Szentivánéji álom, 
nyitány. A hgv. szünetében, 21-kor: Előadás. 
– BUDAPEST. 9.15: Gramofon. 9.30: Időjel- 
zés, hirek. 9.45: Gramofon. 11.10: Nemzetközi 
vizjelzőszolgálat. 12: Déli harangszó. 12.05: 
A 2. honv. gy. ezr. zenekara. 16: Előadás. 17: 
Előadás. 17.30: Hangverseny, Lászlóffyné 

(zongora), Neumann L. (hegedü) és Medák S. 
(ének) közremüködésével. 1. Chopin: Bölcső- 

dal, Barcarola. 2. Verdi: Részletek az Erna- 
ni-ból. 3. Kreisler: Kinai tamburin. 4. Z/solt: 
Szatir és Dryádok. 5. Kodály: Adagio. o. 
Liszt: Dal. 7. Puccini: Gianni Schichi, ábránd. 
8. Wieniawszkv: Faust fantázia. 9. Meyerbeer: 
Kavatina az Ördög Róbertből. 18.30: Előadás. 
19.350 Rácz Béla cigányzenekara. 20.20: Három 
egyfelvonásos szinmü. Utána: Pontos időjel- 
zés, hirek. Majd: Egy óra könnyü zene. — 
BÉCS. 11: Operarészletek gramofonon. 12: 
Macho-zenekar. 15.20: Divatos slágerek és 
orosz zeneszerzők müvei gramofonon. 20.05. 
Humperdinck: Jancsi és Juliska c. operája. 
22.15: Hirek. 22.25: Hügel-zenekar. – KÖ- 
NIGSWUSTERHAUSEN. 20.23: Cherubini: 
Der Wassertrüger c. operája. - VARSO. 18. 
Szólisták hangversenye. 19.30: Operae'lőadás. 
Utána: Tarka müsor. -— PRÁGA. 
vószenekar. 21: J. Konstantin operaáriákat 
énekel. 21.30: Richard Zika hegedümüvész 
hgyv. - LANGENBERG. 21: Szimfónikus hgv. 
Utána: Hirek, tánczene. - BERN-BASEL- 
ZÜRICH. 20: Kamarazene. 21.23: Zenekari 
hgv. - STOCKHOLM. 22.10: Katonazene. 

PÉNTEK, JULIUS 3. 

BUKAÁREÉST. 13: Gramofon. 13.30: Hirek, 
időjelzés. 13.30: Gramofon. 17: Katonazene. 18. 
Hirek, időjelzés. 18.10: Katonazene. 18.45: Elő- 
adás. 19: Gramofon. 19.40: Rádiószabadegye 
tem. 20: Operaelőadás. - BUDAPEST. 9.5.: 
A póstások zenekarának hgv. 9.50: Hirek, idő. 
jelzés. 9.45: A hgv. folytatása. 11.10: Nemzet- 
közi vizjelzőszolgálat. 12: Déli harangszó. 

12.05: Hangverseny, Fodorné (ének) és Jakó 
Béla (ének) közremüködésével. 16: Előadás. 

17: Előadás. 17.30: Szalónzenekari hgv. 1. 
Doppler: Ilka, nyitány. 2. Strauss: Frühlins- 
stimmenwalzer. 3. Kacsóh Pongrác: Rákóczi 
hazatérése. 4. Rubinstein: Melodie. 5. Erkel. 
Részletek a Bánk bánból. 6. Frederikisen.: 
Skandináv szvit. 18.30: Edgar Sechnidt Pauli: 
Az utolsó indiánfőnök Európában. 19: Mocsá- 
nyi és Lakos zenehumoristák hangversenye. 
19.45: Előadás. 20.15: Zenekari hangverseny. 
Utána: Pontos időjelzés, hirek. Majd: Magya- 
ri Imre cigányzenekara. - BÉCS. 11: Alpesi 
dalok és operettrészletek gramofonon. 15.20.: 
A Haupt-zenekar délutáni hgv. 17.30: Ifjusá- 
gi karénekek. 20.10: André Burdino párisi 
énekes hangversenyestje, Ottó Schulhof zon. 
gorakiséretével. 21.15: Beethoven: Es-dur sep- 
tett. 22: Wollner-zenekar. - KÖNICSWUS.- 
TERHAUSEN. 20: Hangverseny-est Kölnből. 
22.20: Hirek és tánczene. - VARSÓ. 18: Nép- 
szerü zenekari hgy 20.15: Paderevszki müvei 
ből. 22.50: Táncmuzsika. - OSLÓ. 20: Zene- 
kari hgv. 

SZOMBAT, JULIUS 4. 
BUKAREST. 13: Gramofon. 13.30: Hirek, 

19.45. Fu-, 

időjelzés. 13.30: Gramofon. 17: Könnyü és ro- 
mán zene. 18: Hirek, időjelzés. 18.10: A hgv. 
folytatása. 198.45: Előadás. 19: Gramofon. 
19.40: Rádiószabadegvetem. 20: Szinház. 20.30: 
Csevegés. 21: Előadás. 21.13: Jazz-muzsika. 
– BUDAPEST. 9.15: Zenekari hgv. 9.50: Idő- 
jelzés, hirek. 9.45: A hgv. folytatása. 11.10.: 
Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 12: Déli harang- 
szó. t2.05: A rádió házikvartettjének déli hgv. 
16: Novellák. 17: A Szociális Misszió előadása. 
17.30: Vargha Imre magyar nótadélutánja, 
Kugi Jancsi cigányzenekarának kiséretével. 
18.30: Rádióamatőrpósta. 19.30: László Erzsé- 
bet hegedümüvésznő hangversenye. 1. Pugna- 
ni-Kreisler: Preludium és Allegro. 2. Fran- 
coeur: Sziciliana és Riguadon. 3. Reger: Ária. 
4. Falla: Jota. 5. Rózsa: Variációk egy ma- 
gyar téma fölött. 6. Hubay: Zefir. 20: Zene- 
kari hgv., Polgár Tibor vezényletével. 1. Husz- 
ka: Bobherceg. 2. Strauss: Müvészélet. 3. Kö- 
nigsberger: Cigányok. 4. Schelling: Egy este 
Toledóban. 35. Kálmán Imre: Részletek a Csár. 
dáskirálynőből. 6. Hellmund: Báli csevegés. 7. 
Tóth: A nap és az éjszaka. 8. Myddleton: A 
néger álma. 21.30: Farkas Jenő cigányzene- 
kara. Közben: Somogyi Nusi sanzonokat éne- 
kel. 23: A cigányzene folytatása. 

Fürdőutazás helyett 
a gyégyfürdő otthon 

ez könnyen és olscón készithető a következő 
készítmények a fürdővizt en való feloldása által. 

1. Báznai jódsó 
(1 kg. ára 45 L.) reuma, 
köszvény, ischias, skro- 
fulozis és női bajok 
gyors és teljes gyógyi- 

tására szolgál. 

2 Szénsavtürdő 
„Carbacid'4 (1 cso- 
mag 1 fürdőház 45L) 
szivbajt, érelmeszese- 

Prospektust dijtala- dést, női- és idegbán 
mnul küld. talmakat gyógyit. 

3. Oxigénfürdő „Oxygena" (1 csomas 
1 fürdőhöz 56 L) nőt és degbajt, sziv- és vér- 

edény bántalmakat teljesen gyógyit. 
Kapható gyó gyszertárakban és drogériákban vagy 

kózvetlenül a tőlerakatnál 

Korona gyógvyszerár Medias - Medgyes 

NEr. dBHrcemla 

gaz 
A mezőgazdaság alapelvei 

Sporzon P.: A kisgazda mezőgazdasági 
gépei I. 102 

Sporzon P.: A kisgazda mezőgazdasági 
gépei II. : 

Canorus: Kanári madár ápolása és te- 
nyésztése : 51 

Fent L: A selyemhernyótenyésztés gya- 

Bernátsky J.: 102 
Dresdner L." Az ujkori zöldmezőgaz- 

dálkodás 272 
Jacobsen: A többtermelés csodái 608 
Kodolányi: Mezőgazdasági munkák és 

teendők 102 
Matlaszkovszky: Kisgazdaságok beren- 

dezése 81 
Matlaszkowszky: Kisgazdaságok szám- 

vitele 102 

Prack L.: A kisbirtok berendezése és 
kezelése 00 

Rétu J.A kisgazda tanácsadójaa. 
Réthi J.: Miként emeljük gazdaságunn 
kat 68 

Ballasa F.: A cséplőgépek szerkezete és 
kezelése 306 

Lázár V.: Az aratás és betakaritás esz- 
közei 27 

Lencez: Cséplőgépek szerkezete, szer- 
kesztése és javitása 58 

Nagy J. Z.: Traktorok 204 
Schüchter: A motorekék szerkezete és 

kezelése 170 

korlati kéziköny ve 170 
Bernátsky— Krenedits: Baromfitenyész- 

tés 143 
Hauser- Holzinger: Jövedelmező barom- 

fitenyésztés 242 
lantos-Meister: Hasznot hajtó tyukte- 

nyésztés kis kátéja t70 
Szőnyei Lórántné: A modern csirkefarm 136 
Winkler J.: Baromfitenyésztés 340 
Winkler J.: Baromtfihizlalás és értéke- 

sités 41 
Winkler J.: Baromfiólak és baromfi- 
1 tern yésztési eszközök St 
Winkler J.: Galambtenyésztés 163 
Winkler J.: A mesterséges csibenevelés 81 
Winkler J.: A mesterséges keltetés 41 
Winkler J.: Lud- és kacsatenyésztés 136 
képássv M. Édesvizi halgazdaságok 953 
Ereky K.: A zöldtakarmánymalom és 

istállóüzemek 163 
fejér Z.. Takarmánynövények termesz- 

tése 68 
jKároly R.: Rét- és legelőmivelés 130 
4 Kovács B.: Takarmányozástan 272 
MWeisér -Zaitschek: Takarmányozástan, 

2. kiadás 743 
Zaitschek: Népszerü takarmányozástan 204 
Balás K.- Winkler: Baromfibetegségek, 

2. kiadás 202 
Eisenmayer-—Göbel: Állatgyógyászat 136 
Guóth: A pata és csülök ápolása és be- 

tegségei 589 
Földes J.: Az erdő. annak mivelése, 

hasznai, védelme és rendezése 102 
Köbtáblázó könyvecske 3a4 
Krammer: Gyors faköböző és árszá- 
mitó 408 

Brassói 

Többet és jobbat termelmi - 
ésiszerücn gazdálkodnmi - c1 a 
mal azda cágcilem mentséáe 
A gazdálkodónak is tanulni kell, lépést tartani a tudomány haladásával, kül- 
földi nivóra emelni a termelését, különben nem boldogul a konkurrenciával. 

A célszerü gazdálkodást segitik elő ezek a kitünő 

dasádi szakkönyvek 

FEuchy ESzathmáry, A.: 
szeszesitalok előállitása és szakszerü 

Fettenkoffer: A bor és kezelése 2853 
Pettenkoffer: Szölömivelés 

Rombay D.: A szölö ellenségei és be- 
tegségei 68 

Rombav D.: Szölömivelés : 122 
Kovácsi B.: Juhtenyésztés és gyapju- 
isme : 102 
Schandl I.: Gyapjuismeret 81 
Rodiczkvy J.: A kecske tenyésztése és 

haszonvétele 102 
Ilosvay L.: A kutya tenyésztése és ido- 

mitása, kötve 442 
Monostory K.: Ebtenyésztés 102 
Ötvös F.: A vizsla és tanitása 152 
Mócsi L. és J.: Lótenyésztés 88 
Monostory K.: Lótenyésztés alapvonalai 122 
Tátray J.: A lótenyésztés és a ló külső 
formáinak ismertetése 70 

Boczonadi Szabó L: Méhek élete 
1. kötct 340 

Boczonadi Szabó I.: Méhek élete 

Boczonadi Szabó I.: Méhek élete 
III. kötet 238 

Boczonadi Szabó-Örösi Pál Z.:: Méh- 
gazdaság I. 13b 

Narkas M.: Magyar méhészkönyv 68 
Héjas F.: Sikeres méhészkedés 680 
Ignácz S.: Méhészet 130 
lgnácz S.: Méhészeti kis káté 38 

Postán is megrendelhetők a 

Lapok Könyvosztálya 
utján. - Kérje díjtalanul teljes gazdasági szakkönyvjegyzékünket 

Krammer: Gyors faköböző és árszá- 
mitó, zsebkiadás, kötve 540 

Krammer: M3 köböző, fürészelt fa- 
anyagra 170 

Molnár I.: Fetenyésztés o1 
Cserszilvásy A.: A vadászat mestere 130 
Diezel-Mika: A fogoly és fácán vadá- 

szata, kve 340 
Félix E.: A vadász és vizslája 81 
Fónagy JI.: Fácán és fogoly vadászata 238 
Kékessy L.: Magyar vadász kézikönyve 231 
Bernátsky J.: Szölömivelés 129 

A' bor, sör,. 

kezelése 272 
Gyürkv A.: Védekezés a filoxéra ellen 4? 
Gyürky A.: Szölö, mint kincsbánya 4? 
Hofbaner O.: Handbuch der Keller- : 
wirtschaft 510 

Osztrowszkyné: A szölö és a must 199 

Valló: Méhtenyésztés vezérfonala 2a72 
Illés L.: Nyul- és kecske tenyésztés 130 
Zimmermann: Házinyul tenyésztés, ké- 
zikönyve e 408 

Dorner B.: Sertéstenyésztés és hizlalás, 
2. kiadás ot2 

Schadl. A sertés tenyésztése 14170 
Eltető ].: Sajt- és vajgyártás 150 
Grátz O.: Kisgazda fejőstehene és tej- 
gazdasága 122 

Grátz O.: A liptói- és székelyturó ké- 
szitése 6 

Monostory K.: Tejgazdaság alapvonalai 12 
Rácz M: Tejgazdaságtan 23 
Schandl J.: Szarvasmarha tenyésztése 10 
örs A.: A tehénturó készitése és ke- 
zelése 68 

Wellmann: A borju felnevelése 136 

15. OLD4t



B. L. Kocsis Béla 

Női futballbiró a' 
horizonton 

Brassó, junius 26. 
Az egyik bukaresti sportlapban rövid 

nir jelenti, hogy a footballbiró bizottság 
előtt egy nő jelentkezett felvételre. Arról 
már nem számol be a közlemény. hogy a 
magas birói fórum miként döntött a kér- 
dés ügyében. Valószinüleg várakozó ál- 
láspontra helyezkedtek, hiszen ez az lső 
ilyen természetü eset és precedens nélkül 
valamennyi, nemcsak sporttestület, za- 
varban van, ha döntést kell hoznia. 
Nő a birófüttyel! Egészen ujszerü vol- 

na. És valahogy igazságos is, hogy a fér- 
fias küzdelemben a nő mondja ki vitás 
esetekben a döntő szót. 
A forradalmi ujitás mindenesetre jelen- 

tős változást hozna a labdarugósportban, 
Mindenekelőtt a játékosok a legnagyobb 
gondot forditanák a jómodorra. Belerugá- 
sok, gáncsolások, öklözések természetesen 
asak a női birák tudta nélkül, hátmögöt- 
ti politikával következnének be. 
És stilszerü volna az is, hogy a huszon- 

két férfi ugy táncolna. ahogyan az egy nő 
fütyül. Ime, igy valósul meg lassanként 
a valóságban is a káromkodás nagyszerü 
éldaképe: a hét fán fütyülő rézangyall! 

Mert nyilvánvaló, hogy a luxushoz szo- 
kott sportladi nem fog egyetlen közönsé- 
es fütyülővel játékot irányitani. A ská- 
a minden hangja rendelkezésére áll. És 
ez gazdaságilag is fel fogja lenditeni a 
fütyülőipart, mely a kétségbeesés szélén 
áll, mióta a kalauzoktól elkonfiskálta a 
füttyöket a magas vasutigazgatóság. né- 
maságra kárhoztatván őket. 
Üdvözöljük az első női footballbirót. 
Csak attól tartunk, hogy a „megveszte- 

ető" csatártekintetek sulya alatt részre- 
Rajló lesz és a játékosok már nem is a 
gól, hanem az „eredmény'" miatt football- 
játék helyett ökölre mennek miatta. Ez 
is egy sport. 

Nagy érdeklődés előzi 
meg a Besekárf kér 
napos brassói jálékárf 

Brassó, junius 26. 
A Beszkárt vendégjátékát tegnapi szá- 

munkban jeleztük. A kitünő budapesti 
csapat a következő összeáliltásban fog 
játszani: 
Goda — Bélcsik, Léhner - Szőnyi, Úri 

Király - Bartos, Berecz, Weiss, Gergely 
és Borszéki. Tartalékok: Nyilas és Kiss. 
A csapat hét fagja állandó játékosa a 

magyar amatőr válogatottnak. 
Vasárnap délután a Brasovia mérkőzik 

a budapestiekkel, mig hétfőn az IAR leg- 
jobb összeállitásában beigazolni készül a 
asas ellen mutatott jó formájának reali- 

tását. 
Sportkörökben, vidéken is nagy érdeklő- 

déssel tekintenek a pesti amatőrcsapat 
kétnapos vendégjátéka elé. A Beszkárt 
legjobb együttesével szerepel és minden 
bizonnyal is is megszerzi a közönség sze- 
retetét. 

4 A Budai „11" győzött Nagyszebenben 
is, Tudósitónk jelenti: A Budai „11" teg- 
nap 2:0 (0:0) arányban legyőzte a NSE- 
Soimi kombinált együttesét. Egyedül a 
kiváló szebeni kapus, Pál érdeme hogy 
több gól nem esett. 

Nádor Pensió 
Budapest, V. NMádor-utca 24. 

Kényelmes uri otthon, folyóviz, kitünő ellátás. 
Dieta orvosi előirásra is -– Mérsékelt árak. 
Tamulóitljuságnak és állandó lakóknak 

külön kedvez mény. 

Footballabdák l-a 
1/80, 2/200, /2S0, "300 gummival 

5 oda 1a H- 
Viszonteladóknak kedvezménv 

GELLER-mél, i tkepa-uesi á. 

Felelősszerkesztő : Brasov-Brassó, Kapu-utca 56 –58. Teleton- 
interurban : (szerk. és kiadóhivatall: 

Bucuresti -Bukarest I, Bulevardul Schitu 

közgazdasági, tudo- 
mányos és szociális 
kongresszus, amely 
az egész világ elitt- 
jét érdekli. 

Különféle könyi- 
tések és előnyök. 

Felvilágositáso- 
kat nyujt a fran- 
cia konzulátus és 
minden utazási 

ESSEXPONTmIoK 

INTERNOTIONNLE 
MOVILA TECHIRGHIOL 

a világhirüi tengeri gvógvfürdő és üdülő telen 
Szezon junius 1-től. október 1-ig. 

Kelet felé fekvő, szelektől védet strand 
iszapos tó, melynek iszapja nagyobb 
gyógyhatásu mint Daox, Pöstyén stb. - 
lIszapfürdők, tengeri türdők, napfürdők 
Guóguyuit rheumát, anyagcserebetegsége- 
ket, köszvénut. csontsérüléseket,. nuitott 
sebeket,. női bajokat, a gyermekek an- 
gol-korosságát stbb - Elsőrendü szállo- 
dák és penziók. Modern fürdőberende- 
zés, fénykezelés. rádiókezelés, laborato- 
riumok stb. Felvilágositásokat és pros- 
pektusokat kivánságra küld: CARMEN 
SYLVA tftürdő információs osztálvua (jud 

Constanta). 13419 

Forrcsüvek 
Kazánok részére, minden méret- 

ben előnyös árak mellett 

kaphatók 

JOSEF WEISSMM 
13628 

müszaki és egészségügyi nagykereskedés 

Bukarest, Sir. Mihai Voda No. 21 

Kirándulások az 

ÉSZRki 
ORSZÉGOKBn ! 

Kivánatra ingyenesen küldjük a 

„Nordland Illustrierte" 
érdekes képes ujságunkat, mely 
értékes diiversenyt valamint fel- 
világositásokat tartalmaz a követ 
kező utazásokat illetőleg : 

Hanay-Fjordutazások 
1931 junius. - 310 márka és feljebb 

Hapay-Nordkan utazások 
1931 julius - 470 márka és feljebb 

Hanau-Izland- és Spitz- 
herga utazás 

1931 julius-augusztus. 900 márka 
és feljebb 
„RESOLUTE és OCEANA" 
luxus gőzöseinkkel, kizárólasg 
első osztállyal. 

Hamburg - Nmerika Linie S.1.R. 
TEMESVÁR I BUKAREST 
Str. Mercu 2. Cal. Victoriei 84. 

2134 

1-1717 és 82. 

Mágureanu 21. - Telefonszám : 363-64 
asvaSSOi LAPOK avomdaváltalatának kiamdas es eotaetés vása. Ceassóban. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Havonta 100, negyedévre 300, télévre 600, évente 1209 lej. Magyarországra 
negyedévre 14, félévre 28, évente 56 pengő. A többi külföldi államokba negyedévre 420, félévre 820. 

évente 1600 lei. 
HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a megbizottak, valamint minden bel- és külföldi hir- 

detőiroda. Részletes tarifákkal készséggel szolgálunk 
MEGHBIZOTTAK. Arad : Piata Impáratul Traian 1. (Halmágyi Pál) - Ués:: Str. S. Barnutiu 10. (Osz- 
tián Kálmán) - Déva : Str. Ioan Creanga 2. (Balogh Géza), Telefon 17. Hunyad- és Alsófehérmegyék 
részére. Kolozsvár : Str. Dubalarilor 7. (volt Timár-utca) (Neumann Ignác) - Marosvásár- 
hely: Benjámin Arpád. Szentgyörgy-u. 6. - Nagyszeben: Str Turnului 13. (Szigetváry László) 
- Nagyvárad: Str. Nic. Jiga 32 (Szabó Gyula) - Szatmár: Rákóczy-ut 37. (Kertész László). 
Szatmár- és Máramarosmegyék részére - Szilágysomlyó : (Helperin Ernő) - Temesvár : 

Gyárváros, Tigris-utca 4. (Halmágyi Páll. - Torla: Str. Regele Ferdinand 25. (Dénes József.) 

megbizások telvételére és fizetések átvételére fenti, helyi mesbizottakon kivül a köv. központi meg- 
bizottak vannak feljogositva : Bartha Géza Dán Dániel, Gerő Sándor. 

16. OLDAI. 

Több mint kétszáz APRÓHIRDETÉSEK 
e 

Hétköznap: egy szó 6, vastag betükből 12 lej. Vasárna 
tés 10 szó. Néguszeri hirdetés esetén 250/0 engedménu. 

A bukaresti kiadás részére: szavanként 3 lei, 50-szeri megjelenésnél 2 

p; *50, illetve 15 lel. Legkisebb hirde- 
Állást keresőknek 25 0/0 kedvezmény. 

lej. 

Vétel-eladás 
aEEKKIKEKKIEE 
Kertipadok, kertitömlők, viz- 

mentes ponyvák, kutszivaty- 
tyuk. Jul. Teutsch, müszaki 
áruraktár, Kapu-utca 57. 

HAZIASSZONYOK, miért 
veszélyeztetik nyáron az egész- 
ségüket a meleg konyhában. 
Próbálja ki a mi fenyőhulladé- 
kunkat, mely azonnali tüzet 
ad s fölösleges meleget nem 
áraszt. Megrendelhető: Kocsis 
A. és Fiai-nál, Derestyei-ut 35. 
Telefon 187. 13555 

ELADÓ: régi ajtók, ablakok, 
vaskályhák, Brassó, Vár-ucca 
61. 13033 

Rakterület iparvágánnyal és 
nagy szinnel, a nagyállomás 
mellett bérbeadó. Cim 13619 
szám alatt a brassói kiadó- 
ban. 

Egy Schutlewvort 6 lóerős, 
üzemképes cséplőgép eladó. 
Perdy Miklós, Kovászna. 13639 

JÉGSZEKRÉNYEK Kertész- 
nél, Targumures. Kivánatra ár- 
jegyzék. Brassói lerakat Tit- 
tes Pálnál. 126011 

Traktorok, cséplők, eleváto- 
rok, motorok, hengerszékek, 
siksziták és mindenféle malmi 

szállitunk. 
Temesvár. 

13592 

Tüzifának vagontételben le- 
endő szállitására, valamint 
benzinmotor megvételére „Ár- 
ajánlatot kérek' jeligére a 
brassói kiadóba. Ugyanehhez 
a motorhoz szakembert kere- 
sek. 13638 

Eladó Bukarestben, bankne- 
gyedben uj, 6 emeletes ház, 
központi fütés, lift. Cim: Str. 
Smardan 11. 13667 

50 drb. száraz tölgy faragott 
épületfa, 16-20, 8-9 hosszu- 
ság, jutányosan eladó. Imreh 
György, Apácza. 13670 

Allást keres 
33 éves zsidóvallásu fiatal- 

ember, mérlegképes könyvelő, a 
román és német nyelvekben 
eléggé jártas, irodai, vagy uta- 
zói állást keres. Elvállal fél- 
napi munkát is, ugyszintén ma- 
gántitkári állást is. Elmegy 
az ország bármely részébe. 
Szives megkereséseket e la 
brassói kiadóhivatalába kér 
„Szorgalmas" jeligére. 13635 

Intelligens középkoru uriasz- 

kipeket oolcsón 
riedrich-gépgyár, 

szony házvezetőnői állást ke- 
res. „Tisztességes" jeligére a 
brassói kiadóba. 13032 

Fényképész 10 évi gyakorlat- 
tal vezető állást, esetleg müter- 
met bérbe keres. Bölöni István 
Kézdivásárhely. 13585 

Intelligens urinő házvezető- 
női, vagy felügyelőnői állást 
keres. Cim 13664. szám alatt a 
brassói kiadóban. 

Allást nyer 
Téglaégetőmester, körkemen- 

céhez, sürgősen kerestetik. 
Ajánlatok a Máramarosszigeti 
Körkemence Téglagyár r. t.- 
hoz, Sighet intézendők. 13672 

Hentes és konzervgyár keres jó 
bizonyitványokkal rendelkező 

hentesmestert. 
Csak jó munkaerők vétetnek 

figyelembe. 
Ugyanott egy vaggon perzselt, 
3 fehér sósszalonna kapható 
legjutányosabb áron. Cim 13623 

kalapszalon értesiti t. hölgy vevőközönségét, hogy 

fióküzletében Weiss Mihály-u. 39 
NYÁRI SZALMA MODELLJEIT 

3 NPIG vételárban kiárusitja ! 

Elárusitót, vagy elárusitónőt 
eres Julius Weissörtel, (Beta 

bodega), Brassó, Kolostor-utca 
17. 

Rádiátorok 

ki finom Laboránssegéd, 
bonbonok készitésében perfekt, 
dragirozni is tud, állandó al- 
kalmazást talál. Csak elsőren- 
dü, önállóan dolgozó munkás- 
ra reflektálok. Ájánlatok Pet- 
rovici cukorkagyár, Oradea 
küldendők. 13669 

Előnyösebben lesz kiszolgálva 
ha hivatkozik e lap hirdetéseire 

frégi 
5. sz) 

Lakás 
KEKEK 
KIADÓ 2 szobás fürdőszo- 

bás lakás, azonnalra, olcsón. 
Cim 13659 sz. alatt a brassói 
kiadóban. : 

Három-négy szoba, konyhás, 
fürdőszobás TKAsST KERE- 
SEK aug. vagy szept. 1-re. Ci- 
meket „l.ehetőleg kertes" jel- 
igére a kiadóba kérek, ugyan- 
ott cimem is megtudható. 13624 

NYARALÓK FIGYELMÉBEI 
Brassói uri családnál egy sze- 
mély, kizárólag nő, lakást és 
teljes ellátást kaphat. Cim 
13504 szám alatt a brassói ki- 
adóban. 

Tágas, butorozott szobát ke- 
resek, Cenkalja, 
vagy Póstaréten, alacsony 
földszinten,. Ajánlatokat „Por- 
mentes" jeligére a brassói ki- 
adóban. 130640 

3 szoba, konyha, 2 szoba, 
konyha, különbejáratu butoro- 
zott szobák azonnalra kiadók. 
Brassó, Sütő-utca 2. 13073 

13676 

lözheti 

Lövölderét, 

Keresek két szoba, konyhás, 
csendes lakást, istállóval. Cim 
136079. szám alatt a brassói ki- 
adóban. 

Marabu Keltetőgépek 
gravitátios központi melegvizfütéssel. Többszörösen kitüntetve 

és kazánok 
központi fütésnek stb. 

„MÓODERNA temm.rgatázra- 
Brasov, Strada Intundatá (Kis-utca) 12. 
Ajánlat és prospektus dijmentesen. 

Vegyes 
MKKE 

Franciául perfekt beszélő ta- 
nárnő teljes ellátásért vállalná 
francia nyelv oktatását, magas 
hegyvidéken, fürdőhelyen, nya- 
raló uricsaládnál. (Iparmüvé- 
szethez is ért.) Cim 13680. sz. 
alatt a brassói kiadóban. 

Hölgyek! Az alábbi kézimun- 
kafüzeteket raktárról azonnal 
szállitjuk: Filet-Blumenmuster 
(45.–), Neue Filetmuster (51.—) 
Filet-Hákelei (65.-), Smyrna 
(65.—), Wollenes für Gross und 
Klein, 80 minta (38.–), Kelim- 
arbeiten II. füzet (63.—), A zá- 
rójelben feltüntetett árak a na- 
gyitott mintaivvel együtt érten- 
dők. Postai megrendeléseket az 
ár és 10.— lej 
beküldése ellenében ajánlva 
vagy postacsomagonként fele- 
lősség mellett szállitjuk. Bras- 
sói Lapok Könyvosztálya 

Egyetlen háztartás sem nélkü- 
Krbekné Liber Etelka : 

A Házicukrászat Kézikönyve cimű 
elsőranáu tésztáskönyvet. Kap- 
ható mindenütt. Ára 50 leji. A 
Brassói Lapok Könyvosztálya ki- 
adása. 

metnyelvü havi divatlap, csak 
20 lej a Brassói Lapok könyv- 
osztályában. 

Házasság 

Gazdálkodó család férihez 
adná egyetlen 20 éves na- 
gyon szép leányát. Szives 
megkereséseket Benősülés" 
jeligére a brassói kiadó to- 
vábbit 

Vidéki, 35 éves, vagyonnal 
és házzal rendelkező áll. tiszt- 
viselő özvegye, szintén áll. 
tisztviselőnő: 35–50 éves, ko- 
moly uriember apát keres 5 
éves gyermekének, „Mert egye- 
dül sem élet az élet" jeligére. 
Fényképes ajánlatot a Brassói 
Lapok kiadóhivatala továbbit. 
Közvetitők ne irjanak. 13671 

SZILÁGYSÁGI autóbusz menetrend 
Érvényes 1931. máius 15-től. 

Károlyból vonat indul Szatmár felé 1040 és 182.. 

Zilahon vonat csatlakozás Zsibó-Nagybánya felé 808 órak or. 

Ciucea -Simleul-Silvaniei–Carei : 
Érkezik Indul 

LH. u Er 

— 1328] 17 Giucea 1 800 1 :445] — 
6 1488] 1810 Crasna j a0] 1398] 18 
618 ] 1450] 1828 Vársolt 705 1320] 188 
645 [15.0] 1848 Simleul-Silvaniel 648] 13 184 
s1s-- Tásnad 45 — 164 

ors - Carel 38s — 154 
Érkezxik Indul 

gyors, 980 személy, 15*9 gyors, 
dig 1723 személyvonat. szám alatt a brassói kiadóban. 

Csucsán csatlakozás Kolozsvár—Bukarest vonatokhoz 91 
1728 személy Magyvárad felé pe 

MARE a COMP 

M 

JUNIUS 28. 

: 

ortó előzetes 

Frauenspiegel a legujabb né- 

: 

lgálau-Simleu-Silvaniei-Carei : 
Indul kezik 

. . m. [V.] L mn mi v. 

5s481 1048 124] 18 Zálau nln8 134] 
628 1188] 1328] 1840 vársolt 4 lgzo 708 ] 1238] 1888 
648 ] 1140] 1348] 19 Simleut-Slv. 6 648 ]1218) 1818 
sta — [15"- Tásnad 1s5 -- ó 
gis ]1615 — Earel s 134 

Érkezik Indul


